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लन होइहे स्पप्न में, बिछुरत निकसे बेन; 
पै दुखियों अँखियों कबहुँ, वा बिन पलहु लगे न । 


( पृष्ठ २०६) 


प्रकाशक 
गंगा-पुस्तकमाला-कायोल्षय 
२६-३०, अमीनाबाद-पार्क 
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स्नेह-स्मकफणः है 


रे 





ब्रज में विहार करनेवाले नटवर विहारोलाल के 
भक्त, 


ब्रजभाषा में विहार करनेवाले 
बैकुंठवासी 
कविवर 'विहारीलाल' 
बट 
कर-कम लो में 
सादर समपिंत । 
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रिचिय 


संंदर, सुखद भौर सुदावना समय था। पूर्व दिशा पीला पट 
पहनकर अपने प्रिय पति प्रभाकर की अतात्ता कर रही थी वृक्तों 
पर बैठी हुईं चिड़ियाँ चुजुहाहट “के साथ तरंइ-तरह के तराने और 
राग-रागिनियाँ या-पाकर सुना रही थीं। मैदानों में झूम मस्त हो- 
कर छुलाँगें मार रहे थे। हरी-हरी “दूर्बा पर बेठे हुए शशक घास 
कुतर रहे थे। आतःकात्लीन पावन, पवन प्राणी-समात्र को पवित्रता 
ओर प्रेम का पाठ पढ़ा रह्दा था । « 

सीन मित्र, जिनके मुखारविद श्रानंद की आभा से आंल्ोकित दो 
रहे थे, वायु-सेवनार्थ निकले । धीरे-धीरे उषा का श्रागमन हुआ । 
प्रकृति-नर्टी लाल साड़ी पहनकर नाच उठो। हरिण _अपनी प्रिय 
हरिणियों के साथ विहार करक्के सबके मन को हरण करने लगे । 
ससों के लंबे-लंबे और लाल कोच उषा की लालिमा से ज्ाब होकर 
ओऔर भी ख़त्नित हो उठे। हवा हिला-दिल्लाकर हर-एक को जगाने 
लगी । पेढ़ों पर बेठ हुए पक्षी रूत्ा कूलने लगे । पीपल की पत्तियाँ 
रिसमिम-रिसमिभ पड़नेवाली मेह की बूँदों की आवाज़ का अनुकरण 
करने लगीं । 

तीनों प्रेमियों ने घूम-घामकर एक विशाल वाटिका में प्रवेश 
किया। प्रभाकर ने प्रकट होकर अपने पद-परखन से सबके पापों को 
पछाड़ डाला | उनके कर-स्पश से कोमल कमल ककेष कपोल होकर खिल 
डठे । स्ग हरे तृण चरने लगे। शशकों के कानों को करमाल्ी की 
किरणों पार करने कूगीं। पक्षियों ने अंतिम गायन गाया। पवन में 
प्रकाश फेल गया । 
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एक सघन वृत्तों की छंज में पड़ी हुईं बेंच पर हमारे पूर्-परिचित 
प्रेमी जा बैठे । चित्रों की चर्चा चली । गीत गाए गए । साहित्यिक 
समाक्ोचना सुनाई गई । इस प्रकार प्रेमियों ने प्रेम की पूजा की । 

तेजोराशि में से वेज का अंश निकला | कमल की केसर 
अआड़ी । कोयल के कल्न-कंठ से कुह-कुह का (सुमधुर संगीत निकला। 
चुलब॒ल के मुँह से मीठा बोल निकल्ना । बेंगवान्‌ वायु के वेग से 
वृक्षों की डालियाँ बड़े वेग के साथ हिलने लगीं । प्रेम का पुनीत 
पदार्पण हुआ । प्रेमियों को प्रेमदेव के दर्शन हुए । प्रेमदेव ने प्रसन्न 
होकर अपनी प्रतिभा, प्रभा और प्रेम प्रेमियों को प्रदान किया । प्रेम ने 
उनके अंदर प्रवेश करके डनसे प्रस्तुत पुस्तक लिखने की प्रेरणा की । 

प्रकृति के प्रधान और प्रिय पुत्र पाटल्न में पैठकर प्रेमियों ने इस 
पुस्तक के पाठों को पढ़ा और श्रपैनी शक्ति के अ्रनुसार उन्हें पुस्तक- 
रूप में प्रकाशित किया । 

उन्हीं महाकवि प्रेम की प्रेरणा का पुष्प-स्वरूप यह पुस्वक हैं; 
ओर उन्हीं-की प्रेयसी रति-रानी के पद-पद्मों में यह पुष्प चढ़ा दिया 
गया है। उक्त रानीजी को प्सन्न करने के लिये पुस्तक का नाम भी 
डनके पीछे रति-रानी रक्खा गया है । 

प्रेम ही परमेश्वर है; और यह प्रेम की रानी हैं। अतः प्रेम-पुष्प 

. पकर यह असन्न होंगी, और हमारे साहित्य के खोत को फिर सरस 

बनाकर इसारा सुमनोरथ सफल करेंगी, ऐसी श्राशा की जाती है । 

प्रवीण पाठकों से प्रार्थना है कि प्रस्तुत प्रेम-पुष्प के परिमल की 
परवा न करके, रति-रानी के डपासकों की भक्तिपूर्ण उपासना को 
ध्यान सें रखते हुए, इस प्रेम-पुष्प को प्रेम-दृष्टि से देखें और जिस 
उद्देश्य से यह रति-रानी को अपित किया गया है, उसकी पूति करने 
में प्रयत्शील दो । 


अमनााायार अरशद ताक ॥#प ककयकाक पक, 


३; वह भध्येक क्षण गमनशीकल 
उम्नतिशील है ; जड़-ए५विर नहीं । यह आदर्श सष्टि के आदि-ऋात से 
आनव-विचरों का साथी रहा हैं । इस हि 


झोर प्रश्योपरांज भी उस चितशक्ति के लपथ 
भतृइरि ने इस अद्वितीय ,श्कक में किया है--- 
दिक्कालाणनवाच्छिन्ञाइनन्ताजिन्सा त्र मतये 
स्वानु)लच्लम्मानाञ्न नमः शान्ताथ तेजस ! 
हमारी तो यह भी दृढ़ धारणा है हि तद्रप तदगणान्वित होने के 
खश साहित्य का सष्टि-कर्ता की क्रिमतियों के साथ अभिन्नत्व का 
संबंध है। अतएव भतृ हरि का डुद्धुत श्लोक परमात्मन्‌ और साहि- 
त्यात्मनू जगदीश्वर दोनों की आराधना के अथ में समान भाव से 
प्रयुक्त हो सकता है । 
साहित्य-द्द्धि की कठिनाइयाँ 
हमें यह प्रकट करते हुए अत्यंत हर्ष होता है कि हमारे हिंदी- 
साहित्य के व्यापक रूप को अलंकृत और सुसंगठित करने के लिये 
मातृभाषा-सेवकंं ने प्रयल्ल ऋरना आरंभ कर दिया है, ओर दिन-प्रति- 
दिन वे इस देव-मंदिर को स्वोगसंपन्न करने की भरसक चेष्टा कर 
रहे हैं | देश-सेवा, समाज-सेवा, ओर ईंश-सेवा का इससे श्रेष्ठठर कोई 
न्‍य मार्ग नहीं हो सकता | परंतु जहाँ कई सद्विचारप्रेरित मातृ- 
भाषा के सच सेवक रात-दिन अपनी आदश्श-सिद्धि के शुभकार्य में 
लगे हुए हैं, वहाँ कई एक दूसरे, बुद्धिहीन, प्रतिनिविष्ठ ची, 
मिथ्यायशलिप्सु और अतिष्ठा-ल्लोभी पुरुष अपनो वाक-स्वतंत्रतः 
का दुरुपयोग कर ऐसे सच्चे सेवकों के शुभ-कार्य्सपादन 
में विक्षेप और विन्न डालने के ल्षिये भी उद्यत रहते हैं । श्राय: 
देखा गया है कि इस प्रकार के विक्षेपकारी पुरुष या तो ईर्षा-वश 
अच्छे-अच्छे कब्ध-प्रतिष्ठ सहित्य-लेवियों की उत्कृष्ट कृतियों का भद्दा 
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झनुकरण कर यशमप्राप्ति की चेश करते हैं, जिससे कि सच्चे 
साहित्य-सेवियों के कार्य में बाधा पड़ती है; अथवा ये फथ्या शिका:ली 
लोग जन-समाज की प्रसन्नता के हेतु बेचारे कार्य कर्ताओं के सूचमा- 
तिसक्ष्म छिंद्-ों को भयंकररूपेणश विस्फारिध कर निर्यबोध जनता के 
समक्ष प्रकट करते हैं, तथा लेखक की चमत्शरोत्पादिनो, यथार्थ गण- 
दशिनी विशेषताञों को छिपाए रखत हैं ; जिससे कि व्यर्थ ही बेचारे 
'साहित्य-सेवी श्रथवा कवि की आस्म् कोल्ब्हुपख होता है, और डस्ले 
अपने काय में अरुचि ओर विरक्ति होने लगती है। आश्चर्य तो यह 
है कि जड़बुद्धि और अपने हिताहित को स्वयं न विचार सकनेवाला 
समाज ऐसे पतित जनों को भी 'स़रमात्ञोचक! के उच्च, गौरवपूर्ण पद 
से अलंकृत कर देता है । 
साहित्य अनुकरण का बांछुनीय आदर्श 

हमारे उपयुक्त कथन का यह आशय नही हैं कि अ्रनुकरण करना 
साहित्य की दृष्टि से कोई पाप है, अथवा साहित्यिक आलोचना करना 
कोई बुरी बात है । इसके विपरीत अनुकरण को हम साहित्य का एक 
उत्कृष्ट साधन मानते हैं और आलोचना को साहित्य का सर्वश्रेष्ठ हित- 
संवर्धक मार्ग । यों तो देखा जाय, तो विश्व में समष्टि की स्थिति 
अनुकरण-साधन के द्वारा सुसाध्य है, और उसी पर प्रायशः निर्भर है । 
काव्य-शाख्र ग्राकृति-सोंदय॑ श्रौर मानव-प्रकृतिसौंदय॑ का एक 
झाभास-मात्र है। सरांश, अनुकरण एक पवित्र और उपादेय स्वाभा- 
विह वृत्ति है। परंतु साथ-ही-साथ यह भी देखना है कि अनुकरण 
का सदुपयोग करना ही हमारा कर्तव्य है; उसका दुरुपयोग करना 
नहीं । और, हमें तो केवल अनुकरण के दुरुपयोग के प्रति आपत्ति है। 
रही यह बात कि सदुपयुक्त अनुकरण और दुरुप्युक्त अनुकरण में 
कया अंतर है, यद्ट तो साहित्य के परिशीज्न करनेवात्ले सहृदय 
देखते ही पहचान सकते हैं। इस पहचान का संबंध व्यक्तिगत ह्द्य 
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के साथ है| इसके लिये किसी प्रकार के नियम अथवा सूत्र न तो 
बने हैं, ओर न बन ही सकते हैं। 
साहित्यिक भावापहरण का दोषापहररश 

कुत्लित अ्रनकरण के अंतर्गत भावापहरण ( ?]&0०8/73870 ) का 
दोष भो देखा जाता हूँ! इससे भी साहित्य का बहुत अहिस 
हो रहा है । साहित्य को चोरा वर्तमान हिद्रों की अवस्था में एक 
साधारण व्यापार हो रहा हैं। उसक अवशेध के लिये हिंदी 
साहित्य-शासक-संडल्ली सें अब तक कोई उपयुक्त न्यायालय भी 
व्यवस्थित नहीं हो चुका हे। अतएव अपहरणकर्ताओं का भी 
उत्साह, इस अंधेर को देखकंर, बैढ़ चला है आर वे दिन-दहाड़े 
भावापहरण कर मालामाल हो रहे हैं । यही नहीं, वर्तमान *दी-झगत्‌ 
में उन्हें अपनी इस अपहरण दत्तता के किये प्रतिष्ठा-पुरष्छार की भी 
प्राप्ति होते देखी गईं है । इस कुव्यवस्था को मिटाने के लिये सच्चे 
समालोचकों की एक परिषद्‌ (॥084०७77ए४ ० ॥॥8"07"ए (५- 
(408 ) की आवश्यकता है, जो निष्पक्ष भाव से न्याय करती हुईं यह 
निर्णय कर सके कि अम्ुक अनुकरण तो साहित्य के लिये अहितकर 
है, जो यथार्थ में किसी प्रतिष्ठित कवि को ईर्षावश चोरी कही जा 
सकती है; और भ्रमुक अनुकरण सदुपयुक्त अ्रतएव साहित्यिक हित- 
संदर्धक है । इसी प्रकार यही परिषद्‌ भावापहरण के दोष ओर गुणों 
को भी पहचान कर यह घोषित कर सके कि अमुक भावाएहरण तो, 
केवल कवियों के भावों का अरकस्मात्‌ सा्मजस्य-राज है और अमुक्क 
भावापहरण चोरी है । परंतु जब तक इस प्रकार की किसी प्रतिष्ठित 
ओऔर सम्मान्य परिषद्‌ का हिंदो-जगत्‌ में आविर्भाव नहीं होता, तब तक 
साहित्यात्पादनकारय को सच्चा उत्साह नहीं मिल सकता और न 
तब तक दिदी-साहित्य में किसी प्रकार की व्यवस्था ही स्थापित हो 
सकती है । 
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आदर्श आलोचना का दिव्य स्वरूप 

झालोचकों के विषय में यही कहा जा सकता है कि आलोचक 
समाज के साहित्यिक जीवन का श्रग्मगगण्य नेता और पथ-प्रद्शक होता 
है । उसका कर्तव्य हंस की तरह वीर-क्षीर-दिवेचन करना है । दूध 
से पानी को प्ृथक्‌ करने के सिवा उसकर एक और विधेयात्मक 
धर्म है ओर वह यह कि उसे इमेशा गूढ़ान्वेषियों दृष्टि द्वारा समाज 
के साहित्यिक जीवन को बड़ी सूचमता के साथ देखते रहना चाहिए । 
जहाँ कहीं किसी आशाजनक ग्रतिभा को स्फुरित होते देखा, तो' 
चाहे वह सांसारिक-हीन दशा में हो, अथवा उन्नत दुशा में; चाहे वह 
कमल के हृदय में प्रादु भूंत केशर के रुप में हो, श्रथवा कीचड़ में 
फंसी हुईं, उसके श्लिषंट हृदय को चारकर बाहर आने का प्रयास 
करती हुईं नत्विनी के रूप में; समात्नोचक का यही परम धर्म है कि 
वह सूर्य-करों की भाँति अपने सहायक भुजाओं को फैद्भाकर विका- 
सावराधी 'कर्दंम का शोषण करे और नत्विनी के विकास को सहदा- 
थक हो । यह तो हुआ समाज्ञोचक का विधेयात्मक अह्मा और विष्णु 
स्वरूप । 

समालोचक को संद्वारात्मक भयंकर रुद का रूप धारण कर 
साहित्य-वंचकों, परहिद्वान्वेषकों और मि थ्या-यशल्लिप्सुओं का संहार 
करना भी धर्म है! संहार के विना सृष्टिविधान था सृष्टि-रक्षा नहीं 
हो सकती, जिल प्रकार देँटीली और हानिकारक वनस्पतियों को कारे 
बिना खेत में बीजारोपण नहीं हो सकता । इस कठोर शासन-कार्य को 
करते हुए यदि उसने पत्त भ्रथवा करुण-भाव से प्रेरित हो निय/मेत 
दंड की कठोरता को शिथिल्न कर दिया, अथवा अ्रयथार्थ दंड दे दिया, 
तो ईश्वर और समाज की दृष्टि में उत्तर-दायित्व और अधिकार का 
दुरुपयोग करने के हेतु वह दोषों हो चुका | सच्चा समात्नोंचक 
श्रिदेव की तीनों विभूतियों को धारण करनेवाला परमास्मा 


सकी [४ पं 


का स्वरूप है, और हमें उरूछी इसी प्रदार प्रतिष्ठा करनी 
चाहिए । 

सच्चे ससालोचक का दिव्य रूप हम ऊपर दिखा झुके | अब हम 
समालोचर्क द्वारा ध्युक्त और प्रयोजनीय कई एक लाहित्य-पाथनों की 
चर्चा करेंगे ) हमें यह ईथम ही अत्यंत खेद के साथ कहना पड़ता 
है कि अभी तक हिदी-साहित्य में श्रादर्श समाक्नोचक का नितांत 
अभाव है । परिणामतः समाज़ोचना के विविध साधनों का विशुद्ध 
रूप में प्रयोग भी इस समय दृष्टियोचर नहीं होता । जो कुछ आलो- 
चना दोती भी है या तो वह अरल्यंत कठोर वाग्वाण-प्रहारों के रूप 
में की जाती है, अन्यथा अतिशय प्रशंधा और चाटुकारिता से भरी 
होती है । यथार्थ प्रश्शा किवा थथार्थ निंदा का सब ओर ल्ोप-सा 
हो गया जान पड़ता है । 

आलोचना के प्रकार 

आदुश समालोचना के, भारतीय और पाश्चात्य साहित्यकारों के 
मतानुसार, दो मोटे भेद किए जा सकते हैं । एक तो वाच्यार्थ समा- 
क्ोचना, जिसके हारा किसी साहित्यकृति के एएण-शहण््ों का विदे- 
चन, यथार्थ और सीधे-सादे ढंग से स्पष्ट प्रशंश। अथवा निराकृृति 
के रूप में किया जाय । दूसरी लश्चणा-मूलक व्यंग्य-लमाछोचना !, 
पहली सफुट, स्पष्ट, रूच, सी्ध-लादी, यथाथंन्परदर्शक्ष आलोचना है ! 
वह सरत्ततया बुद्धि-गर्य हैं अवश्य; परंतु, रोचकता का उसमें 
निर्तात अभाव होता है। अब स्थायी साहिस्य का तथा काव्य का 
हमारे रीतिक्वारों ने रोचकता एक आवश्यक गुण ओर लक्षण 
बताया हैं / यथा--इशथ व्यवच्छिद्या परदातलल)! अथवा यथा--- 
रस्तात्मक वाक्य काप्यम! ( हम यहाँ काव्यः का विशेष व्यापक 
अर्थ 'साहित्य' लेते हैं जैसा कि पहले कह आए हैं ) | वास्तव में 
रस-विहीन वाक्य साहित्य के किसी भी अंग का अंगीमत नहीं 
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हो सकता | समालोचना भी रोचक ढंग से की जा सकती है । वह 
भी रसात्मक बनाई जा सकती है। ऐसी समालोचना ज़्यादा हृदय-ग्राही, 
ज़्यादा मनोरंजक, अतपुव विशेष काव्य-गुण-संपत्न होने के कारण 
साहित्य की भ्पेत्ञाकृत ज़्यादा बहुमूल्य, स्थारों संपत्ति समझो 
ज्ञा सकती है ओर पाश्चात्य साहित्यों में अई भी समझो जाती है। 
परंतु हिदी-साहित्य में अभो तक इसल साहित्यांग को रोचक, 
ह कानून 
काम्यगुणसंपन्न और हृदय-आाही बनाने के कोई पूर्वचिह्न भी दिखाई 
नहीं देने लगे हैं, इसका हमें खेद है। आशा है, रामव-परिवतद के 
साथ यह कमी भी शीघ्र पूर्ण हो जायगी । 
रोचक आलेचना-शास्त्र 
प्रकार-मेद से दूसरी समालोचना भी कई प्रकार की होती है । 
हिंदी में इनका निर्तांत श्रभाव होने के कारण हम विस्तृत अगरेज़ी 
तथा संस्कृत-साहित्य से लेकर इनके दृष्टांत ओर रोधि उन्दुत करेंगे । 
अँगरेज़ी-साहिस्य में रोचक आल्लोचना के अंतर्गत कहे सेद हैं । यथा--- 
(१ ) 8/08 अर्थात्‌ ( प्रहसन अथवा दुस्‍्मे लिका ), ( २ ) 73 पा 
050 08 ( भांड अथवा भाण ), ( ३ ) 08०00५]७ (हेला ), (० ) 
85(778 ( आक्षे्ष ), ( ९) 28009 ( श्रभुकरणमस्‌ अथवा अनुकर ण- 
. फाव्यस्‌ ) | ध्यान रहना चाहिए कि आल्योचनता के इन रोचक साधनों 
को झपने समय के सर्वश्रेष्ठ अंगरेज्ञ-साहित्यिक महारथियों ने अप- 
नाथा था, ओर इनके द्वारा अपने साहित्य की बड़ी छैवा कर डसे परि- 
व्कूत ओर देदीप्यमान्‌ बनाया था। ऑँगरेज्ञी-गच्च-लेखऋ-शिरोमणि 
डॉक्टर जानसन, आज्षेप-काब्य के सर्वेश्रे लेखक कविदर पाप, 
अगरेज्ञी-उपन्यास-साहित्य के जन्म-दावा फील्डिग महोदय, आलो- 
चक-श्रष्ठ डायडतव तथा सर्वश्रेष्ठ स्‍पहलनकार स्विफ्ट तथा वाल्टेयर 
( क्ंच ) और आधुनिक समय के आल्लोचवात्मक अनु फरण के मुख्य 
लेखक हिल्टन, स्टीफन्स, स्टौडार्ड वॉकर इत्यादि महानुभावों ने 


( १० ) 
आलोचना के इन्हीं रोचक साधनों के द्वारा अगरेज्ञी-साहित्य को 
आज इतना परिष्कृत ओर विशुद्ध बना दिया है कि वंचक लेखकों 
की फिसी भी ग्रच्छुन्न रूप में उसमें गति नहीं होती, तथा अँगरेज्ञी- 
साहित्य आज संसार के समस्त सलाहित्यों को अधिकृत करके 
सर्वापरिस्थित है। भारलदर्ष सदा से गुणग्राहिता और डदार- 
हृदयता के किये प्रसिद्ध रंधा है । अतशव साहित्य-सेवा की आकांक्षा 
रखनेवाले हमारे भाइयों ऊछो उचित है कि वे सबंदा अन्यान्य-- 
देशीय साहित्यों से विशिष्ट ज्ञानोपाजित कर हमारे चुद्ध हिंदी- 
साहित्य को परिपूरिव करें, और डसे भारत-जैसे विशाल और 
विश्व-प्रसिद्ध देश के लिये गव॑ का विषय बनावें । 
साहित्य में नवीनता का प्रवाह ओर उसके अवराध 

हमें यह जानकर भी अत्यंत दुःख होता है कि दिंदी-साहित्य 
की वर्तमान संकचित शवस्था पर खिन्च होते हुए भी हमारे कई 
एक लब्ध-प्रतिष्ठ, साहित्य-सेवी, पथ-प्रदशक नवीनता के नाम पर 
चिढ़ते हैं । वास्तव में यदि देखा जाय, तो नवीनथा कोई घुणित वस्तु 
नहीं है। नवीनता प्रकृति का सोंदर्य, विश्व के विकास-सिद्धांत की 
प्रथम श्रेणी ओर इश्वर की विभूतियों के विकास का सीधा सार्य॑- 
सच्चा साधन--हैं । नवीनतसा के बिना साहित्य और काव्य नोरस और 
रूच्च प्रतोत होता हैं। नवीनता रुच और रस की जननी है | तभी ' 
तो एक संस्कृत के महाकवि ने उसको काध्य की आत्मा, रमणीयता' का 
सादात्यरूप दे दिया था, यथा “क्षणें क्षरे यज्नवतामुपैति, तदेव 
रूप रमणीयताया:” । हाँ, नवीनत। का तब तक हमें विरोध अवश्य 
करना चाहिए, जब्र तक वह निरा भद्दा अनुकरण-मात्र हो, अथवा निरु- 
पादेय हो । अन्य किसी कारणवश नवीनता का विरोध करना अथवा 
उसके प्रति विरक्ति के भाव प्रकट करना साहित्य-सड़ाग के समस्त 
जलागम भागों का अवरोध करना-मात्र होगा | अन्य किसी साहि- 
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त्यिकद्दानिप्रद कारण के न होते हुए केवल थों ही नवीनता को 
बुरा बताना, श्रपने हृदय में पैठी हुई श्रमामथ्य और तजन्य इंष्यां 
के भावों का परिचयनमात्र देना है। हमारी समर में, प्रतिभा के 
प्रथम स्फुरणकाल में, कह एक युवक भो नवीन-नवीन साहिस्विक 
आदर्शों को ह॒दय में भरे हुए साहित्य-च्षेत्र में अवतीण होकर नप्‌- 
नए साहित्यांयों को पूर्ण करने के लिये तभी उद्यत हो जायँगे, जब 
इनकी कोसल ( 9678078 ) झाकांक्ाओं और उच्च आदशों' का 
विरोध करनेवाले जटिल-बुद्धि और जड़-हृदय दुरालोचक अपना हठ 
छोड़कर उनका स्वागत करने लगेंगे । क्या हमें यह मालूम नहीं है कि 
इसी प्रकार की कोमल महत्त्वाकांत्तिणों युवा प्रतिभाओं के तिरस्कार- 
जन्य दुराशिष्‌ से हमारे हिंदी-साहित्य की आज यह अधोगति हो रही 
है ? क्‍या हमें अब भी, 'तातस्य कृपोअ्यमिति ब्रुवाणा क्ञारं जल 
कांपुरुषा: पिबन्ति!-वाली उक्ति को हृदय में रखकर अपनी पू्वे- 
कृत अनुदारताओं और पापों का प्रायश्चित्त नहीं कर डालना चाहिए ॥ 
संसार के और-ओर साहित्यों की ओर देखकर भी हसको अ्रपनी 
झात्मधातिनी नोति को बदल देना आवश्यक प्रतीत होता है । क्‍या 
हमें संसार का इतिहास प्रत्यक्ष प्रमाशित नहीं कर बताता है कि 
अपने-अपने सर्दश्रष्ट कवि और साहित्य-सेवियों के प्रति इस प्रकार का 
अत्याचार करने के लिये आज भी अ्रँगरेज्ञी-साहित्य, फ्रेंच-साहित्य, 
संस्कृत, ग्रीक भर लेटिन-साहित्य, यही क्‍यों, थ्वी-मंडल के प्र/यः 
समस्त साहित्य क्लज्मा के मारे नतमस्तक्न हों रहे हैं|! वया हर्मे, 
डांटे, शेक्सपियर, वर्डसवर्थ, शैली, कीट्स, चैटरटन, भवर्भूत और 
भाष्ठ इत्यादि कबिवरों के दृष्टांव शिक्षा देने को पर्याप्त |नहीं है ? क्या! 
महाकवि रूवभृति की, “उसप्पत्स्यतें मम को5पि समानधर्मा, कात्नोहायय॑ 
निरवधिविपुल्ाा च पृथ्वी” वह गवेपू | अपील इमारे मन के सोद्द 
को नहीं मिथ सकती ? यदि हमारी ऊपर लिखी हुई अ्रपीज्ष में 
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कुछ भी तथ्यांश है, तो जिनके कंधों पर साहित्य का भार और 
उत्तरदायित्व है, उनको अपनी वर्तमान संकुचित नीति में, साहित्य 
की हित-दृष्टि से, उदारता का समावेश अवश्य करना थोग्य है । हमें 
विश्वास है कि आज जब चारों ओर देश-सेवी नहतदुआदों का देशो- 
व्थान के हेतु भ्राशपण से, प्रयत्न हो रहा है, डस शुभ आशागभित 
काल में लाहित्यिक दिगपालों को भी उपनिषद्‌ के इस वाक्य की 
निस्संकोचरूपेण घोषणा कर देज्नी डचित है-+-(“डक्त्यातव्यं जाअतब्यं 
ग्राप्य वराजिवोधत:” 
रतिरानी का साहित्य में स्थान 

प्रकृत-प्रयास के उपलक्त में विनय करते हुए सथा रतिरानी को 
भेंट करते हुए हम पाठकों के प्रति अपने मंतव्य को संक्षेप में प्रकट 
कर देना अपना कर्तव्य समभते हैं । 'रतिरानी' के लेखकों ने उसे लिखने 
में और साहित्य-च्षेत्र में उपस्थित करने में आआल्लोचनात्मक दृष्टि को 
ही प्रधानता दी है । इसे भेंट करते हुए, कवि होने का श्रथवा निर्दिष्ट 
आदर्श के अनुसार समाल्ोचक होने का वृथा गवं वे नहीं करते। 
उन्होंने तो केवल इस रोचक आलोचना के नवीन मार्ग का उद्घा- 
टन कर प्रतिभासंपन्न कवियों और आल्ोचकों के प्रति प्रयोगात्मक 
( 70८009] ) रूप में यद्द निवेदन करना चाहा है, जिलसे कि 
वर्तमान और भविष्य के उज्जत््न पथ-प्रदर्शक, साहित्य-सेवक इस मार्ग - 
को आदुर्श तक पहुँचने का चेष्टा करें | थों तो हमारे दिंदी-साहित्य में 
अभी कई अंग रिक्त हैं, जिनकी केवल यथाथे प्रयास ओर रुच्चों चेष्टा 
के बल हमारे उत्साही डिद्वान्‌ परिपूर्ण कर सकते हैं ! हम कढाँ तक 
गिनाएँ, अपने विविध अंगों ओर अभेदों के सहित दाटक-साहित्य, 
गल्प-सादित्य, निबंध, श्रालोचना, पतन्न-साहित्य, जीवन-चरित्र ( पर 
झोर स्वलिखित ) इत्यादि सभी साहित्यांगों को परिपूर्ण करना हमारा 
धर्म है । इस सामाजिक युग में, जब कि हम समस्त संसार की उत्कृष्ट 
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प्रतिभाओं का मिलन घर-बैठे नित्यप्रति पुस्तकों द्वारा कर सकते हैं, 
यदि हम आल्स्य में बैठे रहे, तो अवश्य ही हमें पीछे पछुताना पड़ेगा। 
हिंदी को राष्ट्रआाषा बनाने के लिये और भारत का अन्य राष्ट्रों की 
मंडली में मुच्र उज्जवल करने के लिये यह परमावश्यक है कि हस अभी 
से सजग और सचेष्ट हो जायें। कर्मयोग में हृढ़ता के साथ प्रवृत्त होना 
हमारा धर्म है, फल जगन्नियंता के अधीन है ! 

यह 'रतिरानी' रोचक आलोचना के ऋंतिम प्रकारांतगत एक अनु- 
करण-काध्य ( [287'049 ) है । अनुकरण-काव्य किसे कहते हैं, इसका 
आदश लेखकों ने कड़ा से लिया है ; इसकी उपादेयता के क्या प्रमाण 
है ; इसारे पुराने संस्कृत साहित्यिक रीतिकार इस अकार के साहित्य 
की रचना करने के जिये अनुमति देते हैं अथवा नहीं ; अनुकरण- 
काव्य के पूव-इृष्टांत भी इमारे साहित्य में कहीं मिलते हैं अथवा नहीं ; 
प्रकृत पुस्तक के लिखने के क्या कारण हैं, तथा यह साहित्य को किस- 
किस प्रगति को रोचक आलोचना है--..इन सब प्रश्नों का श्रति संत्तेप 
में हम पाठकों के समत्ष विवेचन करने का अ्रब प्रयत्ञ करेंगे । पाठक- 
वर्ग पुस्तक को लेखकों को शआ्राकांत्ताओं के अनुकूल संपादित पावेगा 
अथवा नहीं, इस विषय में सहदय पाठक ही प्रमाण हैं, हम कुछ 
नहीं कह सकते | 

अनुकरण-काव्य 

दिदी-साहित्य के क्लिये अनुऋर ण-काव्य ( ?०7०१४ ) एक बिल्ल- 
कुल नवीज् काव्यांग है । न तो इस साहित्यांग का यही नामोडुलेख 
ही, ओर न इसका यही रूप ही संसक्षव साहित्यकारों के विचारांतर्गत 
आया है। ऐसा कहने से हसारा आशय यह नहीं है कि इस ढंग के 
रोचक आलोचनात्मक साहित्य का हमारे विस्तृत संस्कृत-साहित्य मे 
अनस्तित्व है, और न हम यह कह सकते हैं कि इस ढंग के साहित्य 
के इशंतों का ही अ्रभाव है । इसझे विपरीत, इम यह प्रमाणित करने 
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की चेष्टा करेंगे कि इस काव्यांग-विशेष को संए7दित करने में हमारे 
साहित्यकारों को शास्त्रीय अनुमति अवश्य ली जा सकती हे | विस्तृत 
संस्क्रत-साहित्य में से लेहझर हम कई एच रीतियाँ सोदाहरण अपने 
लेख के उत्तर भाग में उद्धुद करेंगे, जिनके आधार पर साहित्य में 
परमोत्कृष्ट कांटि क रोचक, आलो चनात्मक काव्य, यथा 5हसन, भाण 
इृत्थांद तथा अजुछरण-का5्ण लिखे जा सुझे. हैं । 

सर्वेश्थ्म हम निश्संकफ्रेच क्षात्र से और स्पष्ट-स्पष्ट यह कर देना. 
चाहते हैं कि इस जूवन ढंग क काव्प छेर चने के छिये हम आधुनिक 
अगरेज़ी-साहित्य 5 उतने ही ऋण! हैं, जितने कि एमारे पुरात्तर संस्कृत 
साहित्य के । इसका आदंश हमने अंगरेज़ी और संस्क्ृत द। नों साहित्यों 
के अनुकृल्न स्थावित किया है। अतएवं स्वाभाविक ही है कि हम अपने 
उपका रियों के प्रति हृदय से कृतज्ञता प्रकृट करें, और उनकी निर्दिष्ट 
रीतियों का उल्लेख यहाँ करें । 
दुकण्ए-छांग्य की परिभाषा वे व्याख्या 

अंगरेज्ञो में अनुकरण-काव्य को हास्य-रस-प्रधान काव्य माना है । 
साहित्यिक हित-चता को द्वास्य-रसख पर अ्रवलंबित कर गद्य अथवा 
पद्यमयी रोचक आलोचना की रचना करना हो अन्ुकरण-काव्य को 
जन्‍म देना है । यहाँ हम जुलाई मास, सन्‌ १८६५ ई०, के 
क्वारटरली रिव्यू ( (१५७०७/४७/)४ ै06छ9 ) के इस विषय के 
एक लेख में से उद्धुत कर अनुकरण-काव्य की परिभाषा को दे देना 
प्र्याप्त समझते हैं । यथा-- | 

४ 0 (४एशफण्शाॉए39 शंका एफ ४०७७ ०" 20088 
770१06]]66 77078 ७7 888 00867ए प्रकृ00 809 00977%3 
ए0ोर 0 29853 ए 00978) ए6"78--- 0 ६86 प्राप्ा- 
8 6 8छ-0प8 86786 ० इ8चका 0०एं879]8 ॥70 
एंत0006"फ%ए 708 77600व ए ए-९७/77007,?! 


कु 
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अर्थात्‌ “गद्य अथवा पद्ममब्री ऐसी रचना जो किसी मौखिक 
ब्ंथ श्रथदा ग्रंथ-श्रेणी के आधार पर क्िखी गई हो--परंतु अपने ढंग 
से इम अझार लिखा गई हा कि उन आधारभूत अंध अयवा अ्ष-शओेण!। 
के गंभार भावों को उपहाशध्य-स्वरूप मे परिवर्तित कर के ।'! 

अवदाण का भाव स्वतः स्पष्ट हे। फरिलाशंदरभंह |६0|008 
( उपशस्त ) शब्द ठे हमारा क्या ताल थे है, यह भा स्पष्ट कर देनों 
'डचित है । इस विषय में हम एक फंसेद अर 
रातिकार महादय का बढ़ा है| मनाहर, रुचिकर ओर विशद्‌ व्याख्या 
का यहाँ उल्लेख करते हैं, जिश्वसे कि 'डपहास' शब्द का दोषा- 
पहरण होकर उसका सप्ुज्ज्वज्ञ दिव्य स्वरूप प्रद्शित होगा । यथा-- 

“000५]8 45 50009 ग्राठष ७७७४७ 3768॥8 
0 ९३ 708#09/, ॥॥ 65५७॥०१७ (४6 कृणय- 
9008, 00778838 4॥6 छ6-8870क्‍7/ 6008770, 200]5 
6 487क्‍98808) ७04 978ए8008 86 ग0007790७॥४ 
#77000 8०॥७ए॥४०७ 8५00885, 

उप जी छाछएओं) 0एछ 4; #ब8७॥०00 के] 
00960 प66७ ॥ 800 ॥ 48 ("७ ॥86 एछ0७0 788५४00, 
गवीज]कका00, 87088॥9 छा 9७780७ 48॥], ॥000]७ 
जा 0600 08प5७ ४ हा 0 बोी97007॥ ७ 
0990 60 & )076/ & ६.57883,” | 

“अ्रथात्‌ कियो समाज के लिये उसझी स्थिति-स्थापकत्व-विहीन 
अवस्था का निराकरण करने के लिये डपद्यास्र सर्वश्रेष्ठ साधन है। 
उपहास पाखंडों लेखक का गर्व गह्ित करता है; द्वितैषी परंतु प्रमत्त 
अंख़ड का अलाद दूर करता है; मायावों लेखक के माया-जाश का 


खंडन करता हैं, ओर अयोग्य लेखकों को उनकी सरत्र-सफल्नत! ग्रापि 
में बाधक होता है।”? 


जज अन्‍न्‍यनक के का. ब्ग्यी न्डो नल न 
>श्रे,झू, थाज को 


४४४४७ 
भूमिका 
। शाहित्य' 

अगरेज़ी-भाषा में एक प्रसिद्ध कहावत है “४८९०९६७॥४४ए १8 (१2 
70067 एवं (॥ए8॥ (097, अर्थात्‌ आबश्यकत! आविष्कार की 
जननी है । किसी भी सुर्सशठित « इंतिहा[स-प्रहिद्धू सभ्य लसाहु के 
आध्यात्मिक ऊीवन को सरस बनाए रखने के दिये उच्चकोि 
साहित्य की ऋावश्यकता होती है | हमारे युशातन औऑर समग्य 
आधुनिक शाखकारों को इस रारगणित शब्द साहित्य! के विषय 
में किसी अकार का संदेह नहीं था, और न है। अतएवं इसको 
परिभाषा ( )007॥70ा ) की सीमा में बाँध देने का उन्होंने 
कभी प्रयत्न तक नहीं किया ओर शब्दार्थ से समष्टि, एकत्रता, 
सहायता का भाव इत्यादि का बोध होने एर भी साहित्य शब्द के 
पर्याय में आज तक, काव्य, विद्या, शाख, शाख-समूह, पुस्तक-समूह, 
इत्यादि व्यापक अर्थों का निस्‍्संकोच प्रयोग होता आया है । 

आऋँगरेज़ी-भाषा में हम देखते हैं कि इस शब्द की भाव-व्यात्ति को 
पृथक-पृथक विद्वानों ने एथक-प्थक्‌ परिभाषाओं में सीमाबदु करने की 
चेष्टाए की हैं, परंतु यथे४ सफलताजल्य एकमत आज तक नहीं हो 
सका है । कट कट्ठ ते हें [छ'शापा'8 8 टआ१छ॑57! ही 
]80 ( ७४04 ) अथांत्‌ साहित्य सानव-जीवन की आलोचना 
है, और वास्तव में यह बात भी कई अंशों में सत्य है । मानव-विचारों 
का एक धर्म अपने जीवन के भावों की आज्लोचना करना भी है । 
वास्तव में'साहित्य में सत्य और अद्मनीय यथार्थवा ( 5706४0 » 
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का जसकों कि कारलाइल महोदय ने सच्चे साहित्य का सबसे 
सच्चा और खरा गुए माता है, तब तक तम्बकू समावेश कहीं 
हो सफ्त, जब तऊ मानउ-विचार-ह्कुतियों ४ अरने ४ इय-दाुनों 
के साथ घनिष्ठ संबंध स्थाएित नहीं हो जाता। जब तक वे 
विचार-स्फुतियाँ अपने जीवन पर आद्वाचकु की दृष्टि से आबर प्रकट 
कर अपनी उररेयत) नहीं लिद्ध कर देती, तंब तक उनको स्थिति का 
काई स्थायी प्रमाण नहीं साना जा सक़ता-। अतएुत्र वास्तविकता की 
इृष्टि से साहित्य की व्याख्या व समीक्षा यों अवश्य की जा! सकती 
है, परंतु व8 अधूरी है। केवल “जीवन की आल्ाचना! से ही साहित्य- 
शब्द का व्याप्ति निदर्शित नहीं की जा सकता । शब्द का क्षेत्र और 
भी विस्तृत है । एऋ दूसरे पाश्चात्य विद्वान ने साहित्य की व्याख्या 
ओर ज्यादा विस्तृत, परंतु तो भी अपूर्ण रूपेण॒ की है । यथा--- [2॥'७- 
(6 0००88४8 04 ॥6 569 0५98 0 065 |67- 
80॥8 764908 (60 प्रापंत2,” अर्थात्‌ सबश्न 8 पुरुषों के सर्वश्रेष्ठ 
विचारों को लिपिबद्ध सहति को साहित्य कहते हैं । यह व्याख्या 
पू्रपिक्ञाक्वत भ्रवश्य ज़्यादा व्य।पक है, परंतु यदि हम इसे एक बार 
मात्र भा ले, ता भा यह नहीं जान सकते कि साहित्यांवर्गत सर्वश्रेष्ठ 
विचारों' का विशेषतः क्या 8, और उनके उत्पादन के ढंग क्या हैं । 
सारांश, यह व्याज्या '* ” मस्तिष्कापयागों है, हृद्यग्राहिणी नहीं। 
इसी तरह अन्यान्य (७।ता ने भां इस बुइत्‌ शब्द की व्याख्या करने 
की--गागर मे सागर भर देने का--चेश को है, परंतु सफल्नता कदाँ ? 
साहित्य-शब्द को व्याप्ति और उसका दिव्यहूप 

हमारे विचार स॒ ता साहित्य की सीसा उसी प्रकार निर्धारित नहीं की 
जल जिय प्र57 मानव-विचार का अथवा परमात्मा के श्रस्तित्व 
की। साहित्य भगत जावे के उत्कृष्टचम विचारों का समुज्ज्वल, पिशुद्ध, 
सूचमातिसूचम, (दृब्यस्वहूप, आदु्श-सात्र है | दर्शन-शाख््र फ्े सखिद्धां- 
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इस पर यह आपत्ति होता स्वाभाविक है कि यह डप्ह्मास झूठा 
ओर ईंप्यो-प्रेरिश *द्या--5ै--? “तो सत्य दी इसके विरुद्ध सदा 
विजय ही हागी, परंतु अ्त्य पा दमन यह अवश्यगेत्र ऋर देगा! | 

आगे चलकर उपदाल-र।. का साहित्यिक ओर साम।जिक 
उपादेय्ता के विषय $ व्शस्थता कहता है-- 

“यह सर्वंथा सत्य जानों कि जब विवेठ, रोष, विनय. और घर्षण 
( अर्थात्‌ शाम, दाम, दंड, भेद आर नातिके जैभी प्रयोग ) इत्यादि 
सभी साधन शिष्फल प्रमाणित हो जायें, उत समय उपहाल किसी 
अत्याचारिणो राजसत्ता के अप्लुक कठार! नियम को दमन करने में 
सफल हो सकता है, अथवा अमर प्रेमी जो अपनी अनधिकार चेष्टा- 
पूर्वक किसी प्रेयसों को अधिक्षव कऋरन, में रोक सझता है ।”! 

अनुकरण को उपांदयता का दृष्टात 

यह ता हुआ उपड्ास-साधन का प्रकृट बल्ल और उसकी उपादेयवा । 
इष्टांत रूप में माटे तोर से हम एक प्रसिद्ध पाश्चात्य कहानी का 
यहाँ उल्लेख करेंगे । सुनते हैं कि अमेरिका के एक घनी प्रतिष्ठित 
पुरुष को एक सयानं। लड़की को बाल्यावस्था से णुक बुरी बान पड़ 
गईं था । जब-तब वह अपने वंधों को बुरी तरह से सिकोड़कर 
अपनी चिबुक को बड़ी भद्दा तरह से आगे बढ़ाती हुई भयंकर और 
बाभत्थ रुप प्रदृशित करता हुई देखी जातो था। समाज में इसको 
बड़ी वर्चा थी | लड़को अ्रतोव संद्री दाने पर भी श्रपनी इस स्वभाव- 
विकृति के कारण कुरूप समझो जाने लगी । उसका पिता इस अपयश 
के कारण अत्यंत दुःखत था । एक |दन अपने विद्वान इ४-मित्रों से 
सत्याह कर उसने एक विचित्र आलमारी तेयार करवाई, जिसमें 
उसने दूर-दूर देशों से मेंगवाकर बड़ी-बड़ी भयोत्पादक और विक्ृत- 
रूप आकारवालो मूतियाँ ओर अन्यान्य कृतियाँ सजा दीं । अब वह 
लड़की जब-ज्ब उस आलमारी के पास जातो और उसमें रखी हुईं 
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भर्यंकर चीज़ों को देखती, तो बहुत भयभीत होती । सामने ही रखे 
हुए विशाल दर्पण में उन चीज्ञों को और साथ ही अपनी विक्ृत 
झ्ाकऊृति को प्रतिफलित देखती, तब तो वह बहुत डग्ती और लज्जित 
भी होती । परिणाम यह हुआ कि समयांतर में घारे-धोरे डस रूडकी 
की वह बुरी बान छूट गईं, और भविष्य मं वह समाज में प्रतिष्ठा की 
पात्र बनी । ' 

इए दर्शात से अनुकरण-आलोचना का हूबहू चित्र खिच जाता 
है। वास्तव में सच्चे अनकरण-काव्य के यही छत्तण और उसकी 
यहां उपादेयता है । ५ 

अनुकरण-काव्य को समाए 

अ्रनुकरण-काच्य की सोमा निर्धारित करते हुए अंगरेज़-रीतिकारों ने 
बहुत साच-विचार ओर प्रयोगों ( ५5 067प776॥[5 ) के बाद में 
कुछ नियमों का यत्र-तत्र उत्लेख किया है, जिनका अम-निवारणार्थ 
निर्देश कर देना हम यहाँ आवश्यक समभते हैं । 

महासना सर क्िल्रर कूच का कथन है हि अनुकरणकर्ता को 
सदा अपने अनुकरणीकृत मूल-लेखक के प्रति प्रेम और श्रद्धा के 
भाव रखने चाहिए। इस कथन से यह स्पष्ट प्रकट होता हे कि 
अनुकरण-काव्य का कर्तव्य केवल कुत्सित साहित्य के लेखकों के 
उत्साह का दसन करना ही नहीं है, बरन्‌ अच्छे साहित्य के लेख क्षों 
को विरुयात करना तथा उनके प्रति लोगों की श्रद्धा बढ़ाना भी है । 
वे कहते हैं--- 

#जैपायाबाणा बाप 0प्रशुकञांश/ ४68 ि०. एकए 
8$86708 07 6 800 07 #&7 0० ?०7०१४. 29७70 (9 
[8 0070606व जछ्गाश 9007७ए--%शै७१७ ७8७ 
ए060५, 4 5 9]89789 फ॥ 9008,० न मा 

“अर्थात्‌ ;शंसा और द्वास्य, ये दोनों व्यापार अनुकरण-कल्ना 
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के निष्कर्ष सिद्धांत हैं। अनकरण काव्य का घनिष्ठ संबंध सदा से 
काव्य-महाकाज्य के साथ रहता आया हैं। यह व्यापार देवताशों 
के साथ क्राड़ा करने के बराबर है !”” 

अनुकरणाधिक्रत विषयों के संबंध में यही कहा गया है कि धार्मिक 

काव्यों श्रथवा हृदय के गंभीर मामिद्द भावों ( हिक्ात8768 ) 
का अनुकरण करना सर्वथों अनुफ्युक्त है। दृरंवतः श्रंगरेज़ी-साहित्य 
में ला टेनिसन की अंतिम कद्विता “ (7702479 +6 96"? को 
झनकरणांतर्गंत विपय्रों से बाहर गिनाया है| इसी अकार हमारी 
समझ में; कालिदाख के ग्घुवंश और छुमारसंभव, जगन्नाथ पंडितराज 
की गंगालहरी, रवींद्र की गोतांजरे और साधना, तुल्नसीदासनों की 
रामायण, सूरदासजी के प्रेमपाग! शोर आधुनिक हिंदी कवियों 
में 'हरिश्रोध'जी के प्रियप्रवासांत्गंत गंभीर भारिक ओर घर्म- 
विषयक भावों का उपहासात्मक अनुकरण करता साथ्या अनुस्युक्त 
और वृथा है । 

आदश अनुकरणकतों 

अब प्रश्न यह होता है कि ऐसे पवित्र और आदर्श साहित्यांग 
को परिपूरित करने का अधिकारी लेखक कोन हो सकता है £ 
स्वाभाविकतः उत्तर यही है कि वही जिसके हृदय में साहित्य-सेवए 
की सच्ची, स्वर्गीय इढ़ धारणा विद्यमान है; जो मूल-लेखेक के काव्य 
से पूर्णतया अवगत है और जिसे साहित्य के सच्चे हिताहित का 
ज्ञात है। वही अनकरण-काव्य को कज्ा को जान सकता है । वही 
विवेचन कर सकता है कि कौन-से कवि की रचना का ग्रशंसा-गभित 
अनुकरण करके उसकी ख्याति प्रसारित करनी चाहिए और कोौन- 
से का दमन । 

अनुकरणा-काव्य के प्रकार, भेद 
अँगरेज़ी में अनुकरण-काव्य के तीन अंग माने गए हैं। यथां--- 
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( १ ) शब्दान्करण-प्रधान काव्य, ( २ ) भावानुकरण-प्रधान काव्य 
और ( ३ ) शैल्यानकरण-प्रधान काव्य । 
शब्दानुकरण काव्य ( ४७७४०७४७]। 2?8&7/00ए ) 

शब्दामुकरण-प्रधान काव्य ( ४७/००) 29069 ) बह है, 
जिसमें हिस्ती प्रतिष्ठित कवि को सुप्रतिष्ठित कविता के आधार छो 
लेकर जहाँ-तहाँ थोड़े-से शब्द इस ढंग से बदल दिए जायें कि 
' आल को स्वेधा नष्ट-अेष्ट न करते हुए “भी उससे अन्यार्थ प्रति- 
पादित कर हास्यनरस का उत्पादन कर दिया जाय। यह सेद अति 
सरद्ध-साध्य और साधारण है। यथा--अँगरंज़-%दि पाप का एक 
छुंद ओर उसका शब्द नुररण-- 

“सछ6 आओ 00० 98 ले! ७घा।०४॥ 6000९/४ |०३८०७, 

पिय8 धा४ ग5: 708४४ ० 06 ए९य० 8॥8॥ 0|0ए.” 

((70)०) 

तथा-- 

“शा शा 006 9िएयाए 07 ७.0४ (00/॥3 0७०७॥०७, 

पिछ8 46 ग90 ॥0303 0 06 ए७क४ और! 00.” 

दूसरा दृष्टांत है महाकवि वर्डसवर्थ की सर्वप्रसद्ध कविता-- 
अथा-- 


मौकिक-. 


“37 ॥60% (6808 एए शाका 4 00० 

मे का 00ए ॥॥ 5॥8 8|79; 

80 प8 0 एाशा गाए एणएं 00एथवा; 

30 ३8 70 70फ 9ैं दवा & पाया; 

७0 06 $ फऋ्राशा 4 ओशो! (7०णज 00 0० [७ शरा० 00.” 

'विक्वतावस्था मैं-- 

9 ॥64% 0878 पर) जा । ७७॥०० 
थे गर08-088 0॥ 06 ६80]6 ; 
50 ए७३ $ प्रो पाए 70002 था ; के 
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90 48 ॥ ॥6पज र 4 का 8 70॥; 
0 00 # छीशा 3 शाक्षी 270ज़ 00, ॥ | 8॥0 806.” 

उपरोक्त शब्दपरिवतंन में विशेषता यह है कि सहारूवि वर्ड्स्वर्थ 
की उछुत कविता की नहीं, बरन्‌ उनके सिद्धांतों की हँसी 
डड़ाईं गईं है | देखिए, केवल दो हं। शब्दों के परिवतंन से हास्य-रस 
की उन्पत्ति किस विचित्र ढंग में की गई है । अनु "रणकर्ता ने पोप 
मद्दाराज को पोपलोला को पोल खोल दो है । यदि वे सच्चे कवि 
होते ( जिसमें कि अब शंझा को जाती है ) तो उनकी ये दा 
पंक्तियाँ इतनी रसविह्दोन और जड़ न होतों । तभी तो अनुकरण- 
कंतों ने परिवतन के द्वारा वसंत की जगह शरद-ऋतु का आरोपण करके 
कवि के अ्रकवि हृदय की हँसो॥ उड़ाई है । वास्तव में ऐसी ही 
कविता की अनुकरणाज्रोचना होनी चाहिए । ये ही अनुकरण के 
उपयुक्त विषय हैं । अरब यदि कोई अज्ञानवश श्रनधिकार-चेश करे 
और महाकवि वाल्मीकि की इन मामिक भावयंत्रणापूर्ण दो आदि 
काव्य-पंक्तियों का अनुकर ग़ कर बेठे, तो ऐसा होना असंसव है--- 

मा निषाद प्रतिष्ठान्वभगमः शास्वती समा; 
यत्कोब्च मिथुनोदक अवधीः काममोहितम्‌ । 

उपरोक्त दो प्रकार के भिन्न-भिन्न काव्यों का परिशीज्षन कर 
पाठकों को यह ज्ञात हो गया होगा कि अनुकरण-काव्य की सीमा . 
के अंतर्गत कौन-कौन-से विषय होते हैं और कोन-कौन नहीं । 

महाकवि वर्डसूवर्थ के बहुत-से नूतन अ्तिपादित काव्य-सिद्धांतों में 
एक आंदोलनकाराों सिद्धांत यह भी था कि वे कविता और 'गद्य 
की शब्द-रचना में कोई भेद नहीं मानते थे, ओर गंभीर-से-गंभीर, 
सूच्म से भी सूचम काव्य-प्रतिभा को प्रकट करने के लिये साधारण- 
से-साधारण जनता की बोल-चाल की सरत्न भाषा के प्रयोग करने के 
पक्त में थे। डनके ये विचार डस समय के श्राज्नोचकों को बिलकुत्न 
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नवीन, क्रांतिकारी, और असाध्य से जान पड़े । अतएवं उनको ठीक 
न जैंचे । ध्यान रहे कि ऊपर डछुत आलोचनातव्मक शब्दानुकरण कवि 
के केवज्न उस मंतव्य ( 6079 ) की पोरू खोलने के हेतु किया 
गया है, अन्यथा भाव-सोंदर्य और स्वाभावोक्ति की दृष्टि से तो 
उद्धत मौलिक कविता श्रेंगरेज़ी भाषा की सर्वस्रल और सर्वश्रेष्ठ 
भावपूर्ण कविताओं में उष्च-कोटि को गिनी जाती है । 
अब दुरुपयुक्त श्नुर्कण-काव्य का शी एक दृ्शां3 ल्लीजिए । 
कारण, ऑँधेरा ओर डजेला--दोनों का श्रनभव किए विना, उजेल्ले 
का पूरा मूल्य ज्ञात नहीं होदा । इम यहाँ (०, 5॥0प 0४०0 
(४७१४७ को माक्मफ़ोर्ड बुक ऑफ़ इंगलिश व्से ( (०5००4 
छ60६ ० कराहअंशा ५०४४६ यह शीर्षक भी )06 (0:07 
300४ ०0 908॥9॥ ५७७४७ का श्रन॒करण है ) में से आधुनिक 
भायरलेंड के कविवर योद्स महोदय की सर्वश्रेष्ठ कविता ““]१७ 
4४078 48]6 0 7768/786?' तथा डसका भद्दा अस्पहर्णीय 
अनुकरण उद्ध त करते हैं-- 
मूल-पद्य-- 
प्‌ जो] 8789 बाते 80 709, ७00 ९० ६० [॥08/70९ 
476 & 27%) 68 ७॥7॥ 9 पते 0700606, ० 887 ४एपे ए४॥/॥७३ ॥00(0, 
भा6 0880 7098 जी] ] ॥8०७ 00९, 8 ॥96 [0।' ॥९ ॥0॥09 ९७ 
मैणवे ॥78 &006 77 06 9७०४-०३ 288086,” 
अनुकरण---- 
. गब्तु ज्ञ] 87१98 ॥0ण 0ाते 20 ॥0 ॥[॥#76४7'06 
30०0 & 878]] ॥8)))6 ०१०९ जा) 060 7 00॥॥08 !४0, 


जा6 8९६08 शो!  ॥६४० 0676, 8 ॥0॥ 40)' ४)७ एा5हए 06७ 
70 वेलंगोर 000७० ॥ ४॥॥० 8. ए. ९]808,” न्‍ 


उद्धृत मूलछुंद भ्रपने भावगांभीय और आध्यात्मिक विचार-सों दये 
के किये आधुनिक धँगरेज़ी कविता के सेश्रेष्ट नमूनों में से एक समझा 
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जाता है। अनकरणकर्ता ने उन परम पवित्र, स्पशे निषिद्ध, देव- 
तुल्य भावों को विकृत और विज्षिप्त कर, कैसी अनधिकार चेष्टा की 
है और परिणामत: कैसी भद्दी असफलता प्राप्त की है, यह बात 
पाठक स्व्रयं जान गए होंगे । जैवा कि हम ऊपर 'परिहास! शब्द 
की व्याख्या में कह आए हैं--७॥॥ ज्ञा] एछ/0एक) 0०ए6९ ६ 
अर्थात्‌ सत्य की उसके (स्ठे परिह्ास के) विरुद्ध सदा विजय होगी-- 
उसका यह कैसा अच्छा उदाहरण है । 

हसी प्रकार अन्यान्य प्रसिद्ध पाश्चात्य कवियों का भी श्रनकरण 
किया जा चुका है | टैनीसन की प्रसिद्ध कविता “6 870०४” 
का अनुकरण काह्वरत्लो ने बड़े रोचक ढंग से किया है । पाठक 
वर्ग अपने मनोरं जनार्थ ऑक्पफ़ोर्ड सोरीज़ में प्रकाशित 9 
(0०70७/ए ० ?४7०05 पुस्तक को देखे ।. 

भावानुकरण-प्रधान काव्य 

दूसरा प्रकार है भावानुकरण-प्रधान काव्य ( $0॥86-58,60007- 
,709 ?97०00५9) यद्द भेद उच्चतर कोटि का है भर कष्ट तर साध्य है। 
किसी सुप्रस्िद्ध कवि अभ्रथवा गद्य लेखक का भावानकरण करना 
उसी विद्वान्‌ अनुकरणफहर्ता के लिये सुसाध्य दो सकता है, जो रवयं 
बड़ा कवि अथवा गद्यलेखक है, ओर जो मुलकवि के साथ इतना 
घनिष्ठ संबंध रखने लग गया है कि उसकी आत्मा के साथ तादात्म्य 
प्राप्त कर लिया हे । तभी तो वह मूलकवि के भावों की श्र्थात्‌ 
उसकी आत्मा के विकारों की नक़त्न कर सकता है, श्रन्यथा वह इस 
शुभ कार्य का अ्रधिफारी ही नहीं हा सकता। इम यहाँ पर कुछ 
इष्टांत देकर यह बतावेंगे क्लि यह दुः्साध्य फाये किस प्रकार 
संपादित होता है । 

आधुनिक समय के अनुकरण-कवि हिल्टन ( 7]/00 ) और 
स्टीफंस _( 5069॥678 ) को इस श्रकार का अ्रनुकरण करने में 
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दूसरों की भ्रपेज्षा ज़्यःदा सफलता प्राप्त हुईं है | हिल्टन ने धर्वाचीन 
काल के एक श्रेष्ठ श्रँगरेज़ो-झवि स्विनवर्न के काव्यसय व्यक्तित्व और 
डनकी समग्र काव्य-प्रतिभा का यों रोचक अनुकूरण किया है -- 
४8॥ [| 0॥ए 780 ॥09, 888 0ए009 क_एते |800॥5 
9 १०807 ॥ शी" #07:009 ैरांइ४ ! 
(रह 7णायते घर बाते 08890 पर धगवे अगर एड 
एक फांभ्रंप8 रण 8४०१ ३०ते ]शांइ३९ 
४४9 878 अंठर एगंगी 90800 ० र088776 
[900॥86 ए5 $॥6 00008 0 कक! 
(006 ॥0ए ॥00000 ४०0 ॥6 एं08॥ ॥708770 
270 6 पर 8१७0) हे | 
इसे कहते हैं सच्चा और मामिक भावानुकरण । पदों का पूर्व भाग 
पढ़ते-पढ़ते यह विश्वास हृदय पर हृढ़ जमने लगता है कि केवल स्विनबन 
ही-- केवल्ल “4 ]8766 ॥॥ 09]ए0607॥” काव्य के रचयिता ही 
यह रचना कर सकते थे। वही उनका स्वाभावि ओज, वही सुसाध्य 
पद-ज्ालित्य और भाव-विज्ञास, वही उनको श्रप्रतिहत भाव-शक्ति 
( 40/08 0 967//77006 ) और वही उनहझा अनिवेचनीय, रस- 
मय सरल संगोत-प्रवाह ; वही रति-मूचक श्इंगार-रस जो उन्हें सर्व- 
प्रिय था और वही अनुप्रास और श्लेषादि शब्दाइंबरों का विचित्र 
चसत्कार--वास्तव में हूबहू उनकी आत्मा की खरी नक़ल ( [५-१6 
(०.४ ) है। यदि श्रब भी किसी को अ्रम हो, तो उनके बहुत-से 
मंथों को पढ़कर देखे । आख़िर, भेद अंतिम दो पंक्तियों में खुल ही 
जाता है । वहाँ तक पहुँचकर अनुकरणकर्ता अपने कठिनता से रोड 
हुए हास को अट्दहास में प्रकट कर देता है। “व्याप्नच्मप्रति- 
उछुन्तो वाकते रासमो हत:”'वाली बात होती है। यहाँ यह भी ध्यान 
सें रखना आवश्यक है कि डड्ू त अचुकरण स्विनबर्न कवि के किसी 
विशेष छंद अथवा छंद-समूह का नहीं है, बरन्‌ उनकी समस्त 
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काव्यात्मा का है। अगरेज्ञी-साहित्य में यह सर्वश्रेष्ठ भावमूलक पनु- 
करण कविताओं की कोटि में गिनाया जाता है । दूसरे अनुकरण कर्ता, 
जिन्होंने इस क्षेत्र में बहुत प्रतिष्ठा प्राप्त की है, हैं स्टीफंस । उन्होंने 
अपनी 20006 व,_#0006 007 ४6 उै॥8पील॑०ाठ्ए 0 
8॥697] स्‍,0000000/7ए6 40 986,9:6 त8000 में, महाकैवि 
चड सवर्थ की शैली, पद-रचना, भाषा-सरलता और विषय-सरलता 
इत्यादि की दृष्टि से, हूबहू नक़त कर दो है ।'इस अनुकरण के विषय 
में आधुनिक आलोचक शिरोमणि सर आरथर किलर कूच ने एक बार 
कहा था “ 7ए&८6७९०॥०/ ०॑ ?द४7०09 " शअ्रर्थात्‌ यह अनुकरण- 
काव्य की श्रेष्ठ की चरमसीमा है । 

जिस प्रकार पद्य-काव्यों का रो ज़क आल्लोचनात्मझ अनुकरण किया 
जाता है, उसी प्रकार गद्य-साहित्य का भी किया जा सकता है और 
किया जाता है। वर्तमान युग के प्रायः सभी बड़े-बड़े ख्यातनाम लेखकों 
का अ्नुकरण हो चुका है । मेरीडित्य, द्वारढी, मैटरलिंक, चैस्टरटन,,. 
बरनांड शा, वित्नियम;बटलर यीद्ल तथा श्रीरवींद्रनाथ ठागोर--इन 
सभी महोदयों ने अनुकरण द्वारा विश्व-विख्याति प्राप्त की है | 

शेल्यानुकरण-काव्य | 

तीसरा प्रकार है शैल्यानुकरण-प्रधान काव्य (5॥9]6 297009) । 
यों तो यह उपभेद दूसरे प्रकार के व्यापक-स्वरूप के अंतर्गत आ ही 
जाता है, परंतु तो भी एथक रूप में प्रसिद्ध-प्रसिद्ध गध-पद्य-लेखकों 
की शैली का अ्रभुकरण किए जाते देखा गया है | अतपुव विस्तृत 
व्याख्या की आवश्यकता न समझकर हम केवल इस प्रभेद के प्रमुख 
ओर सुविख्यात अनुकरणकर्ता तथा उनकी कई एक प्रसिद्ध रचनाओं 
का उल्लेख-मात्र कर देना पर्याप्त समझते हैं । 

आगरेज़ी-साहित्य के प्रसिद्ध इतिहार-लेखक, कवि तथा गद्य-लेखक 
एूँडू लेंग मद्दोदय ने प्रीरेफल्नाइट संघ के नेता कवि डी० जी० राजैटी 
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महोदय का भ्रनुकरण किया है, जो श्रत्यंत रोचक है। जान फल्निप्स ने 
“987]60070 80॥॥9? में महाकवि मिल्टन की शैल्ली का अत्यंत 
मनोहर अनुकरण किया है। इसी प्रकार, स्टीफंस, सर आवन सीमन 
झोर काल्वरक्ी महोदयों ने प्रथक-प्रथक कवियों ओर लेखकों की 
रोचऋ आाज्ोचना करते हुए अनुकरण काव्य रचे हैं, जिनका हि 
अँगरेज़ी-साहित्य में अच्छा मान है। श्रीमेक्मवीरभौम महाशय ने 
जो आधनिक समय के अगरेज्ञी-निबंध-लेखंकों ( 5857: 5 ) में 
अग्रगण्य है, तो इस ओर यहाँ तक विशेषता दिखल्लाई कि स्वरचित 
65783 (७/७708!/-न/मक पुस्तक में अपने समकालीन 
१६ लेखकों से श्रपनी-अपनी शैज्षी के अनुसार एक ही विषय श्रर्थात्‌ 
“(00४085” पर १६ रोचऋ लिबंध जलिखवाए हैं, श्रौर उन सब 
यृथकू-पृथर शैक्षियों के लिखनेवाले स्वयं श्रीमैक्सवीरभौम हैं । 
इसी से प्रमाणित होता है कि श्रीमैक्सवीरभौम ने कहाँ तक इन 
सोलइ लेखकों की शैत्ञी को अपनाने को शक्ति पैदा कर कली होगी । 
यद्द बात किसो जादूगर के खेल से कम विस्मयोत्पादक नहीं है । 
हँसी प्रकार के उच्च कोटि के, शिक्षाप्रद ओर निष्याप, मानव-मस्तिष्क 
शक्तियों का विकास करनेवाले आमोद-प्रमोदों में जिस दिन दिंदी- 
य्द्धित जनता रुचि और गति प्रदर्शित करने ल्ंगेंगो, उस दिन से 
साहित्य की सर्वप्रियवा ओर सामाजिक उपयोगिता अवश्य बढ़ जायगी 
और साहित्य तथा जीवन के बीच में पड़ी हुईं पारस्परिक उदासीनता 
को वह भयंकर दरार लुप्त हो जायगी कि जिसमें गिरकर आज भी 
इमारा साहित्य दोन-हीन दुशा में है । 
रतिरानी के विषय में दो बातें 

पाठको, यह 'रतिरानी' एक भावानुऋरण प्रधान द्ास्य-मत्तक अनु- 
करण्‌-कांव्य ( 28700 ) है । श्रद्धेय प्रातःस्मरणीय महाकवि विहारो- 
लाज्ञ को कविता के असंस्य अनुकरणकर्ता, उत्तरकालवर्ती दोहाझार 
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कवियों की कविता ढो इसका आधार है। महाकवि की आत्मा को प्रमन् 
करने के लिये ही हमने यह प्रयास किया है और उनके अर्थ किया हुआ 
यह प्रयास इम उनके ही श्रीचरणों में अपित करना अपना प्रथम 'र्म 
सममभते हैं । हम यह पहले से ही मानने को तैयार हैं कि कवियों की 
शैली, पदावली और भाव-सौष्ठव का अनुकरण करने में हमने बहुत 
कुछ त्रुटियाँ को होंगी, परंतु इस ओर यह प्रथम प्यास है । बहुत-से 
अन्य अआतृलेखक इस चद्र प्रथास*को देखकर उत्साहित होंगे । त्रटि 
को पूर्ण करना उनऊका काम है। दाहों के साथ टीकाओं को 
लिखते हुए भी ल्लेखकों ने प्रत्येक क्षण हिदी-साहित्य की एक 
प्रचलित प्रगति को ध्यान में रक्‍खा है। प्रत्येक टीका में लेखकों 
ने उन हमारे रँगीले दीकाझारों| थे विचित्र शैज्ञो, अनप्रास 

श्लेष और अतिशयाक्तिपूर्ण भाषा, और श्रसंगत बातों के 
समावेश से परेपूरित, अति विस्तारपूर्ण, भंग की तरंग में 
लिखी जानेवालों व्याख्या--मतवाली व्याख्या--का अनुऋरण 
किया है । हमारा तो यह मत है कि विहारीलान्न ने दोहे-जेसे 
छोटे छंद रूपी “गागर में सागर” भरकर साहित्य में जितना अद्ठि- 
तीय चमत्कर पेदा किया है और अमर, स्थायी यश प्राप्त किया है, 
उतना ही अ्रपयश, अपनी सद्दी और बेतुकी, असंगत और अ्रति- 
विस्तृत व्याख्या लिखकर, उस गागर के सागर को उल्बीच डालने का 
चूथा भ्रयास कर इन मनमोजी मतवाल्नले टीकाकारों ने कमाया है 
ओर अपने-आप अपनी हँली कराकर श्रतने भाल में कल्लंक का टीका 
लगवाया है । उनसे कहीं ज़्यादा अप्यश उन नक़्क़ाल दोहाकार 
कदियों ने कमाया है, जिन्होंने विहारा-जेसी अननुकरणीय प्रतिभा का 
झनकरण कर आर दोहे-जेसे छोटे छंद ( “'देखत में छोटे लगें घाव 
करें गंभीर” ऐसे, “लतसेया के दो४रे ज्यों नावक के तीर” ) का 
बनाना शअ्रत्यंत सरलसाध्य समझकर अपनी शिथित्न, .अलंबद्ध 
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झअरुचिकर, नीरस, असंगत और फीको काव्य-शक्ति का परिचय दिया 
है।इस प्रकार के नक्कालों से विहारी को सुरक्षित रखना प्रकृत प्रयास 
का मुख्य ध्येय है । ऐसा करने में हमारा इंगित किनी व्यक्ति-विशेष 
टीकाकार अथवा दोहाकार कवि के प्रति नहों है, और न हम केवल 
विहारी के टीकाआरों की प्रगति की आलोचना करने को हो उ्यव 
हुए हैं | पं० पश्मसिह शर्मा एवं 'रत्लाकर! को हम विहारी के आदशे 
टीकाकार मानते हैं, परंतु उनकी पिशद॑ बुद्धि, गांभीय और पांडित्य 
पूर्ण व्याख्या की नक़ल्न कर दूसरे पह्ासिह और 'रत्ाकर! कहलाने 
का ढोंग रचनेवाले मनमोौजी ' ओर निरक्षर टीकाकारों को हँसना 
और सुधारना हमारा अधिझार और धर्म है| वास्तव में टीका का 
यह कुत्सित रूप विहारी के ढाई॥ तोन दर्जन टोकाकारों में हतना 
ज़्यादा प्रकट नहीं हुआ है, जितना कि अन्यान्य कवियों की टोकाओं 
में विशेषतः उर्दू-रबियों के काब्यों की आधुनिक ढंग की “चटपटी, 
मसालेदार टीकाओं में | अतएव साधारणतः यह अनुकरण सभी 
प्रकार को असंग्रव ( ॥76]8790॥ ), बेतुक्की ( [?७७-७(०॥०० ), 
अतिवस्तृव ( ?70]5 ) और भनमौजी टीकाओं अथवा ज्याख्याओं 
का है| व्यक्तितत श्राक्षेप करना असभ्यता और अधिनय को 
पराकाष्ठा होती है और ऐसे श्राक्षेरों को साहित्य में स्थान नहीं दिया 
जाता । अ्रतएवं हमें पूृण आशा है कि सहदय पाठक इस चुद रचना 
में व्यक्तितत आक्षेप ढूँढने का व्यर्थ प्रयास न करेंगे। लेखकों ने 
केवल हिंदी-साहित्य की साधारण अगतियों ( 0७767"8)] छ0७॥- 
068 ) को ध्यान में रखकर अनुकरण किया है । 
संस्क्ृत-साहित्यकारों की अनमति 

इम ऊपर कह आए हैं कि अनुकरण-काव्य एक हसस्यरस-प्रधान 
रोचक आलोचनात्मक काव्य है । यों तो यह काव्य-भेद हमारे पुराने 
रीतिकारों ने स्पष्ट रूप से कहीं गिनाया नहीं है; परंतु इसी प्रकार 
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उन्होंने ओर-ओर असंख्य भेदों को भा नहीं गिवाया । रीतिकारों के 
ग्थों में हम यत्रतत्र ग्ंथारंभ अथवा ग्रंथ-समाधति के स्थान पर अमंख्य 
काव्य-भेदों की सूचना पाते हैं, जिनके विषय में उन्होंने नियम 
बनाना अनावश्यक समझा और जिनमें हे प्रत्येक को उन्होंने व्यक्ति- 
गत प्रतिभा पर निर्भर रक्खा है ) जिसका प्रमाण यही है कि किसी 
संगठित रीति के न होते हुए भी आगे चलकर आदर्श अनुकरण- 
काव्य के कई दृ्शात, रोचक शोर श्रेष्ठ पुरतछाकार में हमें संस्क्रत- 
साहित्य में मिल सकेंगे । यहाँ पर हमारा मंतब्य केवल्न इतना ही 
है कि पूवेकालीन किसी शाखर अथवो रीति के अभाव में, तथा तद- 
विषथक नामोल्लेख तथा विशेषरूपेण रूपनिर्देश के श्रभाव में, हमें 
यह भरोसा है कि काव्य का यह सेद्‌ भारतीय शाखकारों द्वारा 
अनुमत है और हम अपने इस कथन को प्रमाणित करने की 
सेष्टा करेंगे--- 
काव्य 

“काव्य रसात्मकं वाक्यम्‌? ( विश्वनाथ ) अर्थात्‌ किसी भो रसा- 
तस्मक वाक्य अथवा वाक्य-समूह्ठ को, चाह वह गद्य हो अथवा पद्म, 
हम काव्य-संज्ञा से संबोधित कर सकते हैं । 

रस 

अब, 'रस” किसे कहते हैं ? विश्वनाथ कवि ने रस की व्याख्या 

यों की है-- 
विभावेनानुभविन व्यक्तः सब्चारिणा तथा ; 
रसतामेति रत्यादि स्थायिभाव सचेतसाम्‌ । 

अर्थात्‌ विभाव, अनुभाव तथा संचारीभावादि उपभेदों का आश्रय 
लेकर चेतन्यशील पुरुषों का, जो हृदयस्‍्थ स्थायिभाव परिपक्कता को 
प्राप्त होता है, उसे “रस”! कहते हैं । आगे चलकर रस के आध्या- 
व्मिक दिव्य स्वरूप का वर्णन इस प्रकार किया गया है-- 
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रसस्वरूप 
सत्त्रोद्रेकादसरडस्वप्रकाशादेव चिन्मयः ; 
वेदान्तरस्पशशून्यो. ब्रह्मास्वादसहोदर:ः । 
लोकोत्तरचमंत्कारप्राणः कैश्चित्‌ प्रमातृभिः; 
स्वाकारवदसिन्नचिनायमास्वायते रस+ । 
अर्थात्‌ अंतरात्मा से प्रकाशित होने के कारण यह रस अखंड है-... 
स्वयं प्रकाशमान है--आनंद और चैंतन्यस्वरूप है| रसोड्रेक के 
समय अन्‍य बाह्य विषय के €्पर्शानभव से शून्य भौर बद्यानंद के 
सइश अनुभववात्वा है। अ्रल्लॉकिक चित्तविकासजन्य चमत्कार दी 
इसके प्राण हैं, और इसका अनुभव केवल कई एक प्रतिभासंपन्न हृदयों 
में होता है । स्वाकारवत्‌ होने के कारण यह रस एक हो बार अकेज्ञा 
अनुसव किया जाता है । 
आगे चलकर ज्ञानतादालय के द्वारा साहित्यकार ने ईस रस का 
स्वप्रकाशस्व और अखंडस्व भा मिद्द किया है। 
यह तो हुआ रस का रवरूप-चर्णन । रस नव प्रकार के 
होते हैं-.. 
रातिहासश्व॒ शोकश्च क्राधात्साहों भय॑ तथा ; 
जअुगुप्साविस्मयश्चेत््यमष्ो प्रोक्ता: शमोदपि च । 
प्रकृत विषयांतगंत आए हुए हास-रस का निरूपण करते हुए 
साहित्यदपंणकार ने लिखा है--“चागादि वेकृताचे तो विकासों 
हास दृष्यते” अर्थात्‌ बचनादि विकृति-जन्य चित्त के विकास को 
इास कहते हैं। “वागादि वैज्ञञात्‌” में सभी प्रकार के ( नोट--अनुक- 
रण भी एक प्रकार की विकृृति है ) अनुकरण ब्याप्त हैं, यथा---शब्द- 
विकृति > शब्दानुकरण ; भावविकृति - भावानुकरण और शैल्नो- 
विकृृति - शैल्यानुकरण । 
आगे चलकर रसांगों का विवेचन करते हुए रीतिकार हास-रस की 
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उत्पत्ति, विकास और परिपूर्ति के क्रमशः ये लक्षण बताता है, जिनका 
यथा-स्थान प्रयोग कर हम अनुकरण-काव्य ( [?४7०५५ ) को हास्य- 
रस-प्रधान एक नूतन काव्यांग भ्रमाणित करेंगे--- 
विक्वताकारव' ग्ंवशचेशरदे: कुहकाड्वेत ; 
हासे हास्यस्थायिभावः श्वेत: ग्रमधदेवतः । 
विक्षृताकारवाकच यदालेक्य हसजनः ; 
तदत्रालम्बन प्राहुः, तच्रष्टाइईपन/मतम्‌ । 
अनुभावो5क्षिसझ्लो चवदनस्म रतादकः ; 
निद्रालस्यावहित्यादा अन्न स्युव्यमिचारिणः । 
अर्थात्‌ विकृत ( १ ) आकार, ( २ ) वाणी, ( ३ ). वेश आर 
( ४ ) चेष्टा, इनक ताइश्य अर्थात्‌ भ्रनुऋरण से ( कुहकात्‌ ) द्वास- 
रस उत्पन्न होता है । ( श्रव्य और दृश्य दोनों प्रकार $ काब्यों तथा 
गय और पद्य दोनों शैलियों में यह हाल-रस अ्रद्शित हो सकता 
है---यह टोकाकार का मत है ) जिसके अंग इस प्रकार प्रतिपादित 
किए जाते हैं-- 
..स्थायि-भाव& हाल है । विभावण के दो भेद हैं--आलंबन और उद्दी-: 
पन। जिस वस्तु अथवा दिकृताकारवाग्वेशचेश्ा-जनक भाव को देखकर 
देखनेवाल्ले के मन में सादश्यानुऋरण करने की प्रेरणा हो, डस वस्तु 
झथवा भाव को इस रस का आत्लंबन[ कइते हैं ओर कार्य रूप उस 


२->० २ वपन्‍ामे ७. ५७ +>मनक+ वाना। क+4 “33७4० आन +8-पाननकाक़लननकम+ कम“ ऊक५ अनानक 





ख्जजनल चििनना अििलननता+, आओ अओननअशचान, 


# निर्विकारात्मके चित्त भावःप्रथम विक्रेया--सा० द० प० दे 
श्लो० १२६ । 

न रत्यायब्दोधकालाके बविभावा काव्य नाव्ययोः--सा० द्‌० प० ३ 
श्लो० ६१ 

_ आलम्बन नायकादिस्तमालम्ब्य रसोद्रमातू--सै० दू० प० दे 
श्लो० ६३ ।॥ 
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चेश को उद्दीपन& कहते हैं । ( “चेष्टा” के इध अर्थ के लिये देखो, 
इशंत यथा--मनु-१-१२” यदा स देवो जागति तदेद॑ चेष्टते जगत्‌” ) 
आँखों का संकोच, वदन श्रथवा मुख-मंडल पर हँसी के विकास इत्यादि 
विकारों ( [750/858008 ) को अनुभाव कहते हैं। और निद्रा, 
आल्स्य, अवहित्था| इत्यादि व्यापार व्यभिचारीग, भाष हें 

अब यदि प्रयोगात्मड ( ?"80708/| & 0]0!09/07 ) सूच्म 
इृष्टि से देखा जाय, तो "विक्रताकष्वास्त्रेशचेशदे कुदकात्‌” इस चरण 
में हमारे पूव-निदिष्ट अनुकरण-क/व्य ( 9700४ ) के तीनों भेद 
क्यों->-त्यों विद्यमान हैं। यथा--भाव के 'वेश” अर्थात्‌ शब्इ--उसके 
वि धर-जन्य ताइश्यानुकरण ( कुहुकात्‌ ) को इमने शब्दाजुकरण- 
प्रधान हास्य-रसनगभिव काव्य ( ४6०७) 728/'005 ) कहा है । 

भाव + 'आकार' अर्थात्‌ सावाथे अथवा भावाशय ( 5656 ) 
उसके विकार-जन्य. वादश्यानुकरण को भावानुकरण-प्रधान 
हास्य गभित काब्य ( 50056-फ0706+77  ?&7०0ए ) 

कहा है | 
ओर भाव के “वार” अर्थात्‌ शै्ी-डसके विकार-जन्‍्य तादश्या- 


# उद्दीपनविभावास्ते रसमुद्दीपयन्ति ये--सा० दु० प० ३ श्लो० 
१5६५ । 
| उन्दुद्धकारणों स्वे स्वे, बहिभाव॑ प्रकाशयन्‌ ; 
लाके यः कायरूप: सो अनुभाव काव्यनात्ययों । 
“सा० द० प० ३ श्लोौ० १६२ 
[ किर्स | आर्तारक भाव के गोपन व्यापार को अवहित्त्था कहते हैं । 
६ विशेषादाभिमुस्येन, चरन्तों व्यभिचारिणः ; 


स्थायैन्युन्मस्नानेम सना: तैयास्रशच्चेताद्भदा । 
“सा० द० प० ३ श्लो० १६८ 
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जुकरण को शेल्यानुकरण-प्रधान हास्य-ग्भित काव्य ( 509]8 
797009% ) कट्ठ) है । 
रतिरानी के विषय में शास्तर-प्रयोग 

जैसा कि हम ऊपर कह आए हैं, प्रकृत पुस्तक रठिशनी एक 
हास्य-गभित भावानु शरख-प्रधान काव्य हे । केवल भाव के आकार 
का विक्ृतानुकरण इसमें किया गया है और वह भी दो प्थक्‌ ढगों 
से | एक उपहास-मूलक अनु ऋरण ( १00029 ) और दूसरा प्रशं सा- 
मूलक अनु *रण ( ?]))/8052 ) कविवर विहारी के असंख्य अचु- 
करणकर्ताओ्ों के भावों के जाकार-( 80056 ) का अलुकरण 
[( अतएवं, आंशिक रूप में स्वयं कविवर विहारीज्ञाल के भावों का 
भी ; क्योंकि प्रकृति का यह नियम हे कि पता ७४ जाए 
876 ९६०७) ॥0 008 ४७॥76 87'6 60] ०७) ॥0 006 »70006/) 
एक साधारण ((!0707707) वस्तु से बराबरी का संबंध रखनेवाली 
सब वस्तुएँ आपस में भी बराबर होती हैं )] बिहारी के प्रति श्रद्धा 
के भाव से प्रेरित हा ऊर, उनकी विशुद्ध यशप्रस्याति के हेतु किया 
गया हैं । इसी प्रकार विद्दारी के टीकाझारों का तथा आधुनिक समय 
के अन्य रंगाले टीकाऋरों का अजुकरण, साधारणतः कुत्सिक टीका- 
कारों के प्रति अविश्वास और उपहास का भाव रखते हुए किया गया 
है । ऐसा करके छेखकों ने प्रयोग-रूप में अनुकरण-काव्य को रचना 
के उपहास-मूलतक और प्रशंघामुलक, रोचक, आल्लोचनात्मक दोनों 
आदर्श दिखला देने की चेष्टा की है । 

रतिरानी ओर रस-विवेवन 

अब प्रश्न यह होता है कि रतिरानी के, अंतर्गत अनुकरण के 
द्वारा हास्यरस का सांगोपांग उध्पादित होना सिद्ध होता है अथवा 
नहीं ? जिसके प्रमाण ये हैं-- 

हासरप इस पुस्तक का स्थायिभाव है । 'निविकारात्मके चित्ते 
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भाव प्रथम विक्रिया” यह तब प्रमाणित हो जायगा, जब सहृदय पाठक 
विहारी के कई एक दोहों को, जो भूमिका के उत्तर-भाग में डद्धु द 
हैं, रतिरानी के अनुकरण दोहों से मिल्लाकर पढ़ते हुए बिहारी के 
अनुकरणकर्ता दोहाकारों की रचनाञ्रों का ध्यान करेंगे । अ्नुकरण- 
कर्ताश्रों की अनधिकारचेष्टाजन्य %व्सिव कृतियाँ ही इस रस का 
आलबन विभाव है।डनकी अनधिकार चेष्टा के द्वारा इस रस 
का उद्दीपन होता है;; उनके काव्यांग्ों की अंग-रिकृतियों का 
कार्यरुप में बहिप्रकाशन ही अनभाव है, तथा उनके काच्यों में 
जगढ़-जगह पर जो बंधशेश्निक्य, विफल-प्रयासिता, छुआ तथा 
अगोष्य गोपनीय झलकते हैं, वही व्यभिचारों भाव हैं। और उत्त 
सब रसांगों का ताइश्यानुकरण उसी विक्ृत रूप में अथवा अति- 
शय विकृत रूप में रतिरानी में जान-बूसकर प्रद्शित करने की 
चेष्टा की गई है । 

हम विशेष अ्रन्वेषणीय बातें पाठकों के तत्वान्वेषी हृदयों पर 
छोड़ते हैं । 

अनुकः ण ओर मानव प्रकृति 

भ्रव विस्तृत संसकृत-लाहित्याणंव में से उद्धुत करके इमारे सहृदय 
पाठकों के समक्ष हम कई एक उच्च कोटि के स्वोगपूर्शों आदर्श भ्रनुक- 
रण-फाव्यरत्न उपस्थित करेंगे। हमें आशा है कि इन दइृष्टांतों पर 
मनन करने के उपरांत सहृदय पाठ रों की घारणा श्रकाव्य इहृढ़ता को 
प्राप्त होगी ओर वे यह बात निश्चित जान लेंगे कि अनज्ञान में ही 
सही, अथवा जानते-बूरूते हुए ही ( हम तो यही कहेंगे कि जान-बूझ- 
कर ) हमारे पुरातन साहित्य-मदह्ारथी ओर कवि, भ्रलुकरण करनेवाले 
प्राकृतिक प्रद्लोभन का क्षोम संवरण न कर सके । यदि उन्होंते अन- 
जान में उच्च कोटि के अनुकरण-काव्य-प्रंथ रचे; तब तो हमारा यह कथन 
कि हास्यरसप्रधान अनुकरण-कात्य एक उच्च कोटि का काव्यप्रभेद 
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है, तथा अनुकरणबृत्ति का मानव-शरीर और मस्तिष्क के साथ 
प्राकृतिक धर्म का संबंध है, ( इस विषय में देखो, “(2/४99% 0 
9060868?---0॥8798 ॥)87णत ) और सम्बरूरूपेण पुष्ट हो 
जञायगा । हम अपने सांसारिक व्यापारों का निरीक्षण करते हुए अनादि 
काक्ष से देखते आए हैं कि जिस मानव-शरीर अथवा मस्तिष्क-संबंधी 
व्यापार को, नियम ह्वारा वजित अ्रथवा अननुमत होने पर भी 
हानि-लास का कुछ विचार न कर, साधारण त्मनष्य-समाज सदा से 
संपादन करने में प्रवृत्त होता आया है ओर प्रवृत्त रहेगा; डसे मनष्य 
का प्राकृतिक धर्म ( !787700 .) कहते हैं। परंतु उसका 
प्रतिरोध अथवा मलोच्छेदन करना दानि-त्ञाभ-विमर्षक मानव-विचार- 
शक्ति ( ००४०7 ) के लिये स्वेधा असंभव है। अ्रनकरण 
मानव-समाज का अनादिस्थायी प्राकृतिक गुण है; अतएवं अनुकरण- 
काव्य भी मानव-प्रतिभा का प्राकृतिक सुश्लाघ्य विभूषण हे । 

संसक्ृत-साहित्य के इतिहास का परिशीक्षन करनेवाल्ले प्रत्येक 
विचारशीक व्यक्ति को एक नहीं अनेक अनुकरण-काव्यों के इश्टांत 
और इंगित उपलब्ध हो सकते हैं । हम यहाँ केवल दो-एक विशिष्ट 
काव्यों के नामोदलेख कर, भूमिका-विस्तार के भय से अपने कथन 
का डपसंहार करेंगे । 

भोज-प्रबंध 

आदर्श अनकरणकर्ता कविवर श्रीबह्लालसेन का विश्वविख्यात 
अनफरण-काव्य-पंथ 'सोज-प्रबंध! हमारे मत से केवल संस्क्रत-साहित्य 
के छोन्र में ही नहीं, बरन्‌ संसार के खमस्त अनुकरण-का्व्यों को श्रेणी 
में उत्कृष्ट है। इसमें अतिशयोक्ति समझना भूल है। हम सहृदय 
पाठकों से पूछते हैं कि यदि यह काव्य आदश अनुकरण-काव्य के 
सब भेदों को स्पष्टखपेण इष्टांतान्वित नहीं करता, तो वे ही बतादें 
कि शाखानमत काव्य के और कौन-से प्रभेद के अंतर्गत यह पढ़ता है। 
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हसारी समझ में इसका एक ही उत्तर हो सकता है ओर वह यह 
कि भोज-अबंध, शास्त्र द्वारा अनुमत, परंतु शाख्र-अंथों में नामो- 
हलेख के अभाव के कारण अस्पष्टानुमत, दास्यप्रधान अनकरयण- 
काव्य है 

इतिहासकार भोजराज को मालव अर्थात्‌ धार देश का राजा 
बताते हैं । इनका जीवनकात्ष भिन्न-भिन्न मतों द्वारा ३०वीं शताब्दी 
के अंत में अथवा ११८ीं शताब्दी के प्रारंभ में माना गया है। इनकी 
राजसभा में भोज-प्रबंध में वणित, कालिदास, भवभूति, भारवि, माघ 
बाण, मयूर इत्यादि, प्रायः ,सभी संस्कृत-साहित्य के उच्च कोटि के 
कवि, नाटककार और उपन्यासकारों का समकालीन विद्यमान होना 
सूचित होता है जो इतिहास की इष्टि से असंभाव्य बात है । यह 
बात निश्चित है किन तो व सब कवि एकन्र समस्थायी और 
समकालीन द्टी थे और न उनकी थे कविताएँ, वे समस्यापूर्तियाँ अथवा 
कवियों की सरस्वती के आये काव्य-परीक्षावा्ञी वे बातें ही सत्य 
मानी जा सकतो हैं । 

वास्तव में बात यह थी कि श्रीबर्लाल कवि भोजराज-नामक 
किसी इतिद्दास-प्रसिद्ध काव्यानुरागी मालवदेश के राजा के दरबार में 
प्रतिभा-संपन्न कवि थे । राजा की अनसति से अथवा र्वभाव-प्रेरणा 
से, वथा भोजराज की ख्याति उत्पादन करने के हेतु श्रीबल्च्ञाल कवि 
ने संसक्ृत-साहित्य का यह कोव्यरल बनाया, जो आज तक काज्या- 
लोचना के जगत्‌ में सुअसिद्ध ग्रंथ है। ऐसे तो संस्क्ृत-साहित्य में 
ओर भी कई आक्वोचनात्मक पंथ हैं, परंतु रोचकर्ता, मनोहारिता और 
ल्लोकम्रियता की इष्टि से सोजन्य बंध ही एक ऐसा अंथ है, जो पंच-तंत्र, 
द्तोपदेश और कथा-सरित्सागर के समान संसार-भर में संस्कृत- 
साहित्य के समुज्ज्वल विराट-स्वरूप को लघु प्रतिमा के रूप में प्रद- 
शित कर सका हैं। संस्कृत-साहित्य में विशेष गति न रखने वाले इमारे 
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लाखों भारतीय भाई थोडी-सी प्रारंभिक संस्कृत-शिक्षा के बाद भोज- 
प्रबंध ही को पढ़कर हमारे भारतीय काव्य-जीवन के निर्माताओं के 
. विषय में कुछु जानकारी प्राप्त करते हैं, तथा डनके गुणों के तारतम्य 
का कुछ भाव बाँध सकते हैं। और, इसी भोज-प्रबंध के विषय में हम 
निश्चय के साथ कह सकते हैं कि यह संस्कृत-कवि-प्रस्यापनार्थ हास्य- 
प्रधान, एक अ्रद्धितीय अनुकरण काव्य है | भोज-प्रबंध में अनुकरण- 
काव्य के तीनों प्रकार के रूफ यत्र-तत्र बांछनीय अवस्था में मिलते हैं। 
सहदय पाठक स्वयं पढ़कर देख लें । 
यदि अन्वेषण किया जाय, तो-ओऔर भी अनुकरण रचनाएँ 
हमारे बृहत्‌ संस्कृत-साहित्याणंच में मिल सकती हैं, परंतु वें 
केवल इंगित-मात्र होंगी ओर उनसे इमको विशेष प्रयोजन भी नहीं है । 
पाठकुवर्ग, ऊपर हम कह आए हें कि अनकरण करना अथवा 
भावापदरण करना कोई बड़ा दोष नहीं है--यदि वह ढंग से किश्रा 
जाय । हम यह भी मानने को तैयार हैं कि स्वयं विहारी भी अनु- 
करणशीत्र-प्रकृतिसिद्ध को भ का संवरण नहीं कर सकते थे और न उन्होंने 
किया हो । परंतु, जैसा कि हम ऊपर कह आए हैं और फिर भी कहते 
हैं, भद्दे अनुकरण और सहज ही में बुरी तरद्द से चोरों के दोष में 
पकड़े जा सकनेवाले भावापहरण और अनुकरण के बिप्च में 
सब कोई विचारशील पुरुष नाक-भों सिकोड़ेंगे । अब देखिए 
दो भिन्न-भिन्न उदाहरण देकर आपके मननार्थ यही बात पेश की 
जाती हे- 
कबीर के निम्न-लिखित दो दोहों को ही लोजिए--- 
(१) कहा भयो तन बॉछुरे, दूरि बस जे बास ; 
.. नमेना ही अंतर परा, श्रान तुम्दारे पास | 
(२) यहततवह तत एक है, एक प्रान दुइयात ; 
' अपने जिय से जानिए, मेरे हिय की बात । 
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बिहारी को इनका भाव हृदय में चुभ गया। भ्रतिभा की स्कूति 
और स्वतंत्र रूप में जागृति उनके हृदय में हुईं और उन्होंने उसका 
थों परिवर्तेत कर डाल्ला-- 
(१) कहा भये जो बीछुरे, मोमन तोमन साथ ; 
... उड्झी जात कितहूँ गुड़ी, तऊ उड़ायक हाथ 
(२) कागद पर लिखत न बनत, कहृत संदेश लजात ; 
कहिहू "सब तेरों 'हियो, मेरे हिय की बात। 
माना कि भावापहरण हुआ, परंतु साथ द्वी यह प्रश्न होता है कि 
इस अपहरण से साहित्य की 'क्या हानि हुईं। कबीर के दोहे पूरे 
सोलह आने थे, परंतु विहारी ने साहित्य की सच्ची हित-कामना करते 
हुए उनको अठारह आने बनाने का अ्रयास किया और सफल भी 
हुए । विद्वारी चाइते तो इसी समय में और इतने ही प्रयास से दो 
स्वतंत्र सुंद्रतर दोहे बना सकते थे, परंतु नहीं, इन दोहदों ने उनके 
हृदय में स्थान कर किया था । वे इनका बहिष्कार कदापि नहीं क 
सकते थे । परिणाम यह है कि हम अपनी-अपनी जगह कवीर और 
बिहारी दोनों की रचना का आदर करते हैं । 
परंतु इसके विपरीत डसी तुल्लनाव्मक इष्टि से इस ओर देखिए-- 
विहारी का एक दोहा है-- 
लाज लगाम न मानहीं, नेना मो बस नाहिं ; 
ये मुँहजोर तुरंग लें, ऐंचत हू चलि जाहि। 
सतिरामजी को यह पसंद आ गया ओर इसे अपनाकर थोड़े से 
हेर-फेर के उपरांत उन्होंने यों उस पर अपनी छाप जड़ दी-- 
मानत लाज लगाम नहिं, नेकु न गह्दत मरोर ; 
होत लाल लखि बाल के, दृग-तुरंग सुँहजोर। 
वही क्ञाज को लगाम और वही दृग-तुरंग | केवल बाल लाल!' 
के जात में फसाकर कवि ने पराए माल को हडपने क्री चेष्टा की । 


( ४९ ) 


बताहए, साहित्य का क्‍या ल्लाभ हुआ । एक ही दोहे को घसीटकर 
मविराम ने उसकी क्रीमत १६ से १२ आने कर दी | इससे तो यदि 
वे एक मौज्षिक दोहा लिखये, तो उनके भक्त लोग उस १२ आने 
माल को भी १६ आने में ख़रीद लेते । परंतु विहारी की उपेक्षा करके 
जब उन्होंने एक ही बाज़ार में एक ही चीज़ की सामने-सामने दूकान 
लगाई, तब तो क़लई खुछ गई । 
पाठकों, हम विहारी की 'तुल्नभा में मतिरास को नहीं रखते, न 
उनके कवित्व के प्रति हमारी श्रद्धा ही का अभाव है | हम विहारी 
को विहारी की जगह और मतिराम को मतिरास की जग सर्वश्रेष्ठ 
समभते हैं । कई बांतों में हम मतिराम को विहारी से बढ़कर ओर 
बहुत-सी बातों में विहारी को मतिदृ!म से बढ़कर समभते दें | केवल्ल 
उपयुक्त मति के व्यामोहद के लिये इस उनको अवश्य कुछ कद सकते 
हैं। फिर एक मतिराम ही को उद्धत करने से हमारा आशय केवल 
उन्हीं को विहारी के श्रनुकणकर्ता अथवा सबसे बड़े अनुकणक्तों मान 
लेने का नहीं है । इमने केवल उदाहरण-मात्र के लिये मतिराम का 
दोड़ा उसी अकार ले लिया है, जिस प्रकार १०० मन धान में से 
सुटठी-भर चावल्न । सत्य तो थह हैं कि विहारी के उत्तरकाल्वर्त्ती 
प्रायः सभी दोह्ाकार कवियों ने विहारी के दोद्दों का अनुकरण कर 
उनकी-सी उज्ज्वल ख्याति लाभ करने की चेष्टा की । आज तक 
यह अनुकरण का प्रवाह अनवरत चज्ना जा रहा है । यहाँ तक कि ये 
अनुकरणकर्ता दोहा-कवि आजकल्न तो बरक्षाती मेढकों को तरह 
जिधर देखो उधर ही टर-टर करते सुनाई देते हैं । उनकी पिरक्ति 
के हेतु और विहारी की स्तुति और प्रख्याति के हेतु यह प्रयास है । 
यही इस अनुकरण-काव्य का मंतव्य है। उदाहरण के लिये तथा 
मनोरंजनाथे॑ हम नीचे कई एक रतिरानी के दोहे बिहारी के 
दोहों के निकट रखकर अपना उपहास्य मंतव्य प्रकट कर देते हैं । 


( ४६ ) 
यथा-- 

(६) 
विहारी--हेरि हिडोरें गगन तें परीपरी सी दूटि; 
हे घरी धाइ पिय बीच हीं, करी खरी रस लूटि। 
रतिरांनी--सावन में कूलो परो, सखि संग तिय कुलराय ; 
आय बीच अकटे पिया, “मरी? कहदत लपटाय । 

(२) 
विहारी--कुच गिरि चंढ़ि, अति थकित है, चली डीठि मुँहचाड़ ; 
फिरि न टरी, परिये रही, गिरी चिवुक की गाढ़। 
रतिरानी--कऊुच पर्वत छाबे 'छुकत ही, परथों पेट के गाढ़ ; 
वार्मे मो मन फँसि रह्यो, सकत न कोऊ काढ़ । 

(३) 
विहारी--खेलन सिखए आलि भलें, चतुर अहेरी मार; 
| काननचारी  नेन-झूग, नागर नरनु शिकार । 
रतियनी--कर गहे बान कमान, नेना कानन जात हैं; 
कंसे बाचि हैं. प्रान, स्ृग बनि मारत मसगन को । 

(४) 
विहारी--सहज साचिक्षन स्यामराचि, सुचि सुगंध सुकुमार ; 
गनतु न सन्तु पथु अपथु ललि, बिथुरे सखुथरें बार । 
रतिरानी--कारे सटकारे चिकन, मीन सुकोमल बाल ; 
रेशम-रसरी-जाल मनु, मन-ःखग  फाँसन लाल । 

(२) 
विहारी--..ज्यों-ज्यों जोबन-जेठ दिन, कुच मिति अति अधिकाति ; 
त्यों-त्यों छिन-छिन कटि-छपा, छीन परति नित जाति । 
रतिरानी--कच कपोल कँह बढ़त लाख, बढ़े निर्तेब कुच नेन ; 


कटी छीन भइ जात है, मैनाहें नाहीं चैन । 


बज उ 


(६) 
विहारी--लाज गहों बेकाज कत, घेरि रहे घर जाँहिं; 
गोरसु चाहत फिरत हो, गोरसु चाहत नाँहिं। 
रतिरानी--दरी हरन में चतुर हैं, हें सबन की पीर; 
माखन हरि गोरस हरत, हरत मान हरे चीर। 
(७) ह 
विहारी--बिनती राति विपशेत "की, करी परसि पिंय पाई; 
हैँसि अनबोलें हो दियो, ऊतरु दियो बताइ। 
रतिसनी--एक दिना पिय ने कही, करन केलि विपरीत ; 
नतमुख हो विहँसी प्रिया, नयनन में भय भ्रीत । 
इस अति विस्तृत भूमिका का डपसंहार करते हुए और सहदुय 
पाठकों से क्षमा-प्राथना करते हुए हम आशा करते हैं कि वे इसारे 
श्राशय पर और इस विनय पर कि 
आपहि को अपराध , न्यायालय में आपके; 
पुरवहु मोरी साथ , सच्चो सच्चो न्याय करे । 
पूर्णरूपेण ध्यान देकर हमारे प्रयास पर ख़ूब दिल खोलकर 
हँसेंगे । बस उसी हँसी के सप्तरंगरंजित पुण्य-प्रकाश में यदि 
विद्ारीलाल उनके और हमारे विशुद्ध हृदयासनों पर भा विराजें, 
तब तो उनकी वह कामना और हमारी और सहदय पाठकों की 
यह मनोभिल्लाष पूर्ण हो जाय-- 
सीस मुकुट कटि काछनी , कर मुरली उर माल ; 
याहि बानक मी! मन बसी , सदा विहारालाल। 
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चतुर चोर 


हर] 


किक ह 


हरी हरन में चतुर हें, हरें सबन की पीर $ 

माखन हरि गोरस हरत, हर॒त मान हरि चौर । 
त्रजबिहारी बड़े बाँके बटमार हैं। चोरी करने में भी वह 
बढ़े चतुर हैं। वह चोरी तो करते हैं. एक वस्तु की; परंतु पीछे 
खिंच आती है एकआध ओर ही चीज ! बह हरन तो करते हैं माखन 
का; परंतु गोरस अपने-आप चला आता है। हमें आश्चय तो 
यह है कि माखन-चाखन के पश्चात्‌ उन्हें गोरस की लो क्‍यों 
लगी रहती है ? मालूम होता है, यहाँ गोरस का कुछ अर्थ 
ही ओर है । कबि के इस श्लेष का अथ प्रवीण पाठक 
स्वयं ही समभझ लें । यदि गोपाल पहले ही गोपियों के गोरस का 
हरन कर लेते होंगे, तो उन्हें माखन तो मुफ़्त ही मिल जाता होगा । 
अब ज़रा एक ओर चोरी की चासनी चखिए। जल-बिह्यर 
करती हुई मानिनी गोपियों के वल्ध चुराकर ही हमारे हरी 
उनका मान हर लेते हैं। मान को पानी के प्रवाह के साथ बहा- 
कर वे हमारे बिहारीलाल से, वस्त्र वापस लौटा देने की. 


२ रति-रानी 


विनय करने लगंती हैं। परंतु ऋष्ण केवल इसे ही पर्याप्त 
नहीं सममते। वह उनको अपने पास नग्न बुलाकर उनके मान 
को पूरातया चूर्ण कर देते हैं, जिससे वे आगे सेभलकर चलें । 
अथवा यों कहिए कि वह राधाजो का मान हरकर उनका चीर 
भी हरने लग जाते हैं, ऐसे वह “चतुर चोए” समस्त संसार के 
दुःखों की चोरो करें। 


मधुर मुरली 
घनी घटा देखन रसिक, गये जमुन जल पार ; 
राधातारन तान करि, दियो सबहिं, जग तार । 
सावन का सुहावना समय है । एक साथ हज़ारों तोपों 
की आवाज़ के समान गहरी गजना हो रही है । मालूम होता है, 
इंद्रदेव अपनी भार्या मूमि से चिरकाल के बांद मिलने 
आए हैं; उन्हीं की खुशी में--उेनके स्वागताथे--यह आनंदो- 
त्सव मनाया जा रहा है । थोड़ी देर में पानी बरसना ही 
चाहता है । 
इधर तो यह हाल है, ओर उधर बेचारी विरहिनियों की 
वेदना का कुछ वारापार नहीं | उनका तो “बदाबादी जिय 
लेत हैं, ये बदरा बदराह” । परंतु साँवले के लिये तो संयोग-सुख 
का पूरा-पूरा सामान जुटा है, सिफ्रे शर्म ही की शिकायत है । 
आपने एक तरकीब दूँढ निकाली। घटा की छठ देखने का 
नाम लेकर आप यमुना के उस पार गए और मीठे सुर में 
मुरली बजाने त्गे। राधा-तारन, तारनतरन कृष्ण ने यह तान 
अपनी प्रेयसी राधाजी को यमुना के उस पार, अपने पास, 
बुलाने के लिये की। आपने कोई सांकेतिक स्वर सुनाया होगा। 
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संसार को इस आनंद से वंचित रखकर आप अकेले ही 
राधाजी के साथ मज़ा लूटना चाहते थे ओर इसी लिये 
'राधां-तारन' अर्थात्‌ राधाजी को तेराने के लिये तान की ! 
परंत नतीजा कुछ ओर ही हुआ । तान को सुनकर 
राधाजी तो लब्जावश यमुना न तैर सकीं, परंतु समस्त 
संसार के प्राणी इस भवसागर को--तैर गए--सहज ही में 
पार कर गए ! धन्य, 'राधा-तारन! ! आप तैराना तो चाहते हो 
किसी ओर को और तैर जाता है कोई ओर ही । हे माधव ! 
यह मज़ा तुम्हारी मधुर मुरली को छोड़कर ओर कहाँ ? 
इस संसार में आकर वही तरा है, जिसने राधावज्लभ की 

मुरली की तान के रहस्य को समझ लिया, जो उसके सुमधुर 
संगीत को घोलकर पी गया है, ओर जो निशिदिन बस उसी 
एक प्रेम-रंग में मग्न रहता है। बिहारी ने सत्य कहा है--- 

तंत्रीनाद कवित्त-सरस, सरस राग रति रंग ; 

अनबूड़े बूढ़े तरे, जे बड़े सब अग। 


आनंददायी अच्युत 

गोपिन के मन हरन करि, पियो अधर मकरंद ; 

नव वय सुंदर स्याम वपु, काहि न करत अनेद | 
रसिक-शिरोमणि, साँवले नंदलाल ने तो अपनी लीलाओं 
द्वारा समस्त भक्त-मंडल को वश में कर रक्खा है। भक्तों ने उनको 
अपने हृदय में स्थान दियां है; ओर उनके चरणों से ऐसे लिपट 
गए हैं कि उनकी दीनता देखकर भक्त-वत्सल भगवान से उनको 
छोड़ते नहीं बनता । परंतु, यह न समभिए कि कृष्ण जैसे 
नीतिज्ञ, सबकी चाल में आकर इसी प्रकार प्रेम-बंदी बन जाते 
हैं। नहीं-नहीं, यह तो अटल ओर अनन्य भक्ति ही की शक्ति 
है कि जिसके वश होकर वे लाचार हो जाते हैं। ऐसी कोटि के 
भक्तों के तो वे सबरब, जीवन-प्राण हो रहते हैं; भक्तों में वे इस 
प्रकार मिल जाते हैं कि वे भक्त ओर भक्त वे हो जाते हैं, परंतु 
सबको यह अनन्य भक्ति दुलंभ है। इससे यह न समझ लेना 
चाहिए कि केवल इसी कोटि के भक्त उनको प्रिय हैं। नहीं, उन्होंने 
तो ““भक्तिमान मे प्रियो नर” कहकर स्पष्ट कर दिया है कि 
भक्त किसी कोटि का क्‍यों न हो, वे उसको अवश्य अपनाते हैं। 
हाँ, इतना ज़रूर है कि जिनकी भक्ति अनन्यवा ओर प्रबल्नता 
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में बढ़ी-चढ़ी है, वे तो उन पर दावे के साथ अधिकार रखते हैं । 
परंतु भगवान सबके हैं। कोई उनको रासलीला के रसिक रूप 
में देखकर आनंद पाते हैं, तो कोई उन्हें गोपियों के साथ प्रेम करते 
देखकर प्रेम करते हैं; कोई उन्हें गोपाल रूप में प्यार करते हें, 
तो कोई उन्हें दीन-दुल मंजन अज़न-सखा रूप में देखना पसंद 
करते हैं।सारांश यह है कि इन सबको भगवान आंनंददायी हैं। 

परंतु इन कबिजो की ओर तो देखिए, इन्होंने अपनी डेढ़ 
चावल की खिचड़ी अलग ही पकाकर कृष्णजी को ठप्त करना 
चाहा है । ये उन्हें ओर ही रूप में प्यार करते हैं। इनका तो 
कहना है कि जिन छेला ऋष्ण ने गोपियों के मन हरन कर लिए 
थे, ओर जिन्होंने उनके अधराम्रत का पान किया था, उन्हीं 
कांतिमान्‌, किशोर ओर सु दर, श्याम शरीरवाले कृष्णकन्हाई 
को हम अपनो प्रेम अर्पित करते हैं। कविजी का कथन सत्य 
है । मालूम होता है, कवि अधरामृत के बड़े हो शौकीन थे, 
तभी तो इस रूप में उतके आगे अपना प्रेम प्रकट किया है। परंतु 
कविजी ने यह गारंटी नहीं दे दी है कि सभी को यह रूप 
. सर्वोत्कष्ट जेंचे | यहाँ तो जितने रसिक हैं, उतनी ही रुचियाँ हैं। 
बिहारी उनको कर मुरत्ञी उर साल! देखना चाहते हैं; कोई-कोई 
उनको बहुरंगी रूप में, तो कोई 'तिरछ चरण धरे! रूप में देखना 
चाहते है। धन्य हो गोपाल, आपकी लीला पर सब हह्ट हैं। 


सुक्त मदाकिनी 
मुक्का भरि तिय माँग इमि, सोहत बिच कच पास ; 
मनु नॉलोज्वल नभ विषे, छलकत गंग-अकास । 
मोतियों से भरी हुईं नायिका की माँग केश-पास के बीच में 
इस प्रकार शोभा देती है, मानो नीले ओर चमकोले आकाश 
में आकाश-गंगा छलक रहो हो । 
ये कवि भी गज़ब के लोग होते हैं । थे प्रकृति-देवी के 
लाड़िले लड़कों में से हें । इनका कुछ ढंग ही निराला है। 
इनको सुमन में सुंदरी के दशन होते हैं; ओस में मोती नज़र 
आते हैं; महिला के मुख में मयंक के दर्शन होते है; लटों में 
नागिन नज़र आती हैं; दाँतों में दाड़िम के दाने दीख पड़ते हैं; 
कटि में केहरि की कटि दिखलाई पड़ती है; मेंहदी लगे हुए 
करों में कलईदार काँच दीख पड़ता है, ओर मोतियों से भरी 
हुईं माँग में मंदाकिनी मित्रती है । 
ये कवि प्रकृति-माता के सच्चे सुपुत्र हैं, इसलिये इन्हें 
हर जगह ही प्राकृतिक सोंद्य दीख पड़ता है। मंदाकिनी के 
सममः लो, भाग्य खुल गए--वह तो मुक्त हो गई ! कषिजी 
को कृपा से उसे ऐसा स्थान मिल गया है कि जिसे त्यागने 
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की शायद्‌ ही कभी उसकी तबियत करे; क्‍योंकि उस नभ का 
तो चंद्र कलंकी है, परंतु नायिका का मुख निष्कलंक चंद्र है, 
जिसकी चाँदनी हमेशा छिटकी रहती है। बेनी-रूपी नागिन 
रक्षा के लिये नियत हुई है, जो सदा पहरा देती है । मेह- 
आँधी का भी यहाँ ड़र नहीं है। अतः यह सब प्रकार से 
यहाँ सुखी है। 


नेह-नद 
सिंदुर मांग सवारि तिय, उमड़ि-उमड़ि इठलात ; 
मानहु नागर नेहनद, सागर हू न समात । 
सिंदूर से अपनी: माँग भरके वह स्त्री इतनी इठला-इठला- 
कर क्या चलती है, मानो यह दिखाती है कि पति-प्रेम की नदी 
का प्रवाह समुद्र में भो न समाकर इधर-उधर वह निकला हो । 
माँग में भरा हुआ सिंदूर ही मानो पति-प्रेमअवादिनी का वह 
भाग है, जो हृदय-सागर में भी न समाकर बह चला हो। 
जो पति-प्रेम में पगी हुई हैं अथवा उससे परिचित हैं, वे इस 
बात की ताईद करेंगी कि वांस्तव में यह प्रेम-रूपी नदी समुद्र 
में नहीं समा सकती--सपसुद्र में ही क्‍या तीनों लोकों में भी 
नहीं समा सकती । फिर बेचारी नायिका इठला-इठलाकर चले, 
तो कया आश्वय है ! नेह-नद में बहुत-से तो बह तक जाते 
हैं। नेह-नद्‌ की भला कया हद ! 


मकड़ी ओर मकखी 

कामिनि केस कलाप सिर, मकड़ी को सो जाल ; 

मन माही तुँह फेंसि रही, कढ़त न होत विद्दाल 
मकड़ी का जाल तो आपने देखा ही होगा; कैसा सु दर होता 
है ! कारीगरी को देखकर तो दिमारा चक्कर खाने लगता 
है। फिर कभी सू् की किरणों पड़.गई, तब तो ऐसा चम- 
कने लगता है कि देखनेवालों की आँखों में चकाचोंधी आ 
जाती हैं। जुरा दृष्टि स्थिर कर एक-एक सूत पर नज़र डालिए 
ओर सोचिए कि उनके बुननेवाले को इश्वर ने क्या हथोटो दी 
होगी ? स्पर्धाशील जुलाहों की लाखों पीढ़ी गुज़र गई, परंतु 
इसकी नक़ल न हो सकी। आपने सब कुछ देख लिया। अब 
साथ ही यह जानने को भी उत्सुक होंगे कि इस जाल का उद्देश्य 
भी कैसा महान ओर अद्वितीय है । परंतु, यहाँ आकर, आपको 
हताश होना पड़ेगा। देखिए, एक कोने में दुबकी हुईं बह बेडोल 
मकड़ी ही इस सोंदय ओर कारीगरी के नमूने की स्वामिनी है । 
ओर, इस जात के बिछाने का उद्देश्य यह है कि इधर से गुजर- 
नेवाली भोली-भाली मक्खियाँ धोखा देकर फेँसाई जायेँ। 
देखा, कितना बड़ा पहाड़ खोदने पर एक छोटा मूसा निकला । 
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“बहुत शोर छुनते थे पहलू में दिल का $ 
जो चीरा तो एक क़तरए खू न निकला ।?! 
अब भी ध्यान रखिए, किसी भड़कीली चीज्ञ को देखकर 
उसके मोह में मत पड़ जाइए ! 
ओर सुनिए | कविजी की प्रतिभा ने भी इस प्रकार की 
एक कपटमय वस्तु स्त्री के छवि-संखार में ढूँढ़ निकाली है । 
ख्रियों के केशपाश मकड़ी के जाल के सहृश ही चमकीले ओर 
भड़कीले होते हैं; उन पर पड़ी हुईं सूये की किरणों की चमक भी _ 
आँखों को सहन-शक्ति से बाहर है; उनका भी उद्देश्य किसी 
प्रकार भला नहीं है । विधि ने इस केशपाश को ऐसा सुंदर 
ओर नयनानंददायी बनाया है क्रि जिसने एक बार मन भर- 
कर इसकी छत्रि को देख लिया, वह फँस गया, ओर उसका 
निकलना मुश्किल हो गया । वहाँ तो मकड़ी के जाल में केवल 
मक्खी-जैसे छुद्र जंतु ही फँसते हैं; और अगर बड़ा जीव 
आ पड़े, तो जाल के टूटने की नोबत आती है; परंतु यहाँ तो 
ऐसा बड़ा भारी जीव फँसता है, जिसकी सामथ्य का धोंसा दूर- 
दूर तक बजता है; चंचलता में, जो हवा से भी बढ़कर है; बल- 
बान जो इतना है कि विपत्ति पड़ने पर पहाड़ की तरह अचल 
रह सकता है; दृढ़प्रतिज्ञ इतना कि एक बार प्रतिज्ञा करने पर 


कवर वे हि [। 


इतना है कि ध्यान में भी नहीं आ सकता । परंतु, यह सब होने 
से क्‍या हुआ, यहाँ आकर उसकी दाल नहीं गलती । जात्त में 
पड़ते ही देवता कूच कर जाते हैं। एक बार इसमें फेस गया, 
फिर क्या है ! जन्म-भर यहीं चक्कर लगाता रहता है ; बेहाल 
होता है; परंतु करे क्या ! असहाय है ! निकल नहीं सकता। 
ग़ज़ब का मामला है; प्रभु बचावें तो रक्ता हो । 


रेशम-रसरी 
कारे सटकारे चिकन, भीन सुकोमल बाल $ 
रेशम रसरी जाल मनु, मनखग फॉँसन लाल । 
यह दोहां सोंदय और नज्ाकत का दमूना है। कविजी 
कहते हैं कि नायिका के सिर पर काले, लंबे, चिकने और 
महीन बालों का यह केशपाश प्रेमियों के मनरूपी पक्ती को 
फँसाने के लिये रेशम की पतली, कोमल ओर चिकनी रस्सियों 
से बना हुआ जाल-सा है। 
आप जानते ही हैं कि बहुतेरे चिड़ीमार पत्तियों को फाँसने 
के लिये जाल फैलाकर बैठते हैं । परंतु उनका तो यह व्यापार 
साधारण है; इसमें कोई विशेषता नहीं है, जो उल्लेखनीय हो । 
हाँ, कविजी की सृष्टि में एक नया आविष्कार हुआ है; 
उन्होंने कड़े परिश्रम के बाद यह मालूम किया है कि ख्री- 
रूपी एक बहेलिया अजीब ढंग का जाल बिछाकर उसमें मन- 
रूपी पत्तियों को फँसाता है । बह कोई ऐसा-बैसा बधिक तो है 
नहीं, जो आपको उसके जाल का पता लग जाय; उसके जाल 
की रचना ही विचित्र है | उसके काले-काले, लंबे, घुघराले, 
चिकने, कोमल ओर भीने केशों का पाश बिछे हुए जाल के 


१४ रति-रानी 


सदृश है। यह जांल कोमलता, चिकनाहट ओर भीनेपन 
से ऐसा प्रतीत होता है, मानो रेशम की बारीक़ रस्सियों से बना 
हुआ है । क्यों न प्रतीत हो; यह जाल भी किसो ऐसे-बैसे 
पत्नी के लिये नहीं है | इसमें तो मन-खग फँसाया जायगा, 
जो इतना नाजुक औ/ कि थोड़ी-म़ी ज्ञति से नष्ट हो सकता है। 
इस जाल की तारोफ़ यह है कि अगर और-ओर जालों के 
स्वामियों को अपने-अपने जाल के इद-गिदे छिपकर पतियों 
की ताक में बेठे रहना पड़ता है, तो यहाँ पर बैठ रहने की 
कोई आवश्यकता नहीं है। जाल को हमेशा के लिये बिछाकर 
उसको स्वामिनो नायिका निरिंचत हो जातो है | फिर तो 
अपने आप यों हो मत आर इसमें फँस रहते हैं । उन्हें इस 
फेसने में ही मज़ा आता है। श्राप यह कह सकते हैं कि एक 
बार फँसने पर आप इस जाल से हनुमानजी की तरह 
सूत्मरूप धरकर निकल बाहर होंगे, परंतु क्या आप मन से 
भी सूक्मरूप धर सकते हैं 


बेनी-बिहार 
वर बेनी तिय शीश पे, यहे काज दरसाय ; 
मरिए रच्छा हित नागिनी, मनहु सघन वन माय । 
कवि उत्प्रेज्ञा करते हैं कि नायिका के सिर पर यह बेनी ऐसी 
प्रतीत होती है, मानो नागिनी ने .घने वन के किसी एकांत 
स्थान में अपनी मस्‍्तक की मणि को धर रक्खा हो ओर फिर 
उसके इधर-उधर फिरकर उसकी झरत्ता करती हो। 
वास्तव में उत्प्रेज्ञा अनूठी है। नायिका का घने केशपाश 
से ढका सिर किसी घने वन से ज़्यादा भयोत्पादक है । 
घने वन में तो कलेजा कड़ा करके कोई घुस भी जा सकता है, 
परंतु कामिनी के कचपाश की सघनता इस प्रकार की है कि 
दिमारा उसको देखकर ही चक्कर खाने लगता है। ओर 
सघन बन भी ऐसा कि जिसमें घोर अंधकार एक ओर से दूसरे 
छोर तक फेल रहा है--हाथ को हाथ सूझना मुश्किल है । फिर 
प्रवेश कर इस कानन का सोंदय तो निरखा ही कैसे जा 
सकता है । परंतु दूर से देखने पर एक किनारे पर कोई 
चमकीली चीजु देखकर दिल को पैय होता है । उसका 
प्रकाश इतना उज्ज्वल है कि दूर-दूर तक के स्थान उसके 
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आलोक से आलोकित हैं। किसी प्रकार गिरते-पड़ते बहाँ पर 
पहुँचते-पहुंचते यह मालूम होता है कि जिसको ओर कुछ समझे 
थे, वह तो एक साँपिन की मणि, किसी पेड़ के सहारे, इस जंगल 
के एक किनारे, रक्खी है; ओर उसकी मालकिन, बेनी रूप साँपिन 
सन-ही-मन उसकी युति देखकर ह्षित होती हुईं और उसकी 
रक्षा करती हुई उसके चारों ओर धूमती दिखाई दे रही है। 
अरे राम ! यह तो बड़ा भूम हुआ; यह तो कुछ ओर का और 
ही निकला ! 


कपोल-कल्पना 

कत कपोल तिय परसि लट पुनि-पुनि यों उमगात ; 

सुनि सुनि के केली कथा, हषे न हिए समात । 
रात को नायक ओर नायिका के बीच रति-क्रीड़ा तो हो 
चुकी, परंतु यह न समझिए कि-फिर उस केलि-कथा का 
प्रसंग ही न आया हो | बहुत समय बाद तक इस विषय पर 
टीका-टिप्पणी होती रही। रात्रि सें नायिका के सब अंगों को 
उस ग्रेम-रस के आस्वादन करने का सोभाग्य प्राप्त न था । हाँ, 
कई-कई अंग अत्यंत सोभाग्यशाली थे, तों पास ही कई 
ऐसे भी भाग्यहीन थे, जो घटनास्थल पर होने पर भी, इस 
लीला में शामिल होकर मज़ा चखने से महरूम रक्खे गए थे; 
वे बेचारे बड़े दुखी थे। उनका दुख तो खाभाविक ही था। भला 
किसी रसिक दशनाभिलाषी को नाटक के मंडप में ले जाकर 
ओर आँखों पर पट्टी बाँधकर छोड़ दिया जाय, तो क्या वह 
दुखी न होगा ? यही हाल था बेचारे उन अंगों का ! उस समय 
तो उनको बड़ा क्रोध आया, परंतु करते क्या ? निस्सहाय थे। 
ओर उनको निराश करनेवाले भी तो उनके स्वामी--नायक- 
नायिका ही थे | आख़िर किसके आगे दुखड़ा रोते ? उमड़ते हुए 
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आँसुओं को पी गए । परंतु दृश्य को जानने के लिये रह-रह- 
कर दिल में आनेबाली उत्सुकता को मन से न मिटा सके। 

पाठक ! आप यह जानने के लिये उत्सुक होंगे कि इस बड़ी 
आफ़त में पड़े हुए ये अंग कोन-कोन थे । यह थी नायिका के केश- 
पाश से लटकी हुई और उसके कपोलों के सहारे, तनछीन मन- 
मलीन, पड़ी हुई दो लटे' । बेचारी इन्हीं दुखियाओं पर आफत 
पड़ी थी। पर “भरता कया न करता”--इन्होंने भी एक 
तरक्रीब हूढ निकाली ; ये कपोलों की शरण में गई, जो इनके 
पड़ोस में हो रहते थे। कपोल बड़े सहृदय थे; इनकी इस दशा 
पर उनको दया आ गई। फिर शरणागत की रक्षा करना परमधर्म 
समभकर इनका दुःख दूर करना उन्होंने अपना कतेव्य मांना; 
लटों की इच्छा पूरी की गई--प्यारे दंपति की क्रीड़ा किस 
प्रकार रही, उसमें कपोलषों ने कया पाटे खेला इत्यादि सब हाल 
बताया गया । ये सब बातें कानाफूँसी में कपोलों ने लटों को 
सुनाई । लटों का दुःख दूर हो गया । वे तो श्रवणानंदरस में मग्न 
हो गई, ओर वार-बार मारे खुशी के लगों उछलने | भला उनके 
छोटे-से हृदय में यह आनंद-ख्रोत केसे समाता ? सो तो अगर 
वे यह दृश्य आँखों देख लेतीं, तो न-जाने क्‍या करतीं ! 





भोरों की भीर 

अलि कुंजाहँ चालि जाति ही, भइ मौरन की भीर ; 

लट लखि आए मोरगन, बिंवाफल लखि कौर। 
नायक-नायिका ने अपने मकान में बड़ों के मोजूद होने के 
कारण, मिलने का मोक़ा न पाकर, एक तरक्रीब ढूंढ निकाली। 
नायक ने नेन-सैन करके अपनी प्रिया को सांकेतिक स्थान बता 
दिया ओर स्वयं उस तरफ़ चल पड़ा । मालूम होता है यह स्थान 
कालिंदी-कूल का कोई कदंबकुंज ही था, जहाँ चिरकाल तक 
इस कामिनी ओर कांत ने केलि कर के अकथनीय आनंद लूटा 
होगा । नायिका तुरंत ताड़ गई; और नायक के चले जाने के कुछ 
समय बाद कुछ बहाना बनाकर उधर रवाना हुई । परंतु बेचारी 
का रूप-सोंदय ही बैरी बन गया । लुटेरों ने अचानक आक्रमण 
किया । उसके शरीर से निकलती हुई सुवास ने इन डाकुओं 
को सेंध बता दी। भोंरों को पद्म-पराग का पता मिला, वे भनकार 
करते हुए चारों ओर से आ जुटे और नायिका पर मँडराने लगे। 
उधर सर से लटकती हुई लंबी-लंबो लटों को नागिनियाँ समझ- 
कर उनके स्वभाव-शत्रु सयूर उन्हें मारने दौड़े। अंधरों को पके 
हुए बिंबाफल जानकर कीर लालच को न रोक सके--उनके 
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मुँह की जगह चोंच से ल्ञार टपक पड़ी। एकआध तो नाक का रूप 
धारण कर नायिका के मुख पर आ ही डटा; परंतु ऊपर बैठे 
हुए शिकारियों के शरों की शंका से चोंच न चला सका। नायिका 
यह हाल देखकर हैरान हो गई। 

परंतु यह उसके हक़,में अच्छा ही हुआ; क्योंकि इस घेरे में घिर 
कर वह किसी को दिखाई न दी | वह गुप-चुप नायक के पास 
जा पहुँची, तब उसने सब पत्तियों को पीट-पाटकर भगा दिया; 
ओर उनके स्थान पर स्वयं:इन अनुपम रसों का आस्वादन करने 
लगा। भोरों से घायल किए हुए गालों के डंकों को चूमकर 
ठंढ़ा किया; मोरों से सताई हुई सर्पिनियों को अपने हृदय से 
लिपटाकर शांत किया; ओर कीरों के चोंच लगा देने के 
कारण टपकते हुए बिंबाफल के रस को पान किया । 


अम्बत का आगार 

तिय ललाट ते द्रवित हें, रह्यो अधर बिच आय ; 

दिन प्रयास ही पीय को, जाते प्यास बुझ्ाय । 
सुधा-सागर से शशि का जन्म हुआ; 'महादेवजी ने जहर को 
ज्वाला बुमाने के लिये अधेचंद्र को. अम्ृत-रूप से अपने भाल पर 
धारण किया; फिर यह अपनी शीतल रश्मियों द्वारा सब संसार 
में सुधा का सिंचन करता है यह सुधांश, सुधाधर, इत्यादि 
नामों से पुकारा जाता है। अतः यह निश्चय हुआ कि यह शशि 
सुधा का स्थान है--अमसत का अपूर्व ओर अगाध अरब है। 
स्त्रियों के सुंदर, उज्ज्वल ओर चमकीले ललाट को चंद्र 
से उपमा दी जाती है। बह ठीक शिवजी के शिखर पर स्थित 
शशि के सहृश है | अतएवं यह कहना ठीक है कि सुंदर 
स्त्रियों के ललाट में अमृत का निवास है। उनके ललाट 
सुधा के समुद्र ओर अम्नत के आगार हैं। परंतु कबि अधरा- 
मृत का ही बखान करते हैं और यह बताना भूल जाते 
हैं कि अधर में अमृत आया, तो आया कहाँ से ? क्‍या कभी 
किसी ने इस अधर में रहनेवाले अनुपम अम्रत का सच्चा- 
सच्चा हँतु बताया ? इसका क्या कारण है कि यह सुधा, 
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सुधांशु-रूप ललाट में न रहकर अधर में ही अटकी हुई है। 
कविजी ने इस शंका का यों समांघान किया हे--अम्ृत 
का आधार तो ललित ललनाओं का ललाट ही है; परंतु जैसे 
सुधाकर अपनी शीतल किरणों को फैलाकर सोम इत्यादि 
जड़ी-बूटियों को अम्नत प्रदान करता है, उसी प्रकार यह ललांट 
भी अधर को अमृत प्रदान करता है । परंतु इसे कया पड़ी, जो 
बिना माँगे हो अधर को द्वान देने दौड़ता हे ? यह तो इस 
अनोखे अम्नत की ही करामात है कि स्वयं लल्ञाट से द्रवित हो- 
कर अधर में आ ठहरता है, जिससे कि प्यारे की प्यास विना 
कुछ प्रयास के ही बुक जाय । या रति समय पति को प्रेयसी के 
ललाट तक पहुँचने का कहीं परिश्रम न करना पड़े, यह सोच- 
कर प्रेमदेव ने अपने पुण्य-प्रकाश के ग्रभाव से अम्नत को 
आकर्षित कर के अधर में ला रक्खा है। 


कमल की केसर 
रतीसमय बेंदी दिए, तिय मुख मों मन भाय ; 
लाल कमल विकस्यों मनहु, बीच पराग सुहाय । 
यह एक नायक के मनरूंपी कैमरे में खींचा हुआ, रति 
समय का प्रिया के मुख-पद्म काभाव-चित्र है। लीजिए, इस 
पर ग्रोर कीजिए और इसके मननानंद में मग्न हो सुख-सागर 
में ग्रोते लगाइए | दिन का समय- है । प्रेम-रूपी पोदे के विकास 
के लिये बसंत का-सा अवसर है । इधर नायक ओर नायिका 
ने प्रेमोन्‍्मत्त हो रति-क्रीडा आरंभ की है, तो उधर उसी समय 
सरिता-सलिलरूपी सुखद शय्या पर सोती हुई सरोजिनी के साथ 
सूर्य ने भी क्रीड़ा शुरू की है । अपने-अपने प्रियतम की गोद में 
खेलती हुई नायिका और पद्चिनी पूण आनंदोल्लास को पा रही 
हैं। सू्-करों के सुखदायी स्पशे का अनुभव कर कमलिनी ने 
पूर्णा विकाश पाया है, और नायिका ने नायक के स्पर्श- 
सुख-जन्य आनंद से एक अनोखी आभा धारण की हे। 
नायिका काचेहरा लालवर्ण हो गया है, तो उधर कमलिनी ने 
अपनी गर्भस्थ लाली की छटा छिटका दी हे। इसी अवसर पर 
कमलिनी ने संकोच को छोड़ अपने अंदर की पीत-पराग की 
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सुदरता इस प्रकार दरसा दी, जिस प्रकार नायिका के सुख्र 
चेहरे ने केसर की पीत बेंदी ! जिनको देख-देखकर नायक 
महोदय ओर सूयदेव के मन-मग छलाँगें मारने लगे | भत्ता 
इस ग्रकार की दशनीय दृश्यावली कविजों के मन में क्‍यों न 
चुभेगी; इसकी तो स्वति ही रसिकों के मन को मग्ध कर 
देती है। 


शत्रओं की सज़ा 

अर कमान खग मूंग लिए, मान बरोनी जाल ; 

कमल लगि भौरा भये, किए सबनि बेहाल । 
चारों ओर शत्रुओं की फौज़ घिर आई । उत्तर्रा से खंजन 
पत्तियों के मुंड-के-मुंड अपनी चपलता ओर कटीलेपन को 
फिर से छीनने के लिये कपटे; पश्चिम से स्गों के समुदाय पवन- 
वेग से अपने तीखे सींगों को ककाकर अपने नेत्रविस्तार को 
' बापस लौटाने को लपके; पूष॑ से कमलों की क्रतार अपने दिल 
को कड़ा करके, अपनी कोमलता, रंग, स्निग्ववा, सोंदर्य इत्यादि 
सर्बस्व का अपहरण करनेवाले पर आक्रमण करने के लिये 
पैर न होने पर भी उठ दोड़ी; दक्षिण दिशा से, समुद्र को 
कभी न छोड़नेवाली मछलियों ने भो अपने आकार और 
चंचलता की चोरी करनेवाले को दंड देने का इरादा करके 
अपने वासस्थान को छोड़ो; और चारों ने मिलकर चारों ओर 
से धावा बोल दिया । परंतु इधर नेत्र भी पहले से ही होशियार 
थे । उन्होंने जमनी की तरह पहले से हो लड़ाई के लिये तैयारी 
करनी शुरू कर दी थी। अतः ये इस अचानक आक्रमण से 
तनिक भी भयभीत न हुए, और अपने सिपहसालारों को शत्रुओं 
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का सामना करने के लिये भेजा । कमांडरइनचीफ़ ( (0०77- 
70800 27 ४-०7 ९८ ) भयावने, बाँके वीर श्नूने अपनी कमांन 
“को तानकर उत्तर ओर पश्चिम की ओर भयानक बाण-बर्षा 
करनी प्रारंभ की । हज़ारों की संख्या में छ्ग ओर खंजन घरा- 
शायी होने लगे। बहुत-से तो डर्‌ के मारे ही मर मिटे ओर जो 
बाक़ी बचे, वे दुम दबाकर भागे | बीर बरोनी ने अपना जाल 
फेलाकर दक्षिण से आती हुई मछलियों का मुकाबला किया, 
ओर सबको फंदे में फंसा लिया । अब बाक़ी बचे कर्महीन 
कमल, सो उनका बचा-खुचा खज़ाना भी प्रवीण पुतलियों ने 
अमरों का भेष बनाकर लूट लिया, ओर उनको डरा-धमका- 
कर यों ही धत्ता बता दिया । तीनों बीरों ने अपना-अपना काम 
कर दिखाया, और अपने सवंगुण-संपन्न स्वामी से सम्मान 
पाया । शत्रुओं को सच्ची सज़ा मित्री | 


रूप-नग र के राजद्वार 

पुतरी प्रहरी, पल्तक पट, बलम| बरौनों बार ; 

रूपनगर के नेन दे, मानहु मायाद्वार । 
पाठक ! आपने अनेक नगर ओर दुर्ग देखे होंगे; उनके 
दरवाज़ों पर पहरा देते हुए पहरेदारों, बड़े-बड़े लोहे के फाटकों 
ओर उन पर लगे हुए लोहे के तीखे भालों को भी अवश्य देखा 
होगा । परंतु क्या कभी आपने ऐसे आश्वयजनक और अमो- 
त्पादक द्वार भी देखे ? इस रूप-नगर के द्वारों का हम क्या 
वर्णन करें | यदि आप रूप-नगर के राजद्वार देख लें, तो आपका 
नगर के अंदर के ऊँचें, रमणीय ओर दशनीय ग्रासादों को 
देखने का मन ही न करे; ऐसे सवाग सुंदर हैं ये नेन-द्वार ! 
संसार-भर के साइंटिस्ट ( $0४०॥४४४७ ) तथा बड़े- 
बड़े कारीगर थक हारे, परंतु ऐसा द्वार न बना सके । 
कवि इनका वर्णन तक न कर सके ओर चित्रकारों से 
इनका चित्र तक न उतरा । इन दरवाज़ों का आकार ही' 
निराला है । दोनों पुतली रूपी पहरेदार दिन-भर द्रवाज़ों 
के एक कोने से दूसरे कोने तक टहल-टहलकर पहरा देते 
रहते हैं। कोई' गोेर आदमी इनकी नज़र से बचकर नहीं जा 
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सकता । इनकी कभो बद्लो नहीं दहोतो । बेचारे पुराने विश्वास- 
पात्र नोकर हैं; जादू के पुतले ही समझो ! ये कुछ बोलते नहीं, 
केवल अपने भिन्न-भिन्न भावों को ही झलकाते हैं। इनमें दया, 
करुणा और अनुराग का भाव देखते हैं, तो रूपनगर के दशेना- 
मिलाषियों की हिम्मत बँध जाती है, ओर वे निधड़क अपने 
मन को इन पहरेदारों के सुपुद कर देते हैं | परंतु याद रखिए 
यह द्वार किसी के मन को रूप-नगर की छवि दिखाकर वापिस 
नहीं लोटाते; उसको फिर हमेशा के लिये वहीं रहना पड़ता 
है । यदि इनमें क्रोध इत्यादि का भाव देखते हैं, तो किसी की 
इनके पास तक फटकने की हिम्मत नहीं होती । ये दिन भर 
पहरा देते हैं; ओर-ओर पहरेदारों की तरह रात को न जग- 
कर आराम करते हैं। कभी कोई ऐसा दशक आ जाय, जो कि 
इनका परम मित्र हो, तब भले ही ये जगकर अपने मित्र को 
वार्तालाप का आनंद-प्रदान करें, वरना विना कोई कारण ये 
कभी नहीं जगते । इन्हें जगने की आवश्यकता ही क्या है। जब 
ये बरोनी रूपी बलल्‍लम लगे हुए पलकरूपी कपाटों को अच्छी 
तरह से बंद कर सोते हैं; ओर इतने होशियार ओर चंचल हैं 
कि किसी के नगर की चहारदीवारी को बुरी आँखों से घूरते ही 
सजग हो जाते हैं, ओर इनके चेतन होते ही माया-द्वार खुल 
पड़ते हैं। उनको हाथ से छूने तक की ज़रूरत नहीं है, फिर तो 


चोर नहीं बच सकता । उसको वे अपने माया-जाल में फँसा 
हो लेते है । 

अब दरवाज़े के कपाटों का हाल सुनिए; वे पल-पल में खुलते 
ओर बंद होते रहते हैं; वे पहरेदारों की आज्ञा का पालन 
करने में कुछ उठा नहीं रखते। उनके सोने पर बंद हो जाते हैं, 
ओर जगने पर खुल पड़ते हैं । और यदि वे किसी अपने प्रेमी 
को देखना चाहते हैं, तो अनिमेष होकर खुले रहते हैं । इनमें 
से होकर एक रज का कण तक अवेश नहों कर सकता; नहीं 
तो रूप-नगर कभी का कुरूप न हो गया होता ? 

इतने कोमल होने पर भी ये कभी-कभी वज्ञ का काम कर 
जाते हैं । ये बरौनो-बालरूपो भालों से सुरक्षित हैं, जो 
अत्यंत तीखे और दूर ही से हृदय को बेधनेवाले हैं। ये भाले 
मित्रों ही के हृदय में घुसकर घाब पैदा करते हैं, और मित्र ही 
इस द्वार में क्रेद किए जाते हैं; दूसरे नहीं। शत्रु तो इनमें खट- 
कते हैं, इसलिये बाहर फेंक दिए जाते हैं । बरोनी के भालों से 
घायल होने ओर इस बंदीगृह में सज़ा पाने ही में मज़ा है। 
अपने मित्रों के विरह में कभी-कभी इनमें से जल-धार बहकर 
सबके दुखों को दूर कर देती है, ओर कभी-कभी दूना कर 
देती है। इस जल-धार में शत्रु और मित्र, दोनों बह जाते हैं । 
यह धारा भी कभी हब की, कभी क्रोध की, कभी दया की, 


३० रति-रानी 


कभी करुणा की, कभी वेदना की ओर कभी प्रेम की होती है 
ओर भिन्न-भिन्न असर रखतो है। प्रत्येक द्वार में संसार के 
सब सुंदर मुंदर चित्र ठेंगे हैं। फिर इनमें तीन 'श्वेत श्याम, 
रतनार” घड़े हैं। जो-- 


अमी, हलाहलू, मंद भरें, श्वेत श्याम रतनार ; 
जियत मरत ऊ्रुकि-कुकि परत, जाँह चितवत इक बार । 


कपटी काम 
नेनन पुतरी मेन यह, हे पलकन की ओट ; 
दीठि बान तकि तानकर , हर॒त प्रान करि चोट । 
नायिका के नेत्रों में जिनको आप पुतलियाँ समझे हुए हैं, वे 
पुतलियाँ नहीं हैं। ये तो आँखों में मदन महाराज विराज रहे 
हैं। आप पलकों की ओट से दृष्टिरूपी बाणों से निशाना ताक- 
कर ऐसी चोट करते हैं कि ्राण दर लेते हैं । 
मालूम होता है कि शिवजी से डरकर मदन महाराज ने 
नायिका के नेत्रों को अपना निवास-स्थान बनाया है।खूब एक 
कोने में आश्रय लिया है । यहाँ बे सुरक्षित रहेंगे, इसमें कोई 
शक नहीं; क्योंकि जब ये डरकर ख्री की शरण में आ गए, तब 
भोले शिव इन्हें क्या कह सकते हैं | परंतु हज़रत अपनी आदत से 
बाज़ नहीं आंते हैं। फिर वही बाण ओर कमान, फिर वही घोड़े 
ओर वही मैदान । क्‍यों नहीं, शिवजी का तो अब डर रहा 
नहीं, फिर वे कब चुप बैठ सकते हैं। पहले सरे मैदान शिकार 
किया करते थे; अब तो आँखों को ओट से आखेट करते हैं। 
इन आँखों के इतनी मनोहर मालूम होने का रहस्य अब 
प्रकट हुआ है। इनमें तो प्रत्यक्ष कामदेव विराज रहे हैं; फिर 
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भल्त क्‍यों न ये इतनी सुंदर ग्रतोत हों। नायिका के नेत्रों के 
सामने से गुज़रते ही एक चोट लगतो थी, मगर इधर-उधर 
देखते हैं, तो कोई नहीं दिखलाई पड़ता था। इस शिकारी का 
हमें अब पता लगा है। पहले हम नहीं जानते थे कि यह इन 
गुरुजी की कारणुजारी है। 

सगर एक बात है; मदन महाराज ! सग का वेश बनाकर 
मनुष्यों के सनरूपी म्रगों को मारने से आपको मसगया की 
कोई महत्तों नहीं मालूम होती । 


साथावी की साया 
समायावी नेना चपल, स्थिर, पान अर दीन ; 
बनत कमल खजन कभू. मूंग, चकोर, अरु मीन । 
ये नेत्र बड़े मायावी हैं-- ये पूरे जादूगर हैं। देखते नहीं हो 
कि ये किस अकार मोके-सोके पर भिन्न-भिन्न भेष बनाते रहते 
हैं--कभी ये इतने चंचल बन जाते हैं कि चपलता स्वयं इनके 
सामने चपती है; कभी ये बहुत विस्फारित हो जाते हैं, तो कभी 
दीन-हीन बनकर बैठ जाते हें--मानो सचमुच ही ये “'नैना 
बड़े ग़रीब हैं, रहत पलक की ओट”--कभी सरोज का-सा 
सुंदर स्वरूप बना लेते हैं, तो कभी खंजन के समान चंचल 
बन जाते हैं; कभी म्रग की-सी भोली-भाली दृष्टि बना लेते हैं, 
तो कभी चकोर की नाई टकटकी लगाकर देखने लगते हैं; कभी- 
कभी मीन की-सी चपलता इख्तियार कर लेते हैं, तो कभी-कभी 
इस तरह स्थिर हो जाते हैं कि स्वयं स्थिरता भी सकुचाती है ! 
देखी इन नेत्रों की करामात ! इन्होंने तो कामरूप देश की || 
कामिनियों को भी किश्त दे दी। पोलीढिक्स, में भी ये पूरे 
प्रवीण ग्रतीत होते हैं। जब जैसा मोक़ा देखते है, तब बैसा ही 
रंग-ढंग, वैसा ही हाव-भाव, वैसी ही सूरत-शकल बनाकर जिस 
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तरह हो अपने काय की सिद्धि करते हें। जब नायिका को 
कोई चिंता होती है, तब उसके नेत्र अनिमेष हो कमल-पुष्प 
की पंखुड़ियों की तरह खुले-के-खुले रह जाते हैं, अथवा सोच 
में रात्रि के कमलों के सदश सकुचा जाते हैं। जब नायिका 
को कामोद्दीपन होता है, तो नेत्रों में काम छा जाता है, और 
वे मीन के समान मुखरूपी सरोबर में तैरने लगते हें । जब 
नायिका के हृदय में भय उत्पन्न होता है, तो नेत्र खंजन के 
समान चंचल हो जाते हैं। जब नायिका को प्यारे की प्रतीक्षा 
होती है, तो प्रेम-दृष्टि से नेत्र टकटको लगाकर नायक के 
आने के माग को देखने लगते हैं| जब दीनता दिखलानो होती 
है, तो मृग बनकर दया की भीख माँगते हैं। ये बड़े बाँके तीरं- 
दाज़ भी हैं। जब इस नेत्ररूपी कमान से मुझुतलिफ़ क्रिस्म 
के तीखे-तीखे तीर चलते हैं, तो बड़े-बड़े योद्धाओं को युद्ध-क्षेत्र 
से पीठ दिखलाकर भागना पड़ता है। कभी ये नेत्र काम- 
इृष्टि से काम तमाम कर डालते हैं, तो कभी सोच-हदृष्टि से 
शिकार खेलने लगते हैं। कभी ये भय-दृष्टि से भगा देते हैं, 
तो कभी प्रेम-दृष्टि से पाश में बाँधकर कारयग्रह में डाल 
देते है । 

इन नेत्रों की सुद्रता का वर्णन कहाँ तक किया ज़ाय, बस 
इसी बात से आप इनके सोंद्य का अनुमान कर लीजिएगा 


कि कमल इन नेत्रों की कमनीयता को देखकर सदा जल सें 
खड़ा हुआ सर्य को जलांजलि देता रहता है। इस कठोर तप 
से सूय को प्रसन्न करके सरोज नेत्रों के सद्दश सुदरता की 
ग्राप्ति का वर साँगना चाहता है । इन नेत्रों को-सी नायाब 
छवि पाने के लिये ही कुरंग कानन का, सेवन करते हैं। इसी 
तरह मीन भी जल मे घोर तप कर रही है। इसी हेतु से 
चकोर चंद्रमा को चाकरी कर रहा है, ओर खंज़न भी इसी 
चिता के भंजन की फ़िक्र में कहीं फिर रहा है । 


प्रेम-पी डा 
मीन कमल जल में रहें, पे नेनन 
वाहू करते पीर ये, हमहूँ करते पीर । 
मछली ओर कमलों फा जो आधार है, वही नेनों का आधेय 
है। मीन ओर कमल जल विना जीवित नहीं रह सकते, किंतु 
नैन नीर के आश्रय-दाता हैं । अब पाठक स्वयं सोच लें, इनमें 
से कौन से महत्ता में बढ़े-चढ़े हैं " मीन और कमल तो गुल्लामों 
के भी गुलाम हैं; नेनों का गुल्ञाम नीर उनका मालिक है। फिर 
भला वे नेत्रां की समता कैसे पा सकते हैं। यह कवियों की 
कही हुई झूठी कपोल-कल्पित कथाएँ हैं, जिनके आधार पर हम 
नेत्रों को हो उलटा कमल ओर मीन की उपमा दे बैठते हैं। 
अब आप ही कहिए, हम ऐसे कवियों को किस वस्तु से 
उपसा दें ? नेत्रों को इतनों ऐश्ववशाली देखकर कमल और 
मछलियों के मन में पीड़ा होती है । यह कवियों ही की करतूत 
है कि उन्होंने उनको, आँखों के सदश कहकर, भूठा बढ़ावा दे 
दिया है, जिससे वे अपने आश्रय-दाता के आश्रय-दाता तक 
की ईर्ष्या करने दोड़ती हैं । 
पाठक * हमारा क्या बिगड़ता है--दुःख होगा, तो उनको 
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में नीर; 
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होगा । परंतु यह हमारा कतंव्य है कि इन बड़ों की होड़ा- 
होड़, गोड़ फोड़कर, व्यथ कष्ट उठानेवालों को हम सचेत कर 
दें। हमारे चित्त को भी ये नेत्र अपने सोंदय के भाव से 
पीड़ित करते हें; परंतु यह प्रेम-पीड़ा है ! जिनको यह 
पीड़ा होती है, ओर जिनको-नहीं होती, उन दोनों को ही 
भाग्यशाली समझना चाहिए; जिन्होंने इस पीड़ा का अनुभव 
नहीं किया, वे तो आनंद में हैं ही, परंतु जिन्होंने इसका मज़ा 
चखा है, वे भी इसी में परमानंद का अनुभव करते हैं, और 
परमेश्वर से इस पीडा को बढ़ाने की ही प्राथना करते हैं । 


चपलता की चाह 
चचलता भावत हमें, कारण चंचल नेंन ; 
जैसे को तैसा रुचे, कबहूँ अन्य रुचे न । 
चंचलता को हम चाहते हैं। चंचलता की चटकीली चर्चा 
सबके चित्त को चुरा लेती है । जहाँ देखते हैं, चंचलता का 
चमत्कार नज़र पड़ता है। सबत्र उसके गीत गाए जा रहे 
हैं। कबियों के काव्य में भी इसी की कथा मिलती है। एक 
साहब फ़रमाते हैं--“सो घूँघट की ओट करो, पर चंचल नैन 
छिप न छिपाए ।” तो दूसरे शायर, जिन्हें चंचलता .की चाट 
पड़ गई है, कहते हें--“कुछ भी मज़ा नहीं जो यार चुलबुला 
न हो ।” यह सब कुछ माना । किंतु' किसी ने यह भी कभी 
खयाल किया कि चंचलता को सब इतना क्‍यों चाहते हें 
ये नेत्र सदेव नाचते ही रहते हें। रात में, निद्रा में भी 
ये चुप नहीं रहते । स्वप्न-संसार में दोड़ लगाया करते हें--शांति 
से बैठना तो ये सीखे ही नहीं । इनकी चंचलता के कारण बड़ों- 
बड़ों को नाक में दम है | अब यह नियम है कि जो जैसा होता 
है, उसको वैसा ही रुचता है। अतः नेत्रों को चंचल वस्तुओं 
से बड़ी प्रीति है, क्योंकि वे खुद स्वभाव से चंचल हैं । पाठक ! 
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आप समम गए होंगे कि चंचलता के चसके का क्या भेद है । 
चपलता के कारण ही हमें म्रग छलाँगें मारता हुआ अच्छा 
लगता है । इसीलिये मीन जल में तैरती हुईं सुदर लगती है । 
इसी चंचलता के कारण चमकते तारे आँखों को अच्छे लगते 
हैं । चंचलता के ही कारण हमें बालक भाते हैं । चंचलता के ही 
कारण हम चिड़ियों को चाहते हैं ।चंचलता के प्रभाव का कहाँ 
तक वन करें; इसने 'च' अन्ञर तक को ऐसा अपना लिया है 
कि चंचलता के पर्यायवाची शब्दों में जहाँ देखते हैं, पहलपहल 
“व चमचमा रहा है, यथा--चेंचलता में च', तो चपलता में 
'चः, तो चुलबुलापन में 'च---च' की अच्छी चल रही है। 


प्रेम का प्रभाव 
पिय पे जादू कीन, कानन. पहले सेइ के; 
पान प्रेमरस लीन, खिंचि आए पिय बेल बनि। 
नायिका के नेत्रों ने पहले कॉनन का सेवन किया। वहाँ 
एकांत में वास करके उन्होंने" उच्चाटन, वशीकरणादि मंत्रों का 
साधन किया, जिससे उनमें जादू की-सी अथवा चुबक की-सी 
आकषण शक्ति आ गई। उन्होंने पहलेपहल इस ताक़त को अपनी 
प्यारी सखी नायिका के प्रिय पति नायक पर ही आज़माया । 
उन्होंने प्रेम-रसरूपी पान नायकजी को खिलाया, और आप 
उसको लेते ही बैल बनकर खिंच आए। 
पाठक ! आपने कामरूप देश की आश्वयेजनक कथा- 
कहानियाँ सुनी होंगी। वहाँ की कामिनियाँ जादू-टोना करने 
में बड़ी मशहूर हैं | वे जिस सुदर पुरुष पर आसक्त हो 
जाती हैं, उसे पान खिलाकर तोता, बैल या मेंदा बना लेती 
हैं। उनको नित्य अपने पास रखती हैं और जब इच्छा होती 
है, तब उन्हें पुनः पुरुष बनाकर प्रेम-केलि करती हैं। उनके जादू 
के जाल में फँसकर बेचारे मनुष्य फिर कभी/बाहर नहीं निकल 
सकते । आजन्म जानवर ही बने रहते हैं । यही हाल हमारे 


प्रेस का प्रभाव ७६ 


नायकजी का हुआ है। कान तक बड़ी, सु दर-सु दर आँखों ने, उन 
पर अपना प्रेम प्रकट करके, उनको बैल-जेसा सीधा-सादा ओर 
भोला-भाला पश्ु बना लिया, ओर वे उनकी इच्छा और आज्ञा 
के अनुसार ही सब काम करने लगे। आप कहेंगे कि उन्होंने अपने 
प्रेमी को बैल बनाकर बड़ा बुरा काम किया, परंत क्या आप 
नहीं जानते कि बेल धर का अवतार है, उससे संसार को 
बड़ा फ़ायदा पहुँचता है। उस पर शिवजी को बड़ी कृपा है। 

परंतु हाँ ! एक बात का डर अवश्य है--जो कहीं बह 
पाश्चात्य सभ्यों के हाथ लग गया, तो बेचारे की बड़ी दु्देशा 
होगी । देखते नहीं, आज इन धर-बीरों की इस धर्म-भूमि 
भारत में लाखों की संख्या में हत्याएँ होती हैं ओर हम 
चूँ तक नहीं कर सकते । जिनकी माता गायों के दूध, दधि 
ओर घृत से हमारा वीये बनता है, और उससे हमारी 
संतान उत्पन्न होकर फिर वही अमोल अमृत समान 
रस पीकर पलती हैं; उन्हीं हमारी प्यारी माताओं ओर प्यारे 
भाइयों की हत्या हम अपने ही देश में होती देखते हैं, ओर 
डर या लालच-बश ग़ुलामों की तरह सहे जाते हैं। भत्ता 
यह हत्या हमारे माथे नहीं, तो और किसके माथे है ? 
हिंदूधमोवलंबियों को चाहिए कि वे अपने ओर अपने 
पूवेजों के नाम को साथक कर दिखावें। अब भी समय 
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है । क्‍या हत्यारों का सामना करने की इनकी हिम्मत 
नहीं के 
नहीं (अवश्य है । 
हे हमारे प्यारे गोपाल ! तू गोबधेन गिरि पर गाएँ चराने, 
बंसी पर गीत गा-गाकर गोपियों की गगरियाँ फोड़ने और 
गोरस ग्रहण करने ओर इस तुम्हारे सबप्रिय गोधन को 
घातकों के हाथ से बचाने कब आवेगा ? जल्द आ ! अब 
तो यह सितम हमसे संहा नहीं जाता ! 


चित्र से चिढ़ 
लाख सुखमा निज रूप की, नेन मँपत हर बार; , 
चित्र कोउ हिय में न तरु, लेवहि ठुरत उतार । 
नेत्र जो बार-बार मँपते रहते हैं, इसका कारण यह है कि ये 
अपने सौंदर्य को देखकर डरते हैं कि कहीं कोई इस थे 
'सीनरी”, इस नायाब नज़ारे को देखकर तुरंत अपने दिल के 
हैंडकैमरे में इसका फ़ोटो न ले लै। मगर मालूम होता है, इन 
बेचारे भोले-भाले नेत्रों को यह पता नहीं है कि ये चिंत्रकाः 
भी बड़े ग़ज़ब के लोग होते हैं। ये अपनी चातुरी से खुद 
आँखें नहीं, आँखों के अक्स को पानो में देखकर उसी वर्क 
तस्वीर ले लेते हैं । मुग़ल-सम्राद्‌ अकबर के राज्य-काे 
में, उसी के दरबार में के चित्रकारों में से, एक ने इसी 
प्रकार एक चित्र तैयार करके बादशाह सलामत की भेंट 
किया था । 
यह दिल ऐसा-बैसा कैमरा नहीं है कि जिससे कोई बचकी 
निकल सकता है। आँखों का हां क्या, इसमें तो यार लोग 
सारे यार का ही खाका खींच लेते हैं। और फिर उसको 
खानए दिल में लगा देते हैं और तबियत में जोश आते दी 
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एक नज़र उधर फेंक देते हें--/दिल के आईने में है तस्वीरे 
यार, जब जरा गदन ऊ्ुकाई देख ली।” इसी दिल के आईने की 
दुहाई देते हुए कोई कहता हे-- 

“बेमुरव्वत बेरुखी से शीशए दिल को न तोड़ ; 

यह वही आईना है, ज़िसमें तेरी तस्वीर हे ।” 

अतः नेत्रों को चाहिए कि अपने नायाब नमकीनपन पर 

अब इतना नाज़ करना छोड़ दें | इन बेचारों को शायद यह 
मालूम नहीं है कि एक-दो नहीं, हज़ारों को तादाद में इनके 
फ़ोटो की कॉपियाँ तैयार होकर अब बाज़ार में बिक रही हैं। 
एक बात ओर है, आपने नायिकाओं को देखा होगा कि अपने 
सलोने मुख को दीठ से बचाने के लिये उस पर दे लेती हैं 
इंठ--मगर नतोजा क्या होता है--'दूनी हे लागन लगी दिए 
दिठोना दीठ ।” यही हाल इन आँखों का है। ये तो बार-बार 
इसलिये मँपती हैं कि जिससे कोई इनकी तस्वीर न ले 
ले, सगर बार-बार मँपने के कारण थे और ज़्यादा 
खूबसूरत मालूम होने लगती हैं । नतीजा यह होता है 
कि लोगों को तस्वीर लेने की ख्वाहिश और दुगुनी हो 
जाती है । 


प्रेम-पाश 

ढिग जल मंदिर मान हे, पलक प्रकटि दुरे जात $ 

युवक ताहि फासन चहत, ताही में फेंसि जात । 
एक सु दर सरोवर पर किसी का प्रमोदआ्रासाद--आलनंद-भवन 
है। अटारी पर बेठी हुईं नायिका पानी में काँक रही है। उसके नेत्रों 
का प्रतिबिंब, पलक खुलने और मँपने की क्रिया के कारण, कभी 
जल में दिखाई देता है ओर कभी अदृश्य हो जाता है। नीचे की 
रोंस में जवानी दीवानी के बहकाए हुए नायक महाशय विराज- 
मान हैं। आपकी नज़र जलाशय में पड़ते ही आपने देखा कि 
दो सुदर मछ॒लियाँ पल-पल में प्रकट होकर जल में ग़ायब हो 
जाती हैं । बेचारे को ऐसी मछलियों का कभी दशोन तक नहीं 
हुआ था, इसलिये मन में पाप समा गया। आप तुरंत जाकर 
जाल ले आए, जाल पानी में डालकर उन चंचल मछलियों को 

फँसाने का प्रयत्न करने लगे । 

नायिका या तो इनको और ज्यादा बेवक्तुफ़ बनाने के इरादे से 
'बहाँ से नहीं हटी ; और यदि उसे यह मालूम न हुआ होगा 
कि ये मेरो आँखों के प्रतिबिंब को ही मछली समझकर पक- 
ड़ना चाहते हैं, तो शायद वह उनके शिकार करने के चातुय को 
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ही देखने के लिये वहाँ डटी रही । युवक महाशय अपनी धुन 
में ही मगन थे। दिन-भर बीत गया पर मछली हांथ न आई। 
आपकी समझ में कुछ नहीं आया । सोचने लगे, बड़ी 
अजीब मछलियाँ हैं--सामने दिखाई देती हैं, पर जाल में 
नहीं फँसती । इसी. तरह उन्न मछलियों के जाल में आप 
फँसे रहे । है 

अंत में हारकर आण््ने ऊपर की ओर दृष्टि फेंकी---आपके 
भोंप की कमी न रही । उम्तको नायिका के नेत्रों का प्रतिबिंब 
समझते ही आप नायिका के नयनरूपी मीन के जाल में ही 
जा फँसे--प्रेम-पाश में उलक गए । देखा आपने ! सुलमाने 
को जाकर खुद ही उल्क गए। इतनी मेहनत का यह फल 


मिला । 


काम की कसौदी 

. कोटित हू विधि जगत में, सिरज वस्तु सुखदैन ; 

सुंदरता को जॉचिबे, रचे कज्नुटी नैन । 
विधि ने स सार में करोड़ों सुखदायक. त्रस्तुओं की खष्टि करके 
उनके सोंदय को जाँचने के लिये नयतहपी कसौटी बनाई है। 
सचमुच बड़ी बढ़िया कसौटी है। जिस सौंदर्य को चाहो इस 
पर कसकर देख लो, उसी वक्त यह बतला देगी कि खरा है या 
खोटा । एक उद्‌ , के शायर ने इन नयनों को काँटा बनाया है। 

सुनिए-- 

सीरत तो एक जोहरे खुफ़िया बशर का है; 

तुलता है जिसमें हुस्त वह कौंटा नज़र का है । 
यह नज़र का काँटा हुस्न तौलता है, किंतु कसौटी के मुक्का- 
बले में यह काँटा नहीं ठहर सकता | काँटे में बाँटों का झगड़ा 
रहता है। अगर बाँटों के रखने में थोड़ी भी ग़त्नती हो जाय, तो 
तोल कुछ-का-कुछ हो जाय । अगर किसी को बाँटों की पहचान 
न हो, तो कुछ-का-कुछ समझ ले | इसके अतिरिक्त यदि काँटे 
में थोड़ी-सी भी कान ही, तो बड़ी भारी ग़लतफ़हमी हो 
जाने का डर है । कसोटी में इस क्रिस्म की कोई दिक्कत पेश 
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नहीं आ सकती । बस, वस्तु को लिया ओर उस पर कसा 
ओर उसी वक्त असलियत को पहुँच गए। इस कसोटी के 
विषय में अधिक कहने की कोई आवश्यकता नहीं है; 
क्योंकि विधि ने दया करके हम सबको यह कसौटी दी है। 
कसोटी देकर बिधि-ने यह बड़ा बुद्धिमानो का काम किया, 
वरना उसकी सृष्टि मे -रूप और कुरूप दोनों एक भाव 
बिकते । बड़ा भारी “अन्याय होता। जहाँ इस वक्त हुस्न 
के बाज़ार में आप चहलेस्पहल देखते हैं, वहाँ आप एकदम 
सन्नाटा पाते ओर सोंदर्योपासना का किसी को स्वप्न भी नहीं 
आता ! 


डूँढ रहे हैं । 

अब तो आँखें अच्छी उड़ान/लने लगी हैं। कहाँ पहुँची 
हैं, आसमान पर ! अब पति कहाँ छिप सकते हैं ? अब तो 
आँखें ऊपर से दूरबीन की तरह प्रथ्वीतल्न का कोना-कोना देख 
लेंगी । पति होंगे तो प्रथ्वी पर ही, फिर बचकर कहाँ जा सकते 
हैं । आँखों की इस हालत को देखते हुए तो अगर पतिजी महा- . 
राज प्रथ्वी को छोड़कर सातवें आसमान पर पहुंच जायें, त 
वहाँ से भी ढूँठढकर ये उनको निकाल लाएँगी। 

आवश्यकता से हो नए-नए आविष्कार उत्पन्न होते हैं । यदि 
यह आवश्यकता न होती, तो बेचारी नायिकाएँ क्‍यों अपनी 
प्यारी आँखों को तारे बनाकर, इतनी ऊँची उड़ाकर, रात के 
समय अपने पतियों को उनसे ढुँढवातीं । 


हम इन तारों की सुंदरता को देखकर बड़े प्रसन्‍न हुआ 
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करते थे । किंतु इनकी सुंदरता का रहस्य तो हमें अब मालूम 
हुआ है । ये तो नायिकाओं के सु दर नेत्र हैं। भला फिर क्‍यों 
न सु दर दिखलाई दें । अफ़सोस ! हम चंद्र नहीं हुए, वरना खूब 
रात-भर ऊपर से ही इन आँखों के सोंदय का निरीक्षण किया 
करते। सौंदर्योपासक तो दो सुंदर नेत्रों क्ों ही देखकर मुग्ध 
हो जाते हैं, फिर भलों " जहाँ इतनी बड़ी तादाद में खूबसूरत 
आँखें देखने को मिल जय, तब तो कहना ही क्या है ! हमारी 
आँखें सदा रात को ताखुझों पर जाकर पड़ती हैं, इसका 
कारण अब मालूम हुआ है । हमारे नेत्र अपने सहजातियों 
को देखकर प्रसन्न होते हैं और प्रेमवश बार-बार उधर ही 
देखते हैं । 


मोहिनी मछलियों 
कहियत सरिता मनि हीं, जाल फैंसावत लोग ; 
तिय मुख सरिता मीन युग, पे फाँसे सब लोग । 
हम देखते हैं कि कुछ लोग नदी “जद में जाल लगाकर 
मछलियाँ पकड़ते हैं। इन बेचारों को अपने इस पेशे में बड़ा 
दुःख होता होगा। पहले तो जाल बुल्ना, उसी को बहुत समय 
ओर परिश्रम चाहिए, फिर उसको ले जाकर नदी के किसी 
ऐसे स्थान पर, जहाँ खूब मछलियाँ हों, छोड़ना । तदुपरांत 
धेय रखकर परमेश्वर के आसरे घंटों तक बैठे रहना । जब 
इतनी मुसीबत उठाई, तो कहीं दो-चार मछलियाँ हाथ लगीं । 
फिर इस पर भी मुसीबत यह कि इन मछलियों का हाथ आना 
अनिश्चित है; कभी दो-चार हाथ लग गई, तो कभी एक भी 
नहीं; क्योंकि पकड़नेवाले कोई इंश्वर के घर से ठेका तो ले ही 
नहीं लेते कि निश्चित संख्या में मछलियाँ मित्र जायँ। कभी-कभी 
यह भी होता है कि चतुर मछलियाँ जाल के फाँस में आती 
ही नहीं ओर कई-कई आकर भी निकल जाती हैं | मतलब 
यह है कि बेचारे धीवर को मछलियाँ बड़ी तकलीफ़ से नसीब 
होती हैं। 


पुन श[एण्र [ण। 


परंतु ज़रा मौर कीजिए | कविजी ने कड़ी खोज के बाद 
पता लगाया है कि तिय-छबिरूपी सरिता में, जिसमें प्रेम-जल 
अगाध परिमाण में भर है, चच्चुरूपी दो ऐसी चतुर मछलियाँ 
रहती हैं, जिनकी काय्यवाही देखकर अक्ल दंग हो जाती है। 
कहाँ तो कुछ धीवरों का यह काम था कि मछलियाँ पकड़ते 
परंत यहाँ तो उलटो ध्थया हो गई । श्रेम-उलिलरूओ नद में 
रहनेवाली इन दो ही 'पछुलियों ने समस्त संसार के मनुष्यों 
को फैला लिया । ओर, फुसाया भी किस अजीब ढंग से ! 
क्या कोई जाल फेलाया, कया कोइ अच्छी जगह दूँढी, जहाँ 
शिकार प्रचुर परिमाण में हो, क्या इनको भी घंटों इंश्वर के 
आसरे बैठे रहना पड़ा, क्‍या इन्होंने भो अपने काय में परि- 
श्रम किया और मुसीबतें उठाई, ओर क्या इनके प्रयत्न का भी 
परिणाम अनिश्चित रहा ? नहीं-नहीं, ऐसा समभना तो भारी 
भूल होगो । जाल को जरूरत नहीं--इनको विना जाल समस्त 
जगन्‌ को इस खूबी से फँसाना आता है कि फेंसे हुओं का 
निकलना मुश्किल हो जाता है । अच्छा स्थान कोन ढूँढे, यहाँ 
तो अपने आप ही खिंचे हुए सब लोग शिकार-रूप में आ 
उपस्थित होते हैं; उनको शिकारी के चंगुल में फेसने में ही आनंद 
होता है। घंटों बंठकर बाद जोहना तो दूर रहा, एक पत्न-भर 
में ही यहाँ तो लाखों मन फँस जाते हैं। इश्वर के आसरे 
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की बात तो दूर रही, यहाँ तो दावे के साथ सब काय होते 


इश्वर का इस मामले में दखल नहीं है। इन दो मछलियों को तो 
सब संसार को फँँसाने में कोई प्रयास नहों होता । उलटा आनंद 


हे 


ध्ज्क 


होता है । इस पर भी तुर्य यह कि यत्र का फल निश्चित होता 
है | निश्चित संख्या से ज़्यादा भले ही फेस जाये, पर कम की 
संभावना नहीं। 

धन्य, कविजी महाराज, आपने ?। यह खोजकर संसार 
का वड़ा उपकार किया है | ईजिकल का जगत्‌ ऋतक्ष 
नहीं, नहीं तो निश्चय हो आपको कोई-न-कोई ऊँचा और 
सम्मानित पद्‌ मिलता । आपका यह संदेश हम सबको 
सुनाकर कह देते हैं कि भाई, सावधान रहना, वरन 
बचाव होना सुश्किल है । 


जा. 
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बड़ा व्यापारी 
तिया रूप बाज़ार में, सबे बिकत बिन दाम ; 
नेन होहिं बिच बटखेर, बड़ व्यापारी काम । 
सत्य है, भला रूंश्र-बाज़ार में खरीदने जाकर कोन नहीं 
बिका ? फिर जहाँ काप्देव-जेसे व्यापारी हैं, जो यदि खरीद- 
दार कुछ न खरीदें, तो धेलूप-बाण लेकर उन्हें मारने तक को 
तैयार बैठे हैं; ओर यदि बिकनेवाले बिकना न चाहें, तो 
उनका भी यही हाल होता है। परंतु इसमें बेचारे काम-ठ्या- 
पारी का क्‍या क़सूर है। वह तो इस रूप-बाज़ार का सबसे 
बड़ा व्यापारी है, ओर विना दाम लिए-दिए ही खरीद व 
फ़रोख्त करता है | इसमें ग़लती है तो खरीदने ओर बिकनेवालों 
की | यहाँ तो लोग बिन दाम ही ग्राहकों के हांथ बिक जाते 
हैं ओर उलटे उन्हीं को कुछ पेशगी देते हैं । 
ओर सुन लीजिए; तोलने के लिये बाँट कैसे अच्छे और 
टकसाली हैं । इनसे तौला जाकर कोई कम या ज़्यादा नहीं 
उतर सकता। पूरी-प्री तोल जोख होती है, तब कहीं सौदा होता 
हे । परंतु सोदा पंसद आने पर तो ग्राहकजी स्वयं सोदा हो 
जाते हैं, ओर रूप के सोदागर के हाथ उलटा कुछ गाँठ का देकर 
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बिक जाते हैं। कभी-कभी तो व्यापारी के बाँठों को देखकर 
ही खरीददार लट्टू हो जाते हैं और सब कुछ भूल जाते हैं । फिर 
जो कहीं इनके बाँटों;से वे बाँट मिल गए, तो आनंद की सीमा 
नहीं रहती, जिसे वे बाँट, खुद बखुद, बात-की-बात में बोलकर 
बता देते हैं । 

यह सद्ठा बुरा है--इसमें सबको बढ लगता है--कभी खरीद- 
दारों की मरम्मत बनती है, तो कभी वेउने-बिकनेवालों की हजा- 
सत ! यहाँ तक पता नहीं रहता व्टिकिस वक्त कौन बिक जाय, 
ओर कौन खरीद ले। व्यापारी लोग इस क्रिस्म के व्यापार से 
बचकर ही चलें। 


खसरूयान के चयन 
इन नयनन के रूप को, कहूँ लो करों बखान; 
इनत काहिता कामिनी, पावत हैं सम्मान । 
“इल नयनों के रूप 'का कहाँ तक बर्णन करूँ । कबिता ओर 
कामिनी इन्हीं के कारण आदर पाती हैं ।” 
सत्य है। इन नयनों के अनुपस रूप का वन करना 
कठिन है | कारण कि--“गिरा अनयन नयन बिनु बानी ।” 
दरअसल बड़ी मुसीबत है। कामित्ती की शोभा उसके सु दर 
नेत्र हें । यदि ये न हों, तो उसे कोई फूटी आँख से भी न देखे । 
एक नेत्रों के विना उसका साथ रंग-रूप धूल में मिल जाय । 
नेत्र स्ियों के हथियार हैं। जब किसी के हथियार छिन गए, 
फिर क्या है, फिर उससे कोन डरेगा ? डरना तो दूर रहा, 
बल्कि लोग डसे ओर जबरदस्ती डरायेँगे। नेत्रों के बिना नायिका 
के लिये अपने जन्म-सिद्ध स्वत्वों की रक्ता करना भी कठिन 
हो जायगा। विना तोरों के कमान किस काम की । ओर तीर 
भी ऐसे कि--“चल चित बेधत चुकत नहिं।” ये वे हथियार हैं 
जो--“बक्त पड़े चूकें नहीं, करत लाख में चोट।” फिर भला 
इनकी क़दर क्‍यों न होगी । इसकी ताईद वे लोग करेंगे, जो 


सम्मान के साधन ५५७ 


मैदानेजंग में इन हथियारों से जख्मी हां चुके हैं। जख्म भी 
इनका ऐसी-चैसी दवा से नहीं भरता । 
नेन वान के बाव को, एकहि कह्मा उपाव ; 
भुज पढ़ी कृुव पोटलो, अधरन को सिकताव । 
चाहिए उस जख्स के लिये | 
अब रहो कविता | सो यह थी तब तर्क शोभा नहीं देती, ज॑ 


(९ 


तक कि इसमे आँखों के नहीं पाया जाता, अथवा यों 
कहिए कि पएएइ-हप जनत्रों स हो दविता-कामिनी को कमनीयता 


बढ़ती है। अमिय, हलाहल, मद भरे नत्नों पर दो लाइन का 
एक छोटा-सा दोहा कवि को अमर बना देता है। फिर नेत्र ही 
तो नेचर-निरीक्षण करके हमकों चूतन और नायाब भाव 
नज़र करते हैं, ओर सदा हमारे रिक्त भंडार को उनसे भरते हैं। 
सारांश, नेत्रों के बिना कविता और कामिनी दोनों की कमनोयता 
में कमी आ जायगी। 
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जे नाहीं खद्योत जो, निशि में इत उत घात 
आंख वियोगिनि पतिन को, जहँ-तह दूँढ़न जात । 
ये जो रात्रि में इधर-उधर उड़ रहे हैं, सो खद्योत नहीं हैं । तो 
क्या हैं? ये तो वियोगिनी स्त्रियों की आँखें हैं, जो जहाँ-तहाँ 
उनके पतियों कों ढूँढ़ रही हें । 
वियोगिनियों ने पतियों को ढूँढ़ने की अंत में अच्छी तरकीब 
सोची है। वास्तव में आँखों से बढ़कर ढूँढ़ने का काम कौन कर 
सकता है; क्योंकि मुमकिन है कि कोई दूसरा तो पहचानने में भी 
भूल-चूक कर दे ! परंतु आँखें तो ऐसा निशाना लगाया करेंगी कि 
पति महाशयों को, जहाँ कहीं होंगे, लाखों में से दूँढकर निकाल 
लाएँगी। ओर ज़्यादा अरसा गुजर जाने से यदि कोई पति घर 
का रास्ता भूल जायगा, तो उसको राह बतला देंगी । एक और 
फ़ायदा है । रात के समय ये आँखें मसालों का भी काम देंगी 
वरना ऑपधेरे में कोई पतिदेव किसो गड्ढे में गिर जांयँ, तो बड़ी 
मुश्किल हो जाय। एक बात यह भी है कि किसी दूत के संग 
संदेश भेजने से पति न भी आते। दूसरे यह भी था कि क्रासिद्‌ 
नायिका की विरह-व्यथा का वर्णन करने में समर्थ न होता। 


प्रेस-प्रकाश ५९ 


आँखों के इस काम को अंजाम देने से इस तरह की कोई कठिनाई 
नहीं रही | आँख से बढ़कर भत्ना नायिका की विरह-वेदना नायक 
को कोन सुना सकता है। इसके अतिरिक्त आँखें अपना प्रभाव 
भी उन पर डाल सकती हैं। भल्ना जो आँखें पतियों को इतनी 
प्यारी हैं, वे खुद कष्ट पाकर अँधेरी रातों में ढूँढने निकलें और 
पति न आवें यह तो कभी संभव ही नहीं। जब उन सजल नेत्रों 
को पति देखते होंगे, तो मामूली तो क्या बड़े मानियों के मान 
छूट जाते होंगे । 

इस दफ़ा वियोगिनियों ने यह ऐसा दूत ढूँढ़ निकाला है 
कि बस यह समम्त लीजिए कि उनकी विरह-व्यथा भविष्य में 
बहुत कम हो जञायगी । हाँ, बेचारा विरह सारा गया। उसका 
अब इतना भय नहीं रहेगा । सच है--“काऊ के रहत न कभू 
सब दिन एक समान ।” मोक़ा है, इतने दिनों तक विरह की खूब 
चलती थी । अब वे हवा खावें। 


शिकारी की शिकायत 

कर गहि बान कमान, नेना कानन जात है ; 

कंस बाचि है जान, संग वनि मारत मृगन को । 
ये नए नटखट शिकारी मैन, कटाक्षरूपी अतीब तीक्ष्ण 
बाण और ह-रूपी कमान को लेकर कानरूपी वन को जाते 
हैं। लीजिए, यह और दुलिए---ऋारज को जाकर ये शिकारी 
श्रगों को धोखा देकर मोहित करने के लिये खुद ही शरग बन 
जाते हैं। घृग बेचारे उनके असली रूप को न पहचानकर मंत्र- 
सुग्ध को तरह इन नवागंतुकों की ओर टकंटकी लगाकर 
देखने लगते हैं। परंतु फिर भी माया-जाल में फँसे हो रहते 
हैं, ओर शिकारी को शिकार करने का प्रा-पूरा अवकाश देते 
हैं। वे अचंभे में आकर इधर-उधर देखते हैं, परंतु समझ कुछ 
काम नहीं करती । इतने में शिकारी इनका काम तमाम करके 

इनको अपने साथ लेते जाते हैं। 

यही हाल हसारे युवकों का होता है। वे स्ग-जैसे नायिका के 
तेत्र देखकर उन पर मोहित हो जाते हैं ओर कटाक्ष बाणों से 
विंधकर भी नहीं टलते। उन्हें घायल होने;में ही मज़ा मिलता है। 


आमदषपा गाउन एड 





स्वर्ग का छुख 
लाज भरे रति रॉग रंगे सों पूर ; 
जे निरखत ऐसे नयन, केलि में सूर । 
लज्जा से भरे हुए, प्रेम के रंग में रंगे हुए और स्वर्ग का 
आनंद जिनमें कलकदा हो, ऐसे सु दर नेत्रों के द्शन उन्हीं भाग्य- 
शाल्ों बोर पुरुषों को ह।ते ६ जा मेहि-ऋज्ः में कुशल होते हैं । 
यह रति समय को आँखों का वझन है । जी में बेस ही 
लज्जा होतो है, फिर रति के समय का वो कहना ही क्या है । 
लज्जा का होना खाभाविक हो है। प्रेम तो हे ही, विना ग्रेम के 
मिलन ही केसे हो सकता है, नायक रतिन्रीति में बड़ा प्रवीण 
है। अतः नायिका नायक के साथ स्वर्ग का सुख भांगती है । उसी 
स्वगीय सुख का सुखद फ़ोटो नांयिका की आँखों में दीख पड़ता 
है । एक तो नारी के नेत्र वैसे ही सु दर होते हैं, तिस पर उनमें 
लज्जा भरी हुई है, प्रेम में पगे हुए अल्नग हैं, और यहीं पर 
खातमा नहीं हुआ है, बल्कि स्वर्ग के सुख से पूरित हैं। वास्तव 
में ऐसे अनूठे नेत्रों को देखने का अधिकारी वही पुरुष हो सकता 
है जिसने केलि-कला युद्ध में अपनी शुरवीरता का परिचय 
देकर विजय प्राप्त की है । 


कक 
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मुख के मददगार 

मुखहिं अपूरन जानि के, रचे मनहु विधि नेन ; 

रूप मधुर रस पान करे, रूप मधुर रस देन । 
बड़े-बड़े अनुभवी और धुरंधर विद्वान भी कभी-कभी भूल 
कर बैठते हैं। फिर यदि नोसिखिए भूल करें, तो इसमें आश्चर्य 
ही क्या है। विधाता ने पहलेपहल मलुष्य बनाकर उनको खान- 
पान द्वारा जीवित रखने के लिये मुखेंद्रिय बनाया, परंतु धीरे-धीरे 
मालूम हुआ कि यह्‌ इंद्रिय पूरी तरह पर अपना काम करने-- 
कतंव्य पालन करने में असमर्थ है। तब उसने मुख के मुख्य अंग 
जिह्ना को दंड देने के लिये दाँत बनाए। इनसे डरकर जिह्वा ने 
अपनी' भरसक कोशिश की, ओर नया-नया रसास्वादन करने 
कराने लगी । सब कुछ किया, परंतु विधाता मुख को रूप- 
माधुय चखने में--सोंदय रस पान करने में, समथ न बना सका । 
तब अंत में हेरान होकर उसने आँखों का आविष्कार 
किया । आँखों ने रूप-रस पीने का ठेका लेकर बेचारे मुख 
की सुसीबतों का मुक़ाबला किया ओर उन्हें मार भगाया । 
अपूर मुख की पूर्ति हो गई। उसने आँखों को अपना दाहना 
अंग समककर हरएक वस्तु का सार उन्हीं को देना शुरू 


मुख के मददगार ६३ 


कर दिया । नेत्रों के चमकीलेपन ओर सोंदय की सीमा न 
रही। वे ही मनुष्यों के सब अंगों से सु दर गिने जाने लगे । 
ऐसे क्‍यों न होते, उन्होंने तो अंग-प्रत्यंग को पालन और 
पोषण करनेवाले मुखराज की मदद की, और उनके कष्टों 
को काटा । यदि इस पर भी सुख उन पर विशेष कृपा न 
रखता ओर उनका सबसे ज़्यादा सम्मान न करता, तो यह 
उस मुख की मखता गिनी जाती । 

मुख ने इन्हें इतना तत्त्व प्रदान किया ओर इन्होंने इतना 
रूप-रस पिया कि इनमें से भी रूप-रस टपकने लगा । इन्होंने 
जो रस टपकाया, वह मधुरता में अम्रत से कुछ कम न था। 
इससे बहुत-से लोगों की दठृप्ति होने लगी । चारों ओर प्रेम- 
रस का प्रवाह बहने लगा। 

हमको इन नेनों का बड़ा कृतज्ञ होना चाहिए, क्योंकि इन्होंने 
परोपकार के लिये ही इस जगत्‌ में जन्म लिया, ओर स्वार्थ 
को ताक़ में रखकर जितना रस स्वयं पिया, उससे सहस्रगुना 
ज़्यादा पिलाया । धन्य है, ऐसे निःस्वार्थ परोपकारियों को ! 
अब के उपकारियों का अपकार करनेवाले ओर मददगारों 
को मारनेवाले ऋतध्न इनसे सबक़ सीखें । 


कास के कमद्ध 
कर . युगल साोहत मनहु, अम-प्लापाधार ; 
कथों नाल युत कमल द्व, कीन्ह द्विगुंफित मार । 
कामदेव की कारीगरी ओर कला-कोशल का कथन कहाँ 
तक करें। उसने कोन-सी ऐसी चीज़ वनाई, जिसे देखकर लोग 
वाह-वाह न कर उठे हों । एक कमल-तामक कोमल ओज़ार 
लेकर, कमल का मसाला लेकर और कमल ही को नमूने के दौर 
पर रखकर उस काम-कारीगर ने क्‍या ने कर दिखाया। इसी 
एकमात्र सामग्री से उसने कशकमल, करकमल, सुखकमल, 
नैनकमल, कुचकमल, पदकमल इत्यादि इत्यादि अनेक अनूठे 
आविष्कार सबकी आँखों के आगे कर दिखाए । 
इस काम-कारोगर के कर की करामातों में से दो कोमल-से- 
कोमल कमल लेकर कामिनी के कान बनाने की करामात ही को 
कविजी यहाँ कह रहे हैं। कांता के दोनों कमनीय ओर कोमल 
कान इस प्रकार दिखाई देते हैं, मानो वे प्रिय प्राणपति के प्रेम- 
प्रताप के स पुट हैं, जिनमें प्रेमप्रल्ञाप-नामक रह्न बड़े यत्र के 
साथ रक्खा जाता है, ओर कभी प्रकट नहीं किया जाता । या वे 
ऐसे मालूम होते हैं, मानो मदन ने दो सुकोमल, सुगंधित, सुंदर 
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ओर सनाल सरसिज लेकर सहज ही में द्विगुंफित कर 
दिए हों | 

पाठक ! इन कमलों की क्रिस्मत को दूसरे कमल तरसते होंगे । 
देखते नहीं, कभी-कभी नीलोत्पल जाकर उनसे वार्ताल्ाप कर 
आते हैं ; जैसे अपने वंश के उच्चपदाधिकारी के पास उस वंश 
के बहुत-से लोग चापलूसी करने जाया करते हैं और अन्यान्य 
सज्जनों की भूठमूठ चुग़ली तथा शिकायत किया करते हें । 
मालूम होता है, नीले कमल इन्हीं लोगों की श्रेणी में से हैं । 
ये कर्ण कमलों को सिखा देते होंगे कि दूसरे लाल, पीले और 
श्वेत कमल तो आपकी समता करना चाहते हैं। कर्ण कमल 
भी इनकी बात मानकर ओर धोखे में आकर इन्हीं को 
नित्य अपने पास रखते हैं। उन्हें चाहिए कि बेचारे दूसरे 
ग़रीब कमलों की भी बात सुनें ओर सत्य-फ्रूठ का निर्णय करके 
जो चाहें करें। पक्षपातरहित होना ही बड़ों को शोभा 


देता है । 


प्रेम-प्रहरी 
बेसर मोती करहु जनि, नाक बाल सुन चेत ; 
क्राम पठायो पहरुआ, निशि दिन पहरा देत । 
हे नायिका ' तू इस बेसर के मोती को इस तरह अपने 
नाक का बाल न बना | अभी से सावधान हो जा । इसे इतना 
सिर मत चढ़ा । भला, यह भी कोई बात हुईं कि यह हमेशा 
तेरे अघरों पर ही लटकता रहता है ओर तेरे मुख से एक-एक 
शब्द जो निकलता है, उसको नोट करता है । तेरी हर एक 
हरकत को देखता रहता है । देवियाँ स्वभाव से ही बड़ी भोली- 
भाली होती हैं। अतः पुरुषों की चिकनी-चुपड़ी बातों में आ 
जाती हैं ओर इस प्रकार अपने हाथों से अपना ही सत्यानाश 
करती हैं । बावरी ! यह मोती कामदेव का भेजा हुआ पहरे- 
दार है, जो रात-द्न तेरा पहरा देता है और तेरी एक-एक बात 
को नोट करता रहता है । तू इसको इतना लाड़-प्यार करती है; 
किंतु इसका मोक़ा लगते ही यह तेरी मूठी-कूठी शिकायतें 
करेगा । 
क्या तू नहीं जानती है कि पुलिस में नोकरो करनेवाले 
सनुष्य अपना कतंव्य पालन करने में बड़े पक्के होते हैं। 
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पुलिस में नोकरी करनेवाले, औरों का तो जिक्र ही क्या है, 
खुद अपने आपको मुक़दमों में फँसा लिया करते हैं | इनको 
रात-दिन सबक़ ही ऐसा दिया जाता है। इनका विश्वास करना 
अच्छा नहीं है | इसलिये तू पहले से सँमल जा। कदाचित्‌ 
तुझे यह खयाल हो कि ये लोग तुझे नारी सममकर छोड़ देंगे, 
तो तू सख्त ग़लती करती है। वह जमाना गया कि जब ख््रियों 
के साथ रू-रियायत का बरताव किया जाता था | आजकल 
ताजीरात हिंद ओर ज़ाब्ता फ़ोजदारी की तूती बोल रही है-- 
आजकल ये ही हमारे घमंशास्त्र हैं। मनुस्मृति का अब यहाँ 
मांन नहीं है । 


विचित्र वेद्य 
निठुर भौर के देस सों, भए गाल पर घाव ; 
चूमि लेत पीतम सदा, तिनका ओषधि भाव । 
इन पोतमजी ने योरप (४५००/७) के डिप्लोमेटों को भी मात 
कर दिया । बेचारी भोली-भाली देवी को धोखा देकर अपना 
उल्लू सीधा करना ये खूब जानते हैं । ज़रा आपकी गुर्शितियू तो 
मुलाहिजा फ़रमाइए । आप फ़रमाते हैं--“ये भोंरे केसे निठुर 
हैं। कपोलों पर इन्होंने ऐसी बेरहमी से डंक मारे हें कि घाव 
हो गए हैं । रसना में रस ( अमृत ) रहता है । सो अपने गालों 
को मेरे सामने करो | में इन्हें चूम लेता हूँ । अभी मिनदों में 
सारा ज़हर उतर जायगा। यह एक अक्सोर दवा है |” 
मालूम दोता है कि पीतमजी को उनकी परोपका र-बृत्ति की पोल 
खोलनेवाला अभी कोई नहीं मिला है, वरना ये सारी हिकमत भूल 
जाते । दूसरों का इलाज करते-करते कभी कहीं ये खुद मजे मोल 
न ले लें। पीतमजी अच्छी तरह सममभ लें कि डिप्षोमेसी हमेशा 
काम नहीं देती है। अंत में असफलता अवश्य होती है । ओर फिर 
बड़ी दुर्गति होती है। किंतु इस वक्त पीतमजी हमारी नसीहत क्यों 
मानने लगे हैं । इस समय तो इनकी चालें खूब चल रही हैं। 


सुग्ध खब॒ुप 
कोमल सरस कपोल पर, तिल इमि शोभा पात ;  « 


पा शुलाब कंटकरहित, रसिक मधुप लिपटात । 


सरस कोमल कपोल पर तित्न इस प्रकार शोभा देता 
है, मानो कंटकविहीन गुलाव से रसिक श्रमर लिपटा 
हुआ है। 

भोरे बड़े रसिक होते हैं | रस के लिये काँटों की कोई परवा 
नहीं करते हैं । उनको उन काँटों से छिदने में ही मज़ा 
आता है। विदग्थ-हृदय पुरुष इसके साज्नी हैं। अ्रमर ने प्रेम 
के तत्त्व को समझ लिया है। वह काँटों से तो डरे ही क्‍या, 
सत्यु तक से भय नहीं खाता हे। प्रेसी पुरुषों का स्वभाव है कि 
जान पर खेलकर भी अपने ग्रंम का परिचय देने से बाज 
नहीं आते । ये लोग विध्न-बाधाओं से नहीं घबराते । किंतु 
भाग्य से, बिना प्रयास किए ही यदि अभिलषित पदाथ की प्राप्त 
हो जाय, तो ओर भी अच्छी बात है । हमारा रसिक भोंरा ऐसे 
ही भाग्यशाली जीवों में से हे । इसे विना काँटोंवाला गुलाब 
मिल गया .है । अच्छी तक़दीर खुली है । अब निश्चित होकर 
चु बनालिंगन करे--दोनों हाथों से जी खोलकर रस लूटे । 
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उसे चाहिए कि कवि को धन्यवाद दे कि जिनकी बदौलत उ से 
ऐसा सुख भोगने को मिला है । कवि महाशय ने प्रेसी जीवों के 
आराम का खास तोर पर खयाल रक्‍्खा है। 


सुक्त सुक्का 

सफल जनम तुआ जग भयो, बेसर मोती सेत ; 

राधा अरु नेंदलाल के, अधरन को रस लेत ॥ 
हे बेसर के श्वेत मोती ! तेग ही इस संसार में जन्म लेना सफल 
हुआ है, जो तू राधा ओर नदलाल दोनों के अधरों के रस 
का पान करता है। जिस अधर-रस के लिये कृष्ण के सदश 
योगीश्वर राधिकाजी के चरण-कमलों में सिर नवाते हैं, उनके 
चरणों की रज अपने मस्तक पर चढ़ाते हें ओर रूठ जाने पर 
घंटों उनको मनाते हैं, उसकी प्राप्ति विना प्रयास ही हो जाना 
बड़े सोभाग्य से ही संभव है। तिस पर भी तारीफ़ यह है कि 
अकेली राधिकाजी के अधराम्ृत का पान ही नहीं, हज़रत कृष्ण 
से भी नहीं चूकते हैं। बेचारे ऋष्ण को तो यह कोरा ही रख देते 
हैं। जो कुछ रस कृष्ण पान करते हैं, उसको तो तुरंत ही यह 
उनके अधरों से चूस लेता है। फिर कष्ण के पास कुछ नहीं 
रहता । कदाचित्‌ यही कारण है कि कऋष्णजी कभी ठप नहीं होते 
हैं। इस बेसर-मोती की वजह से ही उनको राधिकाजी की बार- 
बार खुशामद करनी पड़ती है | यद्‌ यह बेसर का मोती न होता, 
तो मनमोहन को इस तरह बार-बार राधिकाजी मान का डर न 
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दिखाती | ओर न कृष्ण महाराज को ही इस तरह अनुनय-विनय 
करनी पड़ती | किंतु यह मोती ऐसा रक़ीब खड़ा हो गया है कि 
इसके कारण कृष्णजी की भी नाक में दम है । 
इस बेसर के मोती की बिहारी किस तरह बड़ाई करते हैं, 
सो सुन लीजिए-- ॥॒ 
अजो तरचाना ही रह्यो, श्रति सवत इक झअग ; 
नाक बास वेसर लक्यों, बासि मुकुतन के संग । 
इस मोती को अच्छी मोज मित्ी--बैकुठ का वास ओर 
अधरामृत-पान का आनंद ! 


 प्रेम-पय-पान 
सखी कह्यी पय पीन को, हँस बोली सुखदानि ; 
रात पिया पिय-अशधर-रस, वालों प्यास ब॒ुझानि | 
नायिका को सखो बड़ी चतुर थो | नाथिका जब वात दूत 

उठकर आई, तो वह उसके मुख पर के प्रस्वेद का कारण 
ताड़ गईं । अतः वह नायिका से बोली कि पसीना सुखाकर 
ठंढा जल पी लो, जिससे शांति हो जाय । नायिका समझ गई 
कि सखी मामले तक पहुँच गई । अतः नायिका श्रोढ़ा तो थी 
ही, उसने सखी से उस बात को छिपाकर रखना उचित न सममका 
ओर हँसकर बोली कि रात पिय के अधरों का रस पान किया 
था, सो उससे प्यास बुक गई | शीतल जल की अब आव- 
श्यकता नहीं है । भला, जिसे प्यास बुझाने को अम्गत मिले, वह 
पानी से प्यास क्‍यों बुक्मावेगी। पानी से प्यास बुमावें वे जिनके 
भाग्य में पिय के अधरासृत का पान नहीं लिखा है । नायिका, 
नायक के क्या, वास्तव में अपने ही अधरों का पान करती है ! 
नायक रस लाया कहाँ से ? नायक ने नायिका से ही तो रस 
लिया था, सो नायिका ने फिर नायक से छीन लिया | फिर 
कभी मोक़ा पड़ेगा, तो नायक नायिका से छीन लेगा ! 


७9 रति-रानी 


इस बेचारे रस की तो आफ्रत ही समझो । कभी यह इस 
बतन में डाला जाता है, तो कभी उस बतंन में; लेकिन यह 
क़सूर इन रसराज का ही है । इन्हें सोच-समककर इन 
नारियों के चक्र में पड़ना था । इनसे अधिक संबंध रखने से 
किसकी दुगति नहीं होती ? 


थ 


बहुरंगी बिहारी 
लाख बहुरंगी रूप पिय, राधा तहँ हँसि दौन ; 
दंताभा पड़ि श्याम वषु, घन विद्यतयुत कौन । 
प्रेम-साम्राज्य के सम्राट भगवान्‌ श्रीकृष्ण की प्रेम-लीलाओं 
को सुनकर आज किस सहृदय की आत्मा नहों फड़क डठती। 
विविध प्रकार से प्रेम-क्रीड़ाएँ करके प्रेम-रस करा इन महाशय 
ने जो मज़ा चखाया था, आज उसको याद कर करके प्रेमियों के 
हृदय ललक उठते हैं। कभी गोपियों के साथ रास-कीड़ा, तो 
कभी राधा के साथ बन-विहार; कभी प्रिया के संग भूला भूलना, 
तो कभा जल-विहार । यही नहीं, कभी-कभी ठो इनको अडझ्भूत 
लीलाएँ रचने की सूमती। कभी-कभी आप रूप बदलकर प्रियाजी 
के पास जाते और उनको खब छकाते । परिणाम यह होता कि 
इन दोनों प्रेमियों का प्रेम अबाध्य रूप से दिन-दिन बढ़ता ही 
जाता | 
इस दोहे में नटवर बत्रजबिहारी की इसी बहुरंगी लीला का 
वरणणन है | आपके सन में आई कि वेश बदलकर प्रिया के पास 
चलें। वेश ऐसा सजाया, चाल-ढाल ऐसी बदली कि किसी 
प्रकार से पोल न खुल जाय । परंतु क्या आग भी कभी कपड़े 
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में छिपाए छिप सकती है ? क्‍या स्य भी कहीं बादलों में छिप 
सकता है ? आखिर पोल खुल ही गई । सब कुछ छिपा लिया, 
किंतु उन मदभरी, रसीली आँखों ओर उस घनश्याम तथा 
आभापूर्ण वर्ण को कैसे छिपाते ? 

राधिकाजी ताड़ गई । हृदय सें, प्रेम ओर विस्मय में झगड़ा 
छिड़ गया | वह अपने हृदय के इन भावों को न छिपा सकीं । 
बहुत कोशिश करने पर भी हँसी निकल पड़ी । इसी समय एक 
दश नीय दृश्य उपस्थित हुआ। वह दृश्य केवल अनुभवनीय ही 
है। उसका वर्णन करना सबंधा सामथ्य की सीमा के बाहर है। 
हँसने से जो रांधाजी का मुखारविंद खिला, तो उसमें से मोती के 
समान सफ़ेद दाँठ चमकने लगे । उनकी आभा की किरणों ने 
श्रीकृष्ण के घन-सद्श श्याम शरीर पर पड़कर एक अच्छा दृश्य 
दिखलाया । घन पर रह-रहकर विद्युत्‌ चमकने लगी। अहा ! 
उस समय क्या ही मज़ा रहा होगा; पाठक अनुभव कर लें । 


शुश्र सीप 
हंसत राविका दंतदति, मोहन मनहिं लुभात ; 
मनहुँ अछन दारबों फटी, कियूं फटि सायि सुहात। 
हम यह नहीं बता सकते कि राधाजी कोन-से मोक़ पर हँसी 
हैं, क्योंकि उनका हँसमुख मुखड़ा तो नित्य हँसता-सा हो जान 
पड़ता है। परंतु यहाँ कुछ-कुछ ऐसा मालूम होता है कि मोहन 
उनके मन को मोहने के लिये उन्हें गुदशुदा रहे हैं, और दूसरों 
को मोहने जाकर उनके खिलखिलाकर हँसने पर खुद ही 
मोहित हो गए हैं | हम उनको मनमोहन न कहकर मनमोहित 
कहें, तो अच्छा हो | 
लोग कहते हैं कि मन देने स मन मिलता है, परंतु यहाँ 
तो पहले मन लेकर ही मन दिया है। लोगों को यह मालूम नहीं 
कि पहले एक ग्रेमी मन देता होगा, तभी न दूसरा लेता होगा । 
यदि दोनों ही पहले से ही अपना-अपना मन दे दें, तो लेनेबाला 
तीसरा ही चाहिए; नहीं तोवे मन बीच ही में टकराकर च कना- 
चूर हो जायेंगे । प्रेम को हार में जीत होती है, इसके अनुसार 
रधाजी ने पहले हार की हँसी हँसकर कृष्ण के मन को जीत 
लिया । बस, एक क़हक़हे में गुणग्राहकजो खुद ही बिनदाम 
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बिक गए। नहीं-नहीं, बिनदाम तो नहीं बिके, उस फटी सीप में 
अमूल्य चमकदार मोतियों की लड़ी को देखकर आपको लोभ 
हो आया, अथवा पके अनार को फटते देखकर आपको उसका 
अनुपम रस चखने की मन में आई । यह क्या प्रेमनाथ ! प्रेम 
में भी स्वार्थ ओर लोभ ! 


रखना के रस 
घट रस रसना चाखिके, नवरस देत चखाथ ; 
अधथर अधघररम पान करि, रस ही देत पिलाय । 
कटु, तीखा, अम्ल, मधुर, - कषाय और लवण ये छः रस 
चखकर, यह रसना अंगारादि नवरसों का रसास्वादन करा 
देती हैँ | उदारता का अनुपम उदाहरण है । छ: के बदले नव 
देना कुछ छोटी-मोटी बात नहीं हैँ । फिर 'षट्रस विधि की 
सृष्टि में' के अनुसार छः से ज़्यादा रस न होने पर भी बह नव- 
रस प्रदान करती है। भलांई का बदला किसी को चुकाना हो, 
तो इसी तरह चुकाए | यदि इतना न हो सके, तो कम-से-कम 
अधरों की तरह, जितना रस पान करे, उतना तो पिला ही देना 
चाहिए | बड़े प्रेम के साथ इस ढंग से पिलाना चाहिए कि 
पीनेवाले की प्यास न बुकने पर भो तृप्ति हो जाय, और वह 
यही समझे कि में ही नफ़े में रहा हूँ । 
अब बहुत-से ऐसे भी हैं, जो केवल लेना ही जानते हैं और 
देने का नाम तक नहीं लेते । नाक ही को ले लीजिए । आप 
संसार के सुंदर-से-सुंदर ओर सुगंधित-से-सुगंधित सुमनों की 
सुवास सूँघकर बदले में कुछ नहीं सुँघाते । पाठक कहेंगे-- 
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“प्रिया के श्वास में सुगंध का आभास तो अवश्य रहता है”, 
परंतु यह आमोद उनके मुख-कमल से निकलनेवाले शीतत् 
श्वास में ही होता है । 

अब कान की जरा ओर सुन लीजिए। आप खिड़की के 
एक कोने में जमकर रसना के सुनाए हुए नवरसों को सुन लेते 
हैं। फिर सुनाने की तो बात ही दूर रही । सुनानेवाले को उत्साह 
तक नहीं देना जानते । आप बड़े कृतध्न और सूस हैं, 
इसीलिये तो कवियों ने आपको अपनी कविता में बहुत कम 
स्थान दिया है । आपका बहुत कम गुणगान किया है | 


गालन कहूँ नवनीत कांह, चिथुकदिं आम बताहि; 

पके दाल अधरन समुक्ति, माष्रो चाखन चाहि। 
धन्य हो माधव ! तुम्हारी महिमा कोन कह सकता है। हे 
मुरलीधर, तुम कभी तो ऐसे सुकुमार बन जाते हो कि मुरली 
तक नहीं सँभाल सकते, ओर कभी गिरिधारो वनकर परवत-का- 
पवेत कनिष्ठिका पर धारण कर लेते हो। हे जगन्नाथ, तुम जगन्‌.की 
रक्षा करते-करते, थककर गोपीनाथ बन बैठते हो; कभी पुरुषोत्तम 
बनकर समस्त स सार को उपदेश देते हो, तो, कभी गोपाल बन- 
कर ग्वालों की तरह उनका-सा आचरण करते हो । तुम्हारे 
जिस मुकुट की एक मत्ञक के लिये देवर्षि तक तरसते हें, वह 
ही तुम्हारा मुकुट मानिनी राधाजी के चरणों में यों हो पड़ा 
लुद़का करता है। तुम सबसे बड़े दाता ओर सबसे बड़े याचक 
हो। तुम सबसे ज़्यादा शूरवीर ओर सबसे बढ़कर कायर हो। 
गीता का गान गानेवाले तुम्हीं ओर गोपियों का गोरस हरण 
करनेवाले भी तुम्हीं हो । तुम्हारा कहाँ तक बखान करें। 
त्रिसुवन में ऐसी कोई बात नहीं, जो तुममें न हो । तुम प्रकृति 
के प्रवतक जो ठहरे । तुम सबसे बढ़कर समझदार ओर 
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सवज्ञ तो हो ही ; हम ज़रा तुम्हारे भोलेपन का भी बखान 
करना चाहते हैं । 

गोपियों के गालों को माखन, उनके चिबुकों को आम और 
उनके ओठों को पके दाख बताकर आप चखना चाहते हैं। वे 
बेचारी भोली-भाली ललनाएँ तुम्हारे इस रहस्यभरे भोल्षेपन 
को क्या जानें ? बेचारी सोचती होंगी--“लल्लूजी बड़े भोले हैं 
ओर इन बातों से अभी अनभिन्न हैं। अपना क्‍या जाता है ? 
इनका हठ पूरा हो जाने दो”, परंतु वे यह नहीं जानतीं कि इस 
चाखन में चुबन छिपा है, जो चतुर गोषियों के चंचल चित्त 
को चु बक की तरह अपनी ओर आकर्षित कर लेता है। परंतु 
इस नटखट, नटवर नंदनंदन को ना' कहें भी, तो कैसे कहें ९ 
यदि कहीं से दाख या आम मिल जाये तब तो उसे दे भी दें ; 
परंतु बह तो ऐसे समय में इनको चाखना चाहता है, जब कि 
इन फलों का समय ही नहीं है । यदि माखन कहीं से लाकर 
चखाएँ भी, तो हज़रत फ़रमाते होंगे--““नहीं, यह माखन इतना 
साफ़, चिकना ओर स्वादिष्ठ नहीं है, इसलिये में तो तुम्हारे इसी 
पहलेबाले माखन को चखूँगा।” फिर बेचारी त्रज-बालाएँ 
कहाँ तक बहानेबाज़ियाँ करके बच सकती हैं ? 


० आह) 
बवाक5 शतक कश्यप कुदर 
इंद छाए! इष्य 
] 
प्यारः कर! सन्त्र नारद ष़ एशा दाह के फंद रे 
दही सो लिसल तलाबपीो जन बाएप नाना 
आाद्ा सम लत दुल्लरा, द्वात बापुरः आद | 
० ७० 9... के, के के [कक अं [का | 2० कफ 
ह्ज्र सलकब्मका/ ]ह४. उफीसका, ' मल ' अममनत्य अरन्‍कसकक्क, 4१ अखबार महुआमगर विशाय क्ञ 
हज़्रत चछड़ ती चुर फाद छा फूस | कसा नायका ।वशप क 
सदर मुख का इखकर डाह के मज्ध मे सुवातत्म हु, गए | 


दर्पण उठाकर वार-वार मुख देखते ह। नायिका के सोंदय 
में री ज च जब ५ के 
के मुकाबले में अपने सोदय को फीका पाक्रर डाह से जले जा 


ब च4 
हम 


रहे हे । बुरे चक्कर में पड़ गए हैं | “चिता भली चिंता बुरी ।” 
इसी चिंता के कारण बापुरा चंद्र नित दुब॒ला हो रहा है। 
पाठकों ! बन सके तो शीघ्र कोई इलाज करो । रोग जो कहीं 
असाध्य हो गया, तो हमें भी मुसीबत उठानी पड़ेगी । जो कहीं 
इसी चिंता में चंद्र इस संसार से चल बसे, तो बस समभ लो, 
संसार में अधेरा छा जायगा। चाँदनी रातों के लिये फिर रोते 
ही रह जाओगे | परमात्मा न करे, जो कहीं इस तरह की 
नोबत पेश आ जाय, तो हमें भी वोरिदा-विसतरा वाँधकर चंद्र 
के साथ कूच करने को तैयार रहना चाहिए । भला इनके विना 
तो यह सारा संसार शून्य प्रतीत होगा । 

सुनते हैं कि विलायत में बड़े-बड़े चोर रहते हैं। किसी से 
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मिल्-जुलकर कोशिश करिएगा कि विलायत के किसी नामी 
चोर के ज़रिए से इन प्यारीजी के रूप को चुरा लिया जाय, 
ओर वह चंद्र के सुपुदे किया जाय। बड़ा भारी उपकार होगा । 
इधर तो चंद्रदेव की जान बचेगी, उधर दुनिया के सर से एक 
बहुत बड़ी बला टल जायगी। । 


कोप का कारण 

राहु न ग्रस सकि चंद को, बिधि सों बेठो कोपि; 

तियमुख पठतर खीनता, लखि न सकहि मन गोपि । 
चंद्र सोदय-जगत्‌ का जींवन-ग्राण है । वह तो विधि की 
कारीगरी का उत्कृष्ट नमूना है। अपनी कारीगरी का सबको 
अभिमान होता है ओर अपनी बनाई हुई सु दर कृति सबको 
प्यारी लगती है । फिर भत्ना च द्र विधि को प्रिय क्‍यों न होगा ? 
उन्होंने तो इसकी रचना में अपनी प्रतिभा का खूब उपयोग 
किया होगा। तभी तो चीज़ भी ऐसी सुदर बनी, जो सुदर 
वस्तुओं में सबसे उत्कृष्ट नहीं, तो उनमें से एक अवश्य है । 
अतः अगर इस प्रिय वस्तु पर दुःख पड़े, तो विधि से सहन 
न हो सकेगा । परंतु विधि तो सृष्टि के आधार, कर्ता-घतों दी 
ठहरे । किसको मजाल है कि उनकी चीज़ पर आँख गड़ावे ! 
तब तो यह स्पष्ट है कि राहु द्वारा चंद्र के गसे जानेबाली 
किंवदंती निस्सार ओर बेसिर-पैर की समझी जानी 
चाहिए । भत्ना राहु ऐसे तुच्छ जीव की क्‍या मजाल, जो 
सृष्टि के स्र्टा विधि की, जिनका लोहा सब मानते हैं, चीज 
को दुख देने कां दुस्साहस करता । यह तो कल्पना के भी 
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बाहर है। तब तो काल्पनिकों की ऊटपटाँग कथाओं ने 
धोखा दिया । 

यह तो ठीक है, किंतु हम जो चंद्र रहो ह८ को कभी-कभी गायब 
ओर कभी-कभी विक्ृत रूप में देखते हैं, इस शंका का ससा- 
धान कैसे होगा ? लोजिए, कविजी ने इसी का समाधान कर 
दिया है, जो मन में सोलहों आने ठीक जँच जाता है । वह यह है 
कि चंद्र का राहु द्वारा ग्रसा जाना निमूल्न है। यह चंद्र तो 
ओर-ओर मनुष्यों की तरह कभी-कभी कोप में आकर अपने 
स्वामी विधिजी से रूठ जाता है। रूठता है इसलिये कि 
संसार की सु दरियों की मुख-द्युति अपने से भी बढ़कर देख, 
इसके मन में इष्या-भाव पेदा होता है। पाठक ! ज़रा सोचने 
पर सालूम होगा कि इस डाह का आंतरिक कारण क्‍या है। 
कारण यह है कि जहाँ चंद्र को पक्त के अनुसार ज्ञीणकला 
होने, ओर क्रमश: घटने-बढ़ने का असाध्य रोग लगा हुआ है, 
वहाँ सुदरियों के मुखचंद्र की आभारूपी कला घटने के 
बजाय दिन-दिन बढ़ती ही है। वहाँ तो घटने का नाम तक नहीं 
है। वहाँ तो “नितप्रति पून्यों ही रहे । दूसरे, चंद्र में कलंक है, 
पर तियमुखचंद्र में कल्ंक का नाम नहीं। यह हीनता भला 
मानियों में अग्रगण्य चंद्र से कब सही जा सकती थी । अब 


बंप का कारण <५ 


तो दोनों को पत्तपात रहित होकर बनाया, पर किया वास्तव 
में सरासर अन्याय कि स्त्रो को चंद्र की अपेक्षा यह विशेष 
गुण दे दिया । 

भला मान को आन पर वलिदान होनेवाले सुधांझु इस 
गर्व-खंडन को देख, केसे चुप रहते ? अतः जी में सोचा 
कि विधि को इस लापरवाही का मज़ा चखाना चाहिए। 


रन जप 


आपने आजकल के सभ्य-संसार के कासिलरों की तरह 
मानहानि के मौके पर पद्त्याग करना ही उचित रूमम्हा, जिससे 
समस्त संसार सहित विधाताजी को भी यह तो मालूम हो जाय 
कि चंद्र महोदय भो कोई चीज़ हैं; उटका ऋपमान उनको कदापि 
नहीं करना चाहिए अब भी पश्चात्ताप करके उनको क्षमा- 
प्रार्थना करनी चाहिए। परंतु विधिजी क्या करें ! उनकी 
तो जान आक्त में है । वे कया जवाब दें ? उन्होंने 
जान-बूककर तो यह धोखेबाजी की ही नहीं थी, जो दोषी 
ठहरते । सु दरियों में स्वभावतः ही मोहिनी शक्ति होती है; वही 
शक्ति उन पर भी काम कर गई । उनको यह ज्ञान तक न 
हुआ कि उन्होंने क्या राजब कर डाला । छवि-रचना करते- 
करते ही पागल की तरह विना सोचे-विचारे यह विशेष गुण 
स्त्रियों को दे दिया | यह हुआ चंद्रमहण का असली रहस्य ! 


सयंकों की सानहानि 
चारु चमक मुखचंद की, दोखे स्थाम पट ओटि ; 
ऐसी हिय में बस गई, भात न शशि समुह्ठि कोटि । 
नायिका श्याम चीर ओढ़े हुए है। उसकी ओट में से उस- 
के मुखचंद्र की चारु चमक मेरे हिय में ऐसी समा गई है कि 
एक-दो नहीं, करोड़ों चंद्रमा भी उसके मुख के मुक़ाबले में मुझे 
अच्छे नहीं लगते हैं। 
करोड़ों चंद्र भी अच्छे न लगें, तो कोई अचरज की बात 
नहीं है, क्योंकि मुखचंद्र की कुछ निराली ही शोभा है; चंद्र 
वास्तव में उसे नहीं पहुँच सकता । श्याम पट है, वही 
श्याम घन है । उसकी ओट में से नायिका का मुख जो दीख 
पड़ता है, वही चंद्रमा है। किंतु यह मुखचंद्र शशि से अधिक 
शोभाशाली है, क्योंकि यह निष्कलंक है। फिर भत्ञा इसके 
सामने कलंक-पूण चंद्रमा, चाहे करोड़ों ही क्‍यों न हों, कैसे 
ठहर सकते हैं? आप क्‍या नहीं जानते हैं, “प्यारी को 
बनाय विधि धोए हाथ, ताको रंग जमि भयो चद्र, हाथ 
मारे भए तारे हैं।” तब बापुरा चंद्र इस नायिका के मुख की 
समता कैसे कर सकता है ? कया ही अच्छा होता, यदि विधि 


मयंकों की मानहानि ८५९ 


आकाश में कोई ऐसा ही निष्कलंक चंद्र बना देता, जिससे 
सबको ऐसा अनुपम सोंदय देखने को मिलता | 


नल का नीलश 
नीले पट लखि स्याम हिय, राधा मुख इसि सोहि; 
निलम मरोखे माँकि मनु, /चंद जमुन जल जोहि । 
इधर राधाजी ने नीली साई पहनो है। साड़ी पर ज़री के 
तारे जड़े हुए जान पड़ते हैं । उस साड़ी पर उनका मुख 
ताराओं से मिलमिलाते हुए आकाश में चंद्रमा को तरह प्रतीत 
होता है । श्रीकृष्ण का रंग नीला है ही; उनका विशाल वक्तः- 
स्थल नीले जल से भरे हुए यमुना के चोड़े पाट की तरह जान पड़ता 
है। राधाजी प्रेम-पूषक उनके श्याम हृदय को देख रही हैं। 
उधर चाँदनी खिली हुई है। निशा-नायिका ने तारा-जटित नील 
गगन को ही साड़ी की तरह पहना है | चंद्र ही निशा का मुख 
है। वह अपने प्रिय यमुना के नील जलरूपी हृदय में काँक 
रही है । या यों कहिए कि इधर तो ज़री के तारारूपी नगों से 
जड़ी हुई साड़ीरूपी नीलम के झरोखे से राधा का सुखसचंद्र 
कृष्ण के हृदय में ओर उधर तारारूपी नगां से जटित आकाश- 
रूपी नीलम के मरोखे से चंद्र यमुना-जल में काँक रहे हैं। 
यही सब दृश्य हमारे कबि की कल्पना-चक्छु के सामने घूम रहे 
होंगे। उसी समय आपने यह अनूठी उत्पेज्ञा की होगी । 


नभ का नीलम ९१ 


आप कहते हें--“नीले रंग की साड़ी में स श्याम के हृदय 
को देखती हुईं राधाजी का सुख ऐसा प्रतीत होता है, मानो 
आकाशरूपी नीलम के करोखे से ऋ्ाँकुकर च द्रमा यमुना के 
जल में प्रतिद्िव्रत होता हो |” राधाजी का नीला घूघट ही 
नीलम का करोखा माना गया है। ऐसे-ऐसे सुदर भवनों का 
ऐसा ही नगजटित नोजलम का झरोखा होना चाहिए | देखा 
कविज्ञी को आएने * नीज्ञम को नम में चढ्ाकर छोड़ा । पता नहीं 
कविजी किस चीज़ के मरोख से ऋँककर कॉन'से जल में 
अपना प्रतिविंब देखते है ? हाँ, खयाल आया, आप शायद ज्ञान- 
रूपी नीलम के झमरोखे से राँकिकर कल्पताझयों जल में अपना 
प्रतिभारूपी प्रतिबिंब देखते होंगे। खर, हम भो आज से इस 
प्रकार देखना सीखेंगे । 


सुंदर सुमन 
धड़ बेली मुख सुमनवर, ग्रीवा नलिका भात ; 
कारे कोमल कच मधुप, नाई शोभा पात । 
नायिका का धड़ तो सु दर लंता है। उसका मुख-मंडल सु दर 
पुष्प है । उसकी ग्रीवा उस मुखरूपी पुष्प की सुभग नलिका है। 
उसके काले ओर कोमल केश इस प्रकार शोभा देते हैं, मानो 
पुष्प पर भोरे बैठे हैं। 
सचमुच बड़ा ही सु दर सुमन है। यह पुष्प तो कवि की प्रेम- 
वाटिका का मालूम होता है। क्या अच्छा होता, यद्‌ विधि हमको 
इस वाटिका की बुलबुल बना देता । सु दर-सु दर सुमनों के 
सोंदय का खूब निरीक्षण किया करते। पुष्पों को मीठे-मीठे तर्राने 
सुनाया करते, ओर इस प्रकार खुद शाद होते ओर उन सुमनों 
को शाद करते । उनके द्वारा सोंदर्यापासना का पाठ भी 


पढ़ लेते । 


हद की लपेट 
तिय कुच मलय पहार प, गल चंदन तरू जान; 
लट कारी हें के मनहु, नागन लिपटीं आन । 
सत्री के कुच ही मलयाचल पवतावली के दो उत्तम ख्ग 
हैं । उन पर कामिनी का चंदनवर्ण का कलितकंठ ऐसा प्रतीत 
होता है, मानो चंदन का वृक्ष खड़ा हो। इसी को स्पश करती हुई 
उसकी काली, टेढ़ों और लंबी लटें ऐसी मालूम होतो हैं, मानो 
नागिनें आ लिपटो हैं। 
कहिए, कैसा दृश्य रहा ? सच तो यह है कि बहुत थोड़े भाग्य- 
शाली पुरुषों को यह दृश्यावली देखने को मिलती है। ओर उन 
थोड़ों में भी कई ऐसे होते हैं, जो इस दृश्य को देखकर भी दृष्टि 
को पवित्र नहीं करते हैं। वे जड़-हृदय होते हैे। अतः कविजी 
ने बड़ी कृपा कर सबसाधारण रसिकों के लिये, ज्ञिनकों यह 
सौभाग्य नहीं प्राप्त होता, परंतु जो हृदय से प्रेमी है, यह उसी 
के समान दृश्य दिखला दिया है, ताकि जब तब वे अपनी 
अंतरात्मा के पट पर इसका चित्रण कर प्राकृतिक सोंदये का- 
सा ही मज़ा उठावें। कहते हैं कि मलयाचल पर चंदन-वृक्त 
बहुत हैं | उनकी विशेषता यह है कि साँप उनकी डालियों पर 
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लिपटे रहते हैं । यह उन वृक्षों की प्राकृतिक शीतलता ओर सुगंध 
के ही कारण होता है। नहीं तो भत्षा साँप-जैसा दुष्ट जंत किसका 
साभी हो सकता है ! वह तो दूध पिलानेबाले अपने स्वामी 
पर भी सोक़ा पाकर चोट कर देता है। उसकी भी आन नहीं 
मानता । यह तो चंदन की शीतक्षता और सोरभ की ही शक्ति 
है कि उस शैतान की शठता को शांत कर उसके स्वभाव को 
भी अला देती है। 

यही हाल है नायिका को लटों क्रा। वे भी तो चोट करने में 
कुछ सर्प से कम नहीं हैं | उनको तो देखकर ही प्रेमी अपने 
आप मरने लगते हैं। परंतु देखिए, इन्हीं लटों ने नायिका के गले 
के संसग से अपने दुष्ट स्वभाव को भुला दिया है। नायिका के 
गले की सुधरता, कोमलता ओर जवानी में अंग से निकलने- 
वाली सुगंध से लटें मुग्ध हो गई और उससे जा लिपटी हैं । 
समय-समय पर आनंद-नृत्य कर-करके अपने हणे को प्रकट 
करने लगी हैं । पाठक, अब आपको इन नागिनों से डरना 
नहीं चाहिए, क्योंकि जब तक भ्रिया के चंदन-वृत्षरूपी कंठ से 
इन लट-नागिनों का संबंध रहेगा, तब तक इनका दुष्ट स्वभाव 
प्रकट नहीं सकेगा । 


रात गहन बन भदते क्ाब्य्र पाथकाने प्रस प्रयान 
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इस दंत रू कांच प्र/थक नह रुटकां | क्या कस 
का पार का पाया  इसक आअदर अबद्ृश करक्त क्या बहता 


तने को व्यथ चेट्रा व को ? कवि कविता कर हार. परं 


कैसे वशन करते ? चितेरों की तो कुछ न चल्ली। वे इस बन 

को चित्रण करने बैठ ख़ुद ही चित्र बन गए, या चंचलचित्त 

होकर चुप रहे । सच है, इस बन के चित्र को चित्रित करके-- 
भए न केते जगत के चत्र चितेरे कर ।' जिस बन के हाथियों 
की मसदमाती चाल की समता सूं दरवन के हाथी भी नहीं 

पा सके; जिसमें निवास करनेवाले सिंहों की कटि के काट को 
हिमालय की तराई में रहनेवाले सिंह तक तरसते हें; जहाँ 
मानसरोवर के हंस मोजूद हैं; जहाँ शुक, पिक, खंजन, 
कपोत इत्यादि पक्षी; मीन इत्यादि जलचर; सर्प-सपिणी 
इत्यादि थल्चर नित्यप्रति निवास करते हैं; जहाँ कभी 
न कुम्हलानेवाले कमलों तथा अन्यान्य फूलों पर 


रात-दिन अ्रमर मँड़राते रहते हैं; जहाँ काली कस्तूरी के 
मद में मस्त संग अन्यान्य वन के निवासी मानी म्रगों 
का मान भंग कर देते हैं; जहाँ कदली, चंपा, रसाल, 
चंदन इत्यादि वृक्षों के घने कुंज, सोनजुही, चमेली, लाजबंती 
इत्यादि.लताओं से छाए हुए तथा गुलाब, अनार, अंगूर इत्यादि 
पोदों से घिरे हुए हैं; जहाँ अम्रत, वारुणी, शंख, चंद्र, ऐराबत, 
धनुष इत्यादि समुद्र से निकले हुए रत्न तक मोजूद हैं; जहाँ 
अनेक ग्रकार के टेढ़े-मेढ़े नदी ओर नाले हैं; अथाह कूप व 
तालाब हैं; जहाँ पहाड़ों में अगम दरें और घारटियाँ हैं; जहाँ 
कभी-कभी ज्वालामुखी परत से ज्वाला निकलकर सबको 
जलाती है; तूफ़ान चलते रहते हैं; वर्षा होती रहती है; जहाँ 
मतवाले मीणों ओर डरावने डाकुओं का डर है और जहाँ बैठे 
हुए शिकारी, जानवरों का शिकार न करके बेचारे भूले-भटके 
बटोहियों का ही शिकार खेलते हैं । भला ऐसे वन में भ्रमण करके 
किसको भय-अ्रम नहीं होता । फिर जहाँ पहले से ही अंधकार 
है, वहाँ रात के घोर अंधकार में चलनेवाले थके-माँदे पथिकों 
की मुसीबत का तो कहना ही क्‍या है ! 

यह आश्वयजनक जंगल प्रेम-नामक राजा के राज्य में 
हे । प्रेमदेव बड़े बुद्धिमान हैं और प्रजा की रक्षा करने में तत्पर 
जान पड़ते हैं। देखो, कट उन्होंने कचरूपी पर्बतों के ऊँचे 


प्रेस की प्रवीणता ९७ 


अंगों को उपयुक्त स्थान समककर, उन पर, भूलकर भटकने- 
वाले राहगीरों को राह दिखाने के लिये दूर-दूर तक प्रकाश 
फैलानेबाली दो मशियाँ रख ही दीं। अब भी यदि पथिकों 
को पथ न मिला तो उनके दुर्भाग्य का दोष है। 


' मदन का सोह 

कुच बीलहिं माली मदन, निशि में तोरन चाहि ; 

बीलपत्र शिव सिर चढ़त, समु्ति हिए सकुचादि । 
हज़रत मदन माली का वेश बनाकर रात के समय चोरों 
की तरह कुचरूपी बील-फल को तोड़ने जाते हैं । परंतु जब 
यह खयाल होता है कि यह उसी वृक्ष के फल हैं जिसके पत्ते 
श्रीमहादेवजी के सिर पर चढ़ते हैं, तब उन फलों पर शंकर 
की कृपा समककर ओर “मदन-दहन' की याद करके, नानी 
याद आने लगती है, ओर पेट में छठी का दूध तक नहीं 
पचता । हृदय में बढ़ा भय और संकोच होता है ; परंतु आप 
ठहरे चोरों ओर डकेतों के सरताज--भला इतने ऊँचे 
टाइटिल होल्डर होकर कहीं काम में बिना हाथ डाले रह सकते 
हैं। उन्हें चाहे सफलता हो या न हो, परंतु पहले द्वी हिम्मत होर 
देने से उनकी सात पीढ़ी तक लज्जित न हो जायेँ.। मन में 
लालच भी है, ओर यह जानकर कि रात्रि में माली के वेश में 
उन्हें कोन पहचानेगा, कुछ पैय भी है। लो ! आपने हिम्मत करके 
ज्यों-त्यों हाथ तो बढ़ा ही दिया । परंतु हुए आखिर निराश 
दी; शिवजी की कृपा से बील तो नहीं टूटा, किंतु मनसिज का 
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मन ही टूटा | पहले ही यदि यह सोच लेता कि महादेव-जैसे 
त्रिकालज्ञ को धोखा देना असंभव है, तो क्‍यों इतना दुःख 
उठाता। पर तु बाह-वाह ! बंभोले भी बड़े ऋषपालु हैं; उन्होंने 
अपने कृपा-पात्र बील-फलों पर मदन का इतना मोह देखकर 
उसे फलों को तोड़न-क्रिया में दी इतना अनुपम रस प्रदान कर 
दिया कि उसे उन्हें तोड़ने की इच्छा तक न रही। बह नित्य 
उन्हें देखकर ही अखंड आनंद का अनुभव करने लगा | 
वह बील-फल का बड़ा शौकीन मालूम होता है, नहीं तो उनके 
पीछे अपनी जान तक जोखिम में क्‍यों डालता । 

पाठक ! यदि विश्व॑ंभर को प्रसन्न रखना है, तो आप इन फलों 
को तोड़ने का कभो व्यथें प्रयास न करे ; जहाँ तक हो सके 
इनसे बचकर ही चलें--.इन्हें देखें तक नहीं--नहीं तो, लेने 
के देने पड़ जायँगे । शंकर हमेशा तो भंग के नशे में रहते 
दी नहीं, जो मदन की तरह आपको भी माफ़ कर देंगे । 


प्रेम-पय स्विनी 
पिय के पावन प्रेम की, बहत बीच जलधार ; 
उरज ताहि के मनहु दे, ऊँचे अगम करार । 
कविजी के कल्पना-राज्य की, भूमि को उबंरा बनाती हुई, 
सावन-भादों की घरघराहूट करती हुईं, गहरी नदी बह रही है । 
इसका नाम प्रेम-नद है । ओर-ओर नदियाँ वर्षा ऋतु में 
मैली होकर रजःस्वला हो जाती हें; परंतु यह नदी तो 'पिय 
के पावन प्रेम-जल' से ही बारहों महीने भरी रहती है। ज्यों- 
ज्यों जलबृद्धि होती है, त्यों-त्यों शुद्धि होती जाती है । इस प्रेम- 
महानद्‌ से गहरी नदी शायद ही संसार में ओर कोई हो । यह 
जल से ओतप्रोत भरी [रहने पर भी निर्मल है। मल तो इसे 
छू तक नहीं गया। चलिए पाठक ! हम भी इस नदी में स्नान करके 
अपने पापों को बहा दें, ओर कबि को धन्यवाद दें। यह तो 
मानी हुई बात है कि नदी जितनी ही ज़्यादा तेज चलेगी, उतना 
ही करारों को काट-काटकर ऊँचा बनाए जायगी। फिर यह 
प्रेम-नदी का प्रवाह तो ,ऐसे ऊँचे करारे बनाता होगा, जो बेचारे 
दूसरे लोगों को तो क्या--“करविनामप्यगम्यम्‌ हैं । 
नायिका के ऊँचे उठे हुए कुच ही मानों इस - नदी के दो 


प्रम-पयस्विनी १०१ 


बहुत ही ऊँचे ओर अगम करारे हैं, जिनके बीच में से होकर 
कलकल करती हुई, पति के पावन प्रेम से भरी हुई प्रेम-पय- 
स्विनी बह रही है । यह जिसके प्रेम की नदी है, वही इसमें 
सस्‍तान कर सकता है; परंतु कम-से-कम दर्शनानंद और 
उसकी कलकल ध्वनि के श्रवणानंद से तो हम भी वंचित न 
रकखे जायेंगे। खेर, इतना ही बहुत है । हमें थोड़े में ही संतोष 
कर लेना चाहिए। चलो हम संतोषाम्रत ही पान करके अपनी 
प्रेस-पिपासा शांत कर लें | 

देखिए पाठक, हठ न कीजिए, उन करारों तक पहुंचना 
तो दूर रहा, उनको देखना तक टेढ़ी खीर है। फिर जो कहीं 
उधर दृष्टि पड़ गई, तो हम खिंचकर उस नदी में ज्ञा गिरेंगे । 
आपने पहले तैरना तो सीख लिया है न ? परंतु बहाँ 
तो बड़े-बड़े तैराकों तक की ताक़त काम नहीं करती। फिर 
हमारी तम्हारी तो बात ही क्‍या है ! अतः हमें उचित है कि 
हम इस नज़ारे से दूर ही रहें । 


आश्रयहीन के आधार 

तिय छबि छीर अपार में, बूढ़त मन ममधार ; 

तलफत वाकों देखि विधि, किए कुचनि आधार । 
प इंद्रियों से शरीर बना है, और सन इंद्रियों का 
है। फिर, यदि राजा ही डूब गया, तो प्रजा के डूबने में 
बाक़ी रहा ? प्रजा-पति भांडे घड़-घड़कर छोड़ता है; 
उसी के बनाए हुए, खी के शोभारूपी सागर में डूब 
यह देखकर बह हैरान हुआ, परंतु दोनों में से 
भी उसने नष्ट न किया, क्‍योंकि दोनों ही उसकी 
करोड़ों इसी तरह से तड़फ-तड़फकर इस अपार 
गर की वरल्-तरंगों के बीच में डूबने लगे, परंतु विधि 
उपाय नहीं सूका । मालूम होता है, उन्होंने अंत में 
कामदेव की सहायता ली | काम महाराज तो पहले 
राने घाघ थे ही, आपने तुरंत राय दी होगी-... इस 
दो ऐसे आधारस्वरूप पत बना दीजिए, जिनसे 
गेंदय भी बढ़े, ओर बेचारे ग़रीबों के मन भी न 
विधाताजी आपकी चाल में आ गए ओर छुच- 


आंधार बना दिए ; परंतु यह नहीं जाना कि यह 
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गुरु घंटाल मदनराज की चाल है, जिससे पहले मुश्किल 
से डूबनेवाले मन अब सहज ही में डूब जायेंगे । 
पहले इस समुद्र से दूर भागनेवाले सन भी अब इन आधारों 
को देखकर मोहब॒श चक्र में आ जाते हैं। बेचारे ब्रह्मा 
की समझ में कुछ नहीं आया; किया तो भले के वास्ते, हो 
गया ओर भी बुरा। ः 


कालिंदी में कमक-कलश 
( नौल केचुकोा ओट तिय, कुच इमि सोभा पाहिं ; 
' विमल यमुुनजल कनक-घट, कछु-कछु बूड़त जाहिं। 
प्रिया की नीले रंग की कंचुकी ही मानो यमुना का निमल 
ओर नीला जल है। उस कंचुकी में से उसके सुदर, सुधर 
ओर चमकीले कुच इस प्रकार शोभा देते है, मानों जल भरते 
समय किसी स्त्री के हाथों से छूटकर सोने के घड़े यमुना-जल 
में कुछ-कुछ डूबते जा रहे हैं। 
मगर पाठकों ! इन घड़ों के भरोसे आप नारी के नेह- 
रूपी नद में न कूद पड़ना, आप देख चुके हैं कि ये डूबते हुए 
घड़े हैं। अत: आपको भी साथ ले डूबेंगे । आप इनका 
सहारा तकते हैं । मगर वे क्‍या सहारा देंगे, उन खुद की 
जान आफ़त में है | वे तो खुद डूबते हुए की नाई दूसरों 
का सहारा तक रहे हैं । 


प्रबल टक्कर खाकर टूट जातो है । बेचारे यात्रियों की 
इसी तरह भुफ़्त में जान जातो है । इसी वास्ते तो 
उस परोपकारो यात्री ने यहाँ पास-ही-पास दो 'लाइट- 
हाउस' बना दिए हैं, ताकि दूर ही से इनको देखकर 
पथिकगण अपनी-अपनी नोका को बचाने का प्रयत्न कर लें । 

परंतु पाठक ! आपको यह सुनकर आश्वय और खेद 
होगा कि बेचारे ऐसे पुण्यात्मा उदार पुरुषों का यह प्रयत्र बिल- 
कुल निष्फल होता है । बचाने के बजाय ये दीपक तो यात्रियों 
को उल्तटे फँसाने में सहायक होते हैं । क्‍योंकि जेसे दीपक को 
देखकर पतंग अपनी मृत्यु की कुछ फ़िक्र न कर, अंधे की 
तरह, उसकी चमक-दमक पर लहट्टू हो, उसमें गिरकर जल 
मरते हैं, बेसे ही ये नयन-पथिक भी जब इन कुच-स्थानों को 
देखते हैं, तो इनकी सुघरता, युि, आभा और सोंदय पर 
मोहित हो, मंत्र-मुग्ध की तरह इनके बीच में आ फँसते हैं । 
फिर जीवन से हाथ धो बैठते हें | भलाई के वास्ते किया 
हुआ यह काय बुराई का साधक बन जाता है। इससे तो 
अच्छा यही था कि दीपक रखने का वृथा प्रयास ही न किया 
जाता । क्योंकि तब तो उन्हीं को इस दुदंशा का मज़ा चखना 
पड़ता, जो भूल-भटककर वहाँ पहुँच जाते । परंतु अब तो 
इन दीपकों की दमक में, अंग की सु'दरता को देखकर कई 
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पतंगरूपी पथिक होम होने आ हाजिर होते हैं । ग़रीबों पर 
दया आती है । परंतु किया क्‍या जाय, विधि का लिखा 
मेटा नहीं जा सकता । हाँ, इनको बार-बार सममाकर साव- 
धान कर देना हमारा कतंव्य है।पर जिनको मरने में ही 
मज़ा आता है, उनकों कोन अपनी उत्कट अमभिलाषा पूर्ण 
करने से रोक सकता है ! 


प्रेम-दान-पतन्र 
रात केलि किय पीय सन, नख छुत दिन इमि सोहि ; 
दानपत्र वा प्रेम के, देमाच्छर मनु होहिं । 
काम का आवेश भी ग़ज़ब करता है| इससे तो मनुष्य 
ऐसा बोरा जाता है कि जिस वस्तु को वह अपने हृदय से भी 
ज्यादा प्रिय सममता है, उसी को ज्ञति पहुँचाते हुए मन में 
कुछ भी संकोच नहीं करता । संकोच का तो सवाल ही क्या 
है; वह तो बेचारा अपने आवेश में ही इतना मस्त रहता है 
कि अपने प्रिय के हानि-लाभ का उसे विचार तक नहीं रहता । 
सच है, मदन महाराज के प्रेम-साम्नाज्य में सभी व्यापार 
अनोखे हैं। उनके ओचित्य-अनौचित्य का विचार करना भारी 
भूल है। 
खेर, सुनिए, हाल यह हुआ कि नायक ओर नायिका का 
बहुत समय के बाद मिलन हुआ । बेचारे विरह-वेदना से 
व्यथित थे । अब भी अपने वास्तबिक प्रेम को सीमा के अंदर 
रखने की कोई सलाह दे, तो सरासर अन्याय है । ओर यह हो 
भी केसे सकता है। अस्तु । मिलन-दृश्य वैसे ही जोश का रहा, 
जेसे सरिता का समुद्र के साथ समागम होने पर रहता है । 
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दोनों ओर से सीमा का उल्ल'घन हो गया । दोनों का ग्रेम इस 
प्रकार एक दूसरे सें समा गया कि दो क्रालिब एक जान! हो 
गए । दोनों ने दिल भरके केलि को | प्रेमावेश में नायक ने 
नायिका के फूल की पंखुड़ी-जेसे कोमल गात पर, जो नख-क्षत 
बना दिए थे, वे दिन में विचित्र छुटा दिखलाने लगे। कबिजी 
ने उनके लिये एक उपयुक्त उत्प्रज्ञा की है। प्रेमावेश के फल- 
स्वरूप वे नख-च्षत, पत्र-सदश नायिका के सुकोमल ओर 
स्निग्ध शरीर पर पड़े हुए, दिन में मानों स्वरोक्षरों की तरह 
शोभा देते थे। रात की ग्रमदानलीला की, भविष्य :के लिय, 
एक खासी सनद मोजूद थी । 


कामिनी का कप 
सरस नाभि गंभीर तिय, माया-कूप जु एक ; 
मन प्राणी तह फौसि रह्मो, भ्रमत न निकसे नेक । 
कप में गिरना कोई खेल नहीं है। वहाँ तो, जो गिरते हैं, 
उनमें से सैकड़े पीछे निन्‍यानबे ज़िंदगी से हाथ धो बैठते हैं। परंतु 
आप कहेंगे कि क्या कुँआँ कोई ऐसी भयात्रनी राक्षसी है कि 
जिससे बचना सवथा मुश्किल है। आपका उज् बजा है कुँएँ 
से बचना बड़ा ,सहल है। ज़रा-सी सावधानी--चैतन्यता की 
ज़रूरत है; फिर तो कोई डर नहीं। परंतु पाठक ! हमारा भी 
फ़ज है कि किसी अलक्ष्य भय से आपको सावधान कर दें | 
सुनिए, खी-सोंदर्य-स सार में एक अनूठा कप है। वह कप 
ऐसा-बवैसा नहीं कि साधारण नियमों का पालन कर उससे 
छुटकारा पा जायें। वह तो माया-निर्मित है। उसके कोसों दूर-दूर 
तक का स्थल ऐसा सुंदर ओर मनोहारी है कि संसारी जीव 
उसके आकषण से नहीं बच सकता | आख़िर विहार करता- 
करता उसके पांस ही पहुँच जाता है।फिर तो ऐसी गुदगुदी, 
चमकीली ओर चिकनी ढालू ज़मीन आती है कि कितना ही 
बचाव क्‍यों न करें, पेर रपटते-रपटते उसी माया-कूप में गिरने 


कामिनी का कृप ११३ 


से ही गति होंगी । कप के अंदर का दृश्य तो देखकर दिसाग 
चक्कर खाने लगेगा | मांया ने खब अक़ल खचकर उसमें एस 
ऐसे कोमल, सदर ओर मन लुभावने फंद फेलाए हैं कि गिरते 
ही जीव उनमें फँस रहता है। अत्यंद कोशिश करता है कि 
निकत् जाऊँ, पर ये सब यत्र निष्फल होते हैं। तेली के 
बैल के सदश घम-घामकर आखिर उसी जगह आ टिकता 
है । अच्छी भूलभुलैयाँ है । क्‍यों न हो, मायादेवों ने इसकी 
रचना की है। 

सावधान हो जाइए, इससे कोसों दूर रहिए; थोड़ा भी पेर 
इधर बढ़ाया कि जादू की पुतत्ञी की तरह अएन आप खिंन 
आयँगे, ओर अंत में वही हाल होगा, जो सबका होता है । 


6४०७. 
छुवि-छुक 


बट 


कुच-पवत छुबि छकत ही, परो पेट के गाढ़ ; 

बाम मो मन फॉसे रह्यो, सकत न कोऊ काढ । 
मधु मास में सुदित मन मधुप को सूद संजरी पर मस्त 
होकर मेंडराता हुआ ओर मंजुल मालती तथा मल्लिका के 
मुकुलित मुकुलों के मधु-मकरद के लिये मरता हुआ देख- 
कर, सतवाले मन महाराज मोहित हो गए, और उनके मन 
में आई कि किसी महीधर-माला पर चलकर मलयज भकरंद- 
मय, मंद मारुत का सेवन करें ओर मनोहर मंदिरों में मन 
को एकाग्न करके माधव की मान-लीलाओं पर मनन करें, 
तथा मन-मंद्र में मनमोहन की मनसमोहिनी और मानिनियों 
के मान-मदेन करनेवाली मधुर मुरली की मीठी तान को 
मौन होकर ध्यान-पूर्वक सुनें । यह मन में आते हो आप 
मेल-ट्रेन से भी तेज़, मानसिक ट्रेन पर सवार होकर पत्रक 
भापकते संसार के समस्त शैलों से सुंदर कुच-पर्बत-माला पर 
जा पहुंचे । इन पव॑तों के नीचे उपजाऊ उपत्यका थी। फिर 
दूर-दूर तक मैदान में मयंक मयूखों के मीठे और मंद 
प्रकाश में अनेक प्रकार के दर्शनीय दृश्य दृष्टिगोचर होते 


थे । दो सुद्र और खुघर प्बत अपनी गगन-चु'बी चमकीली 
चोटियों को गव॑-पूवंक ऊँचा उठाए खड़े हैं । दोनों रंग-रूप, 
चमक-दसक, कोसलता तथा काठिन्य में एक ही जैसे हैं। 
दोनों पहाड़ों के बीच में बड़ी गहरी घाटी हैं । इस घाटी 
में से होकर कलकल करती हुई, कल्कारिणी, प्रेम-पय से 
भरकर उमड़ती ओर इठलाती हुई, त्रिवत्लीरूपी सुंदर वन 
में से होकर पेंट के सोंद्य-समुद्र नाभों में जा गिरी हैं। 
मुख-मलय से मलयज्ञ मारुत, मंद-मंद गति से सीत्कार के 
रूप में चहकर, कुच-पवंतों पर सेर करनेवाले शोक्ीनों 
के मनों को मोहित कर रही है । फिर मन महाराज तो 
खुद मन ही ठहरे, इनके मन कहाँ था; अतः आप स्वयं ही 
मन होने के कारण कुचर-्गरि के छवि-छाक से छुककर 
आर मलय-पवन के सुगंधयुत शीतल्न और मंद प्रवाह पर 
मुग्ध होकर लट्टू बन गए, और लगे ल्टूं को तरह धूमने । 
आपको यह याद न रहा कि आप पवतों की लाल-लाल 
चोटियों की एक चट्टान पर चढ़कर बैठे हैं । मग्न होकर 
आप सुध-बुध बिसर गए । बस फिर क्‍या था, पेर डिगते 
ही विन पैर का मन डिग गया ओर उत्तंग शिलोच्य शंग 
से लबांलब भरे-हुए पेट के पाठ में गिर पड़ा और उसके पानी 
के प्रवाह में प्रवाहित होऋर समुद्र के सबसे गहरे स्थान 


नाभी में जा रहा। फिर भल्ला हाथ-पैर पटकने और पर फड़ा- 
फड़ाने से क्‍या होता था ? बहुतेरा रोया-चिल्लाया, पर वहाँ 
कोन सुनता था ? अति सूक्ष्म होने के कारण, ओर इतने 
गहरे पानी में ग़क़ होने के कारण, उसको कोन देख पाता ! 
फिर जो कोई देख-सुन भो ले, तो हिम्मत करके निकालने 
कोन जावे ? दूसरों को वहाँ से निकालना तो दूर रहा, 
खुद ही उसमें प्रवेश करके कोई नहीं निकल सकता । 
आजकल पाश्चात्य सभ्यों की सभ्यता की नक़ल करनेवाले 
हमारे पबत-प्रेमी भाइयों की भी यही दशा है | ऊँचे चढ़कर 
गिरे हुए, उनको पाश्चात्य शिक्षा के गाढ़ से निकालना कठिन 
ही नहीं, असंभव-सा जान पड़ता है। 


अगम अणव 

तिय छुबि भवसागर विचे, को करि सकिहे पार ; 

मन मोहन कह त्रिबलि जह, लाभ, मोद अरु मार । 
पंडितों का मत है कि यह संसार एक माया-जाल है, जिसमें 
माया ने ऐसे-ऐसे प्रल्ोभन रक्खे हैं कि जीव-पथिक उसके चंगुल 
में फँसकर भूलभुल्षेयाँ में पड़े हुए अजनवी की तरह चक्कर खाने 
लगता है, परंतु रास्ता नहीं पा सकता। बीच-बोच में लोभ, मोह 
ओर काम इस प्रकार से आ उपस्थित होते हें कि बेचारा जीव- 
पथिक इनकी ऊपरी तड़क-भड़क ओर मनमोहक छवि देखकर 
इसकों अपना हितैषी समझकर इनके फंदे में फंस जाता है । 
एक बार फँसने पर फिर निकलना मुश्किल हो जाता हैं। इससे 
बचाना तो उस परबह्ा की ही सामथ्य में हैं। उसी की भक्ति से 
इनका वाश्तविक रूप समझ में आ सकता है, ओर तभी इनका 
त्याग भी हो सकता है ! परंतु ज़रा सोचने पर मालूम होगा कि 
इस संसार को भी सफलता-पूषक पार करना कोई मुश्किल बात 
नहीं है। भगदड़ कि इसके लिये एक अच्छा उपाय हैं । वह 
कठोर हो, तो हो; परंतु असंभव तो कदापि नहीं हैँ। किंतु दूसरी 
ओर चलकर देखिए। नायिका के छविरूपी बृहत्‌ संसार को 


पार करना बड़ी टेढ़ी खीर है | उसके प्रलोभनों से तो बच 
निकलना मानो अनहोनी होनी हो जाना है। 

संसार में जब जीवात्मा आता है, ओर अपनी लंबी यात्रा 
शुरू करता है, तो पहले तो उसकी यात्रा बिषयों द्वारा बाधित 
नहीं होती ! परंतु यात्रा के बीच तक पहुँचते-पहुँचते वह उनके 
फेर में फंस रहता है। इसो प्रकार इस तिय-छवि-संसार में पहले 
तो जीव को यात्रा सुख-पृवक व्यतीत होती है, परंतु जहाँ बीच 
यात्रा में पहुँचा, तो ऐसे जाल में फँसता है कि एक बार तो प्रभु 
भी बचावें, तो मुश्किल है। त्रिबली के मनमोहक, चमकीले और 
सुंदर जाल में इस बुरी तरह से फेस जाता है कि फिर वहीं धक्के 
खाता रहता है। बचानेवाला भी कोई पास नहीं रहता। अजनवी 
जानकर कोई रक्षा के लिये नहीं दोड़ता | उलटे निकालने के 
मिस कोई ओर ज़्यादा भले फँसा जाय । बेचारा इस शोचनीय 
दशा में पड़ा-पड़ा ज़िंदगी बिताता है। आगे बढ़ने ओर 
बाक़ी मंजिल तय करने की आशा, निराशा-मात्र हो जाती है। 

पाठक : सावधान हो जाइए, भूलकर भी इस राह पर न 
जाइए, अन्यथा बुरा होगा । बढ़ने पर रोग ऐसा असाध्य हो 
जायगा कि डॉक्टर भी छूत के भय से दूर भागने तगेंगे। 
परमेश्वर तिय-छवि संसार के इस आवबत से बचाबे । 
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कलइ किए सकाच निज, रूपादह निरखति जाति। 

आजकल संसार में नई-न३ई खोजों ओर आविष्कारों की 
भरमार है। थोड़े दिनों से विज्ञान-विशारदों ने तो इस ओर खब 
करामात दिखाई है। कभा उन्होंने बंदरों से बातचीत करना 
सिखाया, तो कभी मनुष्य को आकाश में उड़ना बताया । चीज़ें 
भी बड़ी-बड़ी आश्वयेजनक बनी हैं। भला, आविष्कार का 
बाज्ञार जब इतना गम था, तो अकेले हमारे कविवर ही किससे 
पिछड़ते । वे भी अपने कल्पना-पूर्ण मस्तकरूपी ओज़ार को 
लेकर आविष्कार करने चले । खूब भटके । आखिर चलते-चलते 
आपने एक नायिका को मस्त चाल से, इठलाती हुई, चलते देखा । 
देखकर इसके इस प्रकार चलने का कारण सोचने लगे । भत्रा 
मस्तिष्क के सामने ऐसी कौन-सी कठिन समस्‍या है, जो हल न 
हो सके । तिस पर भी ये तो कवि ठहरे |! इनका तो काये ही 
यही था कि विचित्रता के पीछे सिर खपाया करें| लगे खूब ध्यान- 
पूजंक विचारने । सोचते-सोचते सिर पर पसोना हो आया, पर 
कारण न सूका। अंत में इश्वर की कृपा हुईं; आपको कारण 


मिल ही गया । नायिका की दृथेली पर लगी हुई लाल मेंहदी 
को देखकर एक भाव सूमा । नायिका भी अपनी हथेली 
को निरखती हुई जा रही थी। अब क्या था, कविजी 
अपनी उद्िष्ट खोज को पा गए । उन्होंने दुनिया में बड़ा भारी 
आविष्कार कर डाला | 

बह यह था कि जिस प्रकार काँच के पीछे लाल रंग की 
क़लई लगी रहने से ही उस पर मनुष्य का ग्रतिबिंब पड़ 
सकता है, ओर वह उसमें अपनी रूप-शोभा को देख सकता 
है, उसी प्रकार नायिका के, कररूपी काँच को हथेली पर, 
मेंहदीरूपी लाल क़लई किए जाने पर, हाथ की युति ओर 
आशा इतनी वढ़ गई कि नायिका का सु दर मुखड़ा उसमें ग्रति- 
बिंबित होने लगा । अतः अपने कररूपी द्पंण में अपना 
छवि-सोंदय देख-देखकर वह इठलाती हुईं चली जाती थी । यह 
तो आविष्कार खूब हुआ । बहुत-से छोटे-छोटे सुंदर और 
कौतुकोत्पादक दर्षण निकले, जेबी दपषण ओर डायरो पर के 
द्पण निकले । यहाँ तक कि डासन कंपनी के बूट भी ऐसी 
पालिश करके चमकोले बनाए गए कि दपण की ज़रूरत ही 
न रही। जब चाहो, तब उनमें मुख देख लो ! सब कुछ हुआ, 
परंतु इस प्रकार का दपण अब तक नहीं निकला था । कविजी 
के इस दर्पण ने तो सब दपणों के दप को दल्नित कर 


क़लई किया काँच १२१ 


दिखाया । ऊपर कहे काँचों को तो प्रयत्न-पूवंक साथ रखना 
पड़ता है, परंतु यह काँच तो कुदरती तोर पर ही हमेशा 
साथ रहता है । यह तो भूला भी नहीं जा सकता | फिर इस 
प्रकार के किसी काँच की आजकल के ज़माने में ज़रूरत भी 
तो बड़ी भोरी थी; क्‍योंकि आजकल 'फ्रेशनेबल' संसार में 
रूप-शोभा निरखने को काँच अत्यंत आवश्यक चीज़ हो रहा 
है । अच्छी तरह 'पियर सोप' से मुँह रगड्ा गया हो, पोमेड 
वेसलिन! मला गया हो, फिर नए ढंग की ऋप-दु-डेट' माँग 
संवारी हो ओर अगणित ग्रकार के लिवेंडर' लगाए हों, परंतु 
एक दपण के बिना यह सब वृथा हैं | 

कविजी ! आपके इस आविष्कार के लिये समस्त फ़ेशने- 
बल संसार ऋणी है। आपने तो नायिकाओं के लिये ही 
बताया था, परंत अब तो नायक भी इसका गुण सम गए 


भी इसे धारण करंगे! निश्चय है कि साँग जल्द 


रे 


श्ै 


हैँ 


_अम्फ-<अट 


बढ़ेगी; अत: हमारों राय हैं कि आप शीघ्र इस ऋलई 


हि 


के, हर 2 5 


व्यापार खाल दाजिए | उाॉंचारह परच्यास हां जायग | हस ता 


आपको सावधान कर दते है छि आप इसका पेटेंट राइट 


करवा लीजिए, नहीं तो ओर-आओर लोगो व्यापारियों के चेत 
ज्ञान पर आप इस फ्रायदे से हाथ थो बठेंग ' 


सरस सैनिक 

स्निग्ध गुलाबी नख यहे, तिय कर पद इम दौस ; 

बिधि छुबिपुर रच्छाहिते, “किए सुसेनिक बीस । 
कल्पना कैसी बढ़िया है ! किस युक्ति से 'छुविषुर! को रक्षा 
के लिये बीस सिपाही तैनात किए हैं, ठोक है। ऐसा तो होना 
ही चाहिए। आजकल कलियुग का जमाना है। विश्वास दिन- 
दिन संसार से उठा जा रहा है। जिधर देखो, उधर सब कोई 
अपना-अपना स्वाथ साधने में लगा है। जहाँ कहीं किसी 
अरक्षित वस्तु को देखा, तो कटपट उस पर एक साथ ही बहुत- 
से ऋपट पड़ते हैं। ऐसे कठिन समय में अगर छुबिपुर का 
गढ़ अरक्षित रहता, तो आश्चय नहीं कि कुटिल हृदय उस पर 
आँख गड़ाते ओर मौका पाकर उसके अंदर का माल हरण 
करते । इस चास्ते पहले ही से सजग हो जाना ठीक हे। 
छबिपुर तो कोई ऐसा-बैसा कंगाल का गढ़ है नहीं कि उसमें 
चोरी होने का डर ही नहीं | उसमें तो अनंत परिमाण में रह्न 
भरे हैं । फिर उसको सूना क्‍यों छोड़ा जाय । परंतु 
प्रश्न तो यह होता है कि उसकी रक्षा का विधान करे 


विधि ने ही बड़ी कारीगरी के साथ, दिमारा खचेकर इसको 
सर्वंगुणसंपन्न बनाया है, ओर वही इसका स्वामी है । 
अतः उसी पर इसकी रक्ता का भार पड़ा । रक्षा का जो 
विधान जुटाया, तो उसे देख-देखकर संसार चकित हो गया। 

पाठक ! सौर से देखिए. किस अपूब ढंग पर, किस 
प्रकार के सैनिकों द्वारा इसकी रक्षा करबाई है । पहले 
तो नख-रूप सैनिकों को ऐसे-ऐसे अरक्षित स्थलों पर नियत 
किया, जिससे धूर्तो' का चक्ु-आक्रमरा सहज में न हो 
सके । पुनः एक ऐसी यक्ति निकाली कि आक्रमण करना 
तो दूर रहा, आक्रमणकर्ता इन सैनिकों तक आकर, इनकी 
रूप-शोभा और सहृदयता को देखकर ही पानी हो जाते 
हैं, ओर अपने कुटिल उद्देश्य को भूल जाते हैं । गुलाबी, 
स्वच्छ, चमकीली और आभाषपुण वर्दी पहने हुए इनको 
देखकर कपटी हृदयों का कपट और ढोंग दूर हो जाता है । 
फिर थे सैनिक सरस भी हैं। इनकी स्निग्धता राज़ब ढाती 
है | आजकल के सैनिकों की तरह ये अहृदय, लट्ठमार, 
रूखे मिज्ान और शिष्टवा से शुन्य नहीं हैं ।ये तो हृदय 
में स्निग्ध हैं --दया-पूर्ण हैं। निस्संदेह, इन गुणोंवाले ये बीस 
सैनिक ज़रूर इस छुविपुर की रक्षा कर सकेंगे । क्यों न करें । 
इनका सरदार तो वही विधि ही है न ! 


“ पड़ोसियों का प्रमाद 
कच कपोल कहे बढ़त लखि, बढ़े नितब कुच नेन ; 
कटी छीन भइ जात है, मेनहिं नाहीं चेन । 
नवयोवन का पदापण हुआ है । उनके नवागसन 
के कारण अंग-प्रत्यंग में हे का संचार हो रहा है । मानो 
योवनराज ने अपनी नई प्रजा को पारितोषिक प्रदान किया 
है, ओर उन्हें ऊँचे-ऊँचे ओहदे ओर पद बरुशे हैं। 
अपने अंग के जानिके, योवन दृपति प्रबीन ; 
स्तन मन नयन नितंब को, बड़ो इजाफा छीन । 
केश कप्तान से कुमेदान बना दिए गए । कपोलों को लाल 
सिरोपाव मिला है। वे उसको पहनकर लाली लिए हुए, 
इधर-उधर, अगर-बगर, अड़ोस-पड़ोस में, लाली की निराली 
आभा फेला रहे हैं। पड़ोसियों की बढ़ती देखकर कुच, 
नितंब ओर नैन फूले नहीं समाते । बड़े प्रेमी प्राणी प्रतीत 
होते हैं । दूसरों के दुःख में दुःख ओर आनंद में आनंद मनाने- 
वाले पड़ोसी आजकल कम पाए जाते हैं। फिर कुच, नितंब 
ओर नैन-जैसे पड़ोसी तो संसार में बिरले ही हैं, जो अपने 
पडोसियों की बढ़तो देखकर, चौगने बढ जाते हैं । 


अब दूसरी ओर जली-कटी कटि का प्रमाद देखिए । 
इससे पड़ोसियों की बढ़ती न देखी गई ओर यह ईर्ष्या 
की अग्नि से जल-टुनकूर दिन-दिन ज्ञीण होने लगी । 
भला इससे उनका क्या बिगइ़ता, उल्टा इसी का हास हुआ । 
सचमुच, इंष्यां बड़ी बुरी बला है | पाठक तक कर सकते हैं 
कि कटि उड़ोसिनों में श्रेष्ठ कहो जा सकती है, क्योंकि 
शायद उसने हषित होकर अपन पड़ोसियों को बढ़ती की 
बधाई में अपना सवस्व दे डाला हो । परंतु पाठक ! क्‍या 
दानी भी कभी ज्ञीण हुए हैं । गीता में भी कहा है---''न हि 
कल्याणकुंत कश्चित्‌ दुगतिं तात गच्छति !” बेतो ज्यों- 
ज्यों दान करते हें, त्यों-त्यों फूलते ही जाते हैं। अतएब कटि 
की डाहबाला अनुमान अकात्य हैं | अब एक मूर्खा- 
नंद ओर बाक़ो रहे। आपका नाम है सदन महाराज | 
आप “महा होने से योवनराज के भी सरताज़ ठहरे । आपको 


के 


इन सबकी बढ़तो देखकर चैन नहों है । आप इन पर जितनी 


कु 


जल्दी हो सके, कर लगाना चाहते हैं । आप अपना मनोरथ 
साधे विना बेचेन हो रहे हैं। इतना लोभ और यह जल्दबाज़ी ! 


“ हँसों की हंसी 

, किंकिनि की मनकार छुनि, हंस गए तिहि और ; 

मोती वाके हँसत ही, लगे चुगन वा ठार। 
बड़े-बड़े बुद्धिमान भो बाज वक्त बेबक़्फ़ बन बैठते हैं । यही 
हाल हमारे नी२-क्षीर-न्याय करनेवाले हंसों का हुआ है। 
कोई अभिसारिका नायिका अपने प्यारे से मिलने जा रहो है । 
वह किसी सरोवर के समीप से होकर गुज़र रही है। उसकी 
किंकिनी की मधुर रटन सुनकर हंसों के मन नाचने लगे । उन्होंने 
समझा 'कोई मुग्ध समरालिनी अपने टोल से बिछुड़कर इधर 
आा निकली है।' सबके सब कामोन्मत्त हो उठे ओर इस 
नव-वधू को वरने की उत्कंठा के कारण विना कुछ जाने-बूमे उधर 
दौड़ पड़े । 'कहीं वह नवेली पहले पहुँचनेबाले को ही पसंद 
करे । यह खयाल करके वे अपनी असलो चाल छोड़कर 
घुड़दौड़ दौड़े ! पर तु पलक भपते ही धोखे की टट्टी दूढ गई; 
आगे जाकर देखते क्या हैं कि कोई सु दर स्री सोलहों *£ गारों 
से सज-घजकर मरात्तिनी की तरह मतवाली ओर धीमी चाल 
से चल रही है। मोटे ओर सुडोल नितंबों पर कटि से लटक- 
कर पड़ी हुई किंकिनी उसकी पीन जंघाओं के आंगे और 


पा७ चलायमान हान क॑ कारण हंसिनी की-सी मधुर रटन 
लगाए है। 

नायिका ने, मालूम होता है, पहले इनकी समझ को बड़ी 
सराहना सुनी थी । अतएव ऐसे सममदारों को मोहबश 


बेबक़फ़ बना देखकर उसको हँसी न रुकी । वह खिलखिलाकर 
ज्ञोर से हँस पड़ी । उसके ह सते ही चारों ओर मोतियां की 


सी वर्षा होने लगी । हंसों ने अपनी जिंदगी में एस सांतों 
कभी न देखे थे। अतः वे बड़े ही उयम्न होकर मोती चुगने 
लगे। पर तु पाठक, यह लो, वे एक दफ़ा ठोकर खाकर भी 
न चेते और फिर धोखे में ऊँपे । आइए, इस बार हंस ठुम 
मिलकर इन हंसों को हँसी उड़ाएं ! 


बड़ों की बढ़ाई 

'. कच कपोल कामहिं बढ़े, कुच॒ कठार  दुति नन; 

निर्तेंबन मोटे होत तो, होत न कटि कहेँ चेन । 
बय की वृद्धि होने के साथ-साथ केश, कुच, द्युति, नेन ओर 
कपोल भी बढ़े । केश लंबाई और चिकनेपन में ओर कुच 
मुटाई ओर काठिन्य में बढ़े। जिधर देखो उधर ही रोम-रोस से 
कांति कभलकने लगी । आँखों में हष, चपलता ओरे प्रेम को वृद्धि 
हुई ओर कपोल्ों का लालित्य बढ़कर जी को ललचाने लगा। 
अपने मित्र और सहायकों को यों होड़ाहोड़ी बढ़ते देख नायिका 
के मन में निवास करनेवाला मनसिज भी बढ़ा--अर्थात्‌ उसकी 
कामेच्छा भी बढ़ी। फिर तो अत्यंत धन की वृद्धि होने से जो 
उपद्रव होते हैं, वे होने लगे | कुचाली काम की कुप्रेरणा से 
कठिनता से कमाए हुए क़ोमती रत्नों को दोनों हाथों से, कहने 
ही के कंगालों को, लुटाना शुरू कर दिया। फिर तो खज़ाना 

खाली होने में कया देर थी। 

पाठको, ऐसे रत्नों को बड़े यत्न के साथ रखना चाहिए। 
जो कल कुछ भी नहीं थे, वे ही आज धन के मद में चूर हो- 
कर, अपने निकट रहनेवाले मित्रों से बोलते तक नहीं । उन्हें 


सहायता देना तो दूर रहा, उल्टा दुःख ही देते हैं । इसी मद 
में मस्त होकर कुच इत्यादि ने भोली-भाली, लचकीली ओर 
कोमल कमर पर जुल्म करने को कमर कस ली | वे उसे बुरी 
तरह से पावों तले कुचलते लगे ! कठोर-हृदय काम से कहकर 
उस रारीबिनी की खब दुद्शा करवाई । वह बेचारी मुश्किल से 
डुह्ती-डड्दो बची | देखा आपने, जो कल उसी प्रतली कमर 
से पाले ज्ञाकर बढ़े ओर ज्ञिनकका वह अभो तक भला ही 
चाहती हैं, बही आज उसके वेरी हा गए । 

पाठक ! आजकल जमाना बहुत बुरा हैं । परंतु इस 
संसार में सब ही कुच इत्यादि की तरह कृतघ्न नहीं होते । 
बहुत-से सज्जन ऐसे भी होते हैं, जो अपने मित्रों की भरसक 
मदद करते हैं। सच हैं, बड़े लोग अपनी बड़ाइ को नहीं 
छोड़ते । नितंबों की भी इन दिनों बडा वृद्धि हुईं थीं । वे 
इतने सम्रद्धिशाली हो चले थे कि कुच इत्यादिकों को भी 
उनके सामने नीचा देखना पड़ता था। पर तु इन्होंने अपने 
इस चल का दुरुपयोग नहीं किया। इन्होंने क्षीण कटि-जेंसे 
दीन-हीन व्यक्तियों की पहले सुनाई की और उनको अपने 
सर पर स्थान प्रदान किया । खुद उनको सहारा देकर उनको 
दुशें के अत्यांचारों से बचाया | सच है--“बड़े बड़ाई ना:तजे ।” 


+ जवातआाकड 
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अनोप्वा अरविद 
सूर दख फूले कमल, सॉमक पड़े कुमलाहि ; 
.... चोद निरखि प्रिय सुरति करि, सुभग कमल खिल जाहि। 
सूथ को देखते ही कमल खिल “जाते हैं ओर उसके अस्त होते 
ही सकुचा जाते हैं। सब आणियों को चाहिए कि इसी प्रकार 
अपने पोषक और मित्र के सुख ओर दुःख में हषे तथा शोक 
प्रकट करे । जैसे सूय अपने अधीन कमलों को खुश करता है 
वैसे हमें भी अपने अधीनों तथा दूसरे व्यक्तियों को प्रसन्न रखना 
चाहिए । इससे संसार में सुख को सम्रद्धि होकर आनंद की 
अतिवृद्धि होती है। देखिए, सूर्य को सुखी देखकर सरसिज 
फूला नहीं समाता; कमल का विकास देखकर अमरों को हे 
होता है, ओर इन सबको देखकर संसार के अखिल शआणियों 
को अकथनीय आनंद आता है । इसी तरह खुशी खुद बखुद 
उत्तरोत्तर बढ़ती जाती है। अतएब हमें हमेशा हर्षित रहकर 
स्वगानंद की प्राप्ति सहज ही में कर लेनी चाहिए। हमें सय के 
समान संसार के किसी-न-किसी कोने पर नित्य प्रति प्रम-प्रकाश 
डालते रहना चाहिए । 
अब तक तो कमल दिन में ही लोगों का उपकार करते थे, 


परंतु अब कविजी ने अपने प्रेम-प्रकाश के प्रभाव से एक 
ऐसा पद्म पा लिया है, जा रात को भी विकसित होकर, उन 
अरबिंदों से कहीं ज़्यादा जगत्‌ का भला करता है। यह नायिका 
का क्रॉतिनान ओर सदर हृदय-कमल हैं, जो चाँद को देखकर 
ओर तायक की सूरद छी झुरति करके खिल्न उठता हैं, ओर 
चारों ओर हषरूपी सधुर मकर द को वर्षा करके सन-मधुप 
को मोहित कर लेता हैं। पति के प्रयादप्रमरूुपी प्रखर ग्रभ्य- 
कर के प्रकट होकर अपनी ग्रभा का प्रकाश फैलाने पर ही 
इस पवित्र पद्म का विकास होता है। सत्य है, भ्रम में बड़ो 
भारी शक्ति है । 


प्रेम का प्रलतिकार 
गज लखि कद्रावन दरत, दरन दीन दुख मेन ; 
जंघ जुगल कदरी किए, चलत गजहि दुख देन। 
आजकल संसार में चारों ओर अन्याय का अंधकार छाया 
हुआ है । जिसकी लाठी उसकी भेस' वाली कहावत अज्ञरशः 
चरिताथ हो रही है । रक्तक ही भत्षक बन गए हैं । निबल की 
कोई नहीं सुनता ; किसी कवि ने सत्य कहा है -- 


सबे सहायक सबल के, निबल न कोउ सहाय ; 
पवन जगावत आगि को, दापिहि देत बुककाय । 


सत्य है, सबल से सब डरते हैं ओर उसकी सहायता 
करने के लिये सदा सजग रहते हैं | जोरवालों की जबरदस्ती 
ओर जालिमों के जुल्म का कुछ ठिकाना नहीं॥ “बक्र चंद्रमहि 
प्रसै न राह'--राहू भी टेढ़े चंद्र का ग्रास नहीं करता, किंतु उसके 
सीधा होने पर ही, पूर्णिमा में, ग्रसता है। केले के वृक्ष बड़े ही 
कोमल तथा निबंल होते हैं। अतः मदमस्त हाथी अन्यान्य रूखे, 
सूखे ओर मज़बूत वृक्षों से सर न लड़ाकर बेचारे इन्हीं ग़रीबों 
का नाश करते हैं। केले के बन-के-बन बिध्वंसित-कर डालते 
हैं। जितना खाते उतना खाते हैं, बाक़ी का यों ही पड़ा सड़ा 


करता है । उन्हें निबलों पर अत्याचार करने में ही आनंद 
मिलता है। 


परंतु संसार एकाँगी नहीं है; उसमें जहाँ ऐसे-ऐसे जीब हैं, 
वहाँ बहुत-से दुखियों का दुःख दूर करनेवाले दयालु ओर 
उदार पुरुष भी मौजूद हैं । हमारे मदन महाराज भी दीनों के 
दुःख को नहीं देख सकते । अतः उन्होंने कदली-खंभों को 
नायिका को जंघाओं का स्वरूप दिया. जिनके सोदय-भार से 
भूम-ममक र चलने के कारण वह नायिका अपनी मतवालो चाल 
से मस्त-से-मस्त हाथियों का भी मद चूण करने लगी । उसने 
उन्हें अपनी चाल से मात कर दिया । उनके दुख-दर्द की सीमा 
न रही। यों कदलो-खंभों ने नीयका को जंघा बनकर हाथियों 
से उनके अत्योचारों का बदला, बदले में अत्याचार किए 
विनां ही, चुका लिया--5न्‍्हें उचित दंड दियां | 


सिन्ननमिल्तन 
पायल की भंकार सन, उपवन को चालि जाहि ; 
मानहु मदन मतेग चढ़ि, मिलन वसंतहिं जाहि। 
नायिका उपवन-विहार के क्षिये उत्कंठित हो वन को चली , 
तो ऐसा प्रतीव होने लगा, मानों मदन महाराज एक आभूषण- 
सुसज्जित मतवाले हाथी पर चढ़कर अपने प्रिय सखा बसंत 
से मिलने जा रहे हैं। यह तो स्वभाव-पिद्ध ही है कि जब किसी 
का कोई मित्र आने को होता है, तब वह प्रेम से प्रेरित हो उससे 
मिलने की उत्कंठा से उसके सामने जाता है। यह तो संसार 
का साधारण नियम ही हुआ | प्रेम की मूर्ति महाराज मदन 
के लिये तो यह नियम विशेषतः सिद्ध होना चाहिए । क्योंकि 
जिस ग्रेम की भेरणा द्वारा वह मिलनोस्छुकता होती है, उसी 
प्रेम की तो मेन महोदय मूर्ति ही हैं | और फिर ये महाराज 
भी तो ऐसे-बैसे नहीं हैं, जो इनका मिलन किसी रंक की 
तरह विना किसी राजसों ठाट के हो । 
ज़रा इनके ठाट-बाट का भो द्रिशेन कर लीजिए । 
सम्मानित प्रिय मित्र बसंत आ हा है । उसको लिवां लाने के 
लिये अच्छी सुवर्ण-अंबारी से सजा हाथी है, जिसकी एक बैठक 


मत्र“॑मल्ञन १३५ 


पर वे बैठे हें ओर दूसरी बैठक खाली है । ओर यही है बसंत 
के लिये। मंगल समय हैं। अतः हाथी भी खूब सजा हुआ है | 
पैरों में जो पायल पड़े हुए हैं, उन्हीं की आवाज़ नायिका के 
पैज्नों की रम्य ध्वनि के सहृश हैं। हाथी बड़ा भूम-मूमकर 
मतवाली चाल से चल रहा है, जो पीन जंघ-युगलघधारी नायिका 
की टवावस्था को मतवाली चाल की हूबहू नक्नल हैं। यह 
सवारी जा रहो है वसत को लिवा लाने के लिये, ओर वही 
बसंत नायिका का उदिष्ट उपवन है। इस प्रकार जाती हुई 
यह कामिनी गज-पीठ पर विराजसान कामदेव से कमनीयता 


में कुछ कम नहों हैं| तभो तो कविजी ने उत्प्रक्षा करके हमारे 


जा] 


हृदय में आनंदोत्कष उत्पादित कर दिया हैं । धन्य कविता- 
कुमुद-कलानिधि * 


महासुनि मन 
' रह्मो चरन तल आय, रोम-रोम तिय छुबि निराखे ; 
द मनमुनि नोॉंहिं डुलाय, लाख रिकावत आँख युग । 
नील गगन में विचरण करता हुआ, आकाश-गंगा में स्नान 
करके ओर उसमें उगे हुए अनूठे-अनूठे कमलों का रसासखादन 
करके, मन-मुनि ऊँची-ऊँची चोटियोंबाले पव॑तों पर उतर पड़ा । 
ओर वहीं से नीचे के मैदान की उपजाऊ उपत्यका को देख- 
कर नीचे उतरा और हाथियों तथा सिंहों के निवासस्था न, 
घने वन को पार करके, पद-पद्म के नीचेवाली लाल ओर 
सुकोमल जगह पर आ टिका | फिर साहू नहों इतने ऊँचे से 
उतरने को थकावट के कारण या सिंह इत्यादि वन्य जंतुओं के डर 
से अथवा पद्तल के अनुराग के कारण, उसने ऊपर उठने कां 
नाम तक न लिया । योगिराज को तरह दृढासन मारकर 
वहीं बैठ गया । आँखहमी अप्सरात्रों के लाख रिकाने पर भी 
वहाँ से नहीं हिला, तप भंग नहीं हुआ । हमें तो यही मालूम 
होता है कि उस उत्तम स्थान को उपासना के उपयुक्त समम- 
कर वहीं सिद्ध योगासन लगा लिया--समाधिस्थ हो गया | 
हम तो इन मन-मुनि को सबसे श्रेष्ठ योगिराज मानते हैं। 
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देखिए, जिन चरणतल को योगिराज कृष्ण तक ने अपने 
मस्तक पर सादर धारण किया, भर्जां उन चरणों की उपासना 
करनेवाले ओर उन पर लुठनेवाले महामुनि मन के महत्त्व 
की महिमा का हम कहाँ तक बखान कर सकते हैं । हमें तो 
कहीं इन चरणों के रजकण मिल जायें तो बस प्याप्र हैं। 


ललन की जाऊक़ी 

' राधा ओढ़े लाल पट, लई याद बंदलाल ; 

न्‍भ लाली शाभत मनहु, अस्त हीत करमाल | 
राधा लाल रंग की साड़ी पहने हुए खड़ी हैं । बड़ी 
सुदर प्रतीत होती हैं । इतने ही में वहाँ कृष्ण महाराज 
आ पहुँचे। प्रिया के रूप-लावण्य को देखकर मनमोहन 
मुग्ध हो गए; विशेषतः लाल साड़ी की शोभा का निरखकर 
खुद प्रेम की लाली में सराबोर हो गए । प्रेम-विहलल दोकर, 
लपककर, प्यारों को गोंद में उठा लिया । उस समय कृष्ण 
की गोद में राधा इस प्रकार शोभा देती हैं, मानो सायंकालोन 
ज्ञम की लाली में सर्य अस्त हो रहे हैं । ऋष्ण सायंकालीन 
नभ हैं। राधा की लाल साड़ी नभ की लालिमा है। साड़ी 
में से राधा का मुख अस्त दाते हुए सूथ के सदृश प्रतीत 
होता है । नेचर-निरीक्षकों से यह बात छिपी हुई नहीं है कि 
अस्त होते हुए सूर्य में चकाचोंध करनेबाली तेजी न रहकर 
लाली ही अधिक दिखलाई देती है। उघर कृष्ण की गोद में 
लज्ञा के कारण, जैसा कि ख््ियों में स्वाभाविक है, राधा का 
मुख लाल हो गया है। अतः राधा के तत्कालीन मुख-ऋमल को 


ललन को लाली १३५९ 


अस्त होते हुए सूय की उत्प्रेज्ञा वास्तव में अनूठी है। 'प्रेम' 
को अनेक धन्यवाद कि जिसकी बदोलत हमें राधा-कृष्ण की 
ऐसो सुंदर माँको के दशन हुए हैं | 


रंग भे रंग 
* परीतवरण हैं राधिका, _हरँ जाने कंसारि ; 
पीत बसन 'मित घरत हैं, प्रिया रूप अनुद्दारि । 
अहा ! क्‍या ही सुदर भाव है। प्रेमियों को परमेश्वर ने न- 
जाने कैसा कोमल और स्नेह-स्निग्ध हृदय दिया है कि वे अपने 
प्यारे की प्रत्येक वस्तु को उसी की मूर्ति के सहश जानकर 
उसको हृदय में स्थान देते हैं। प्रिय की निर्जीब वस्तु को भी 
सजीव मानकर उसमें ओर अपने प्रिय में कोई भेद नहीं देखते । 
या यों कहिए कि उनके प्रेम में यह शक्ति है कि जिस बस्तु में 
चाहें, वे प्रिय के दर्शन कर सकते हैं; जिस निर्जीव को चाहें 
उसके बल से सजीब कर सकते हैं । 
सच है, प्रेम की महिमा अपार है। साज्षात्‌ प्रेम के अवतार 
भगवान्‌ श्रीकृष्ण को ही लीजिए। उनका व्यापार तो देखिए ; 
प्रम उनसे क्‍या करवाता है । प्राणप्रियतमा राधिकाजी की 
तन-छवि कनक के समान पीतवर्ण की है। ये तो उनको बड़ी ही 
प्यारी लगती हैं | पीतवर्ण भी उनको बहुत रुचता है। क्‍यों न 
रुचे, यह तो उनके हृदय की प्रतिसा राधाजी का ही वर्ण है। 
यही कारण है कि इस पीले रंग ने उनके हृदय 'में अति उच्च 
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स्थान पाया है | वे तो इसी में सब सोंदर्य सागर को भरा 
पाते हैं | जहाँ जाते हैं, पीत-ही-पीत पाते हैं। सचमुच, प्रेम 
का पंथ निराला है । 

पाठक, आपको अब यह तो मालूम हो ही गया होगा कि 
श्याम नंदलाल को पीतव्ण क्‍यों अत्यंत रुचिकर है। अब 
आप उनके पीतांबर धारण करने का रहस्य सो समझ जायेंगे । 
ओर, ओर रंगों के सामने उनको आँख को पोला रंग ही अच्छा 
लगता है। जहाँ उनको कोई पीलो वस्तु मिली कि आत्मा फड़क 
उठती है और मन प्रेम महानद में ग्रोते खाने लगता है | उसी 
समय राधिकाजी को मनमोहिनी मूर्ति, आँखों आगे मुसकिराती 
हुई, खड़ी हो जाती है । बस, उनको और क्‍या चाहिए । यही 
कारण है कि कंसारि पीले वसल्य धारण करने में ही सुख पाते 
है; उन्हें ओर रंग के वस्त्र ही नहीं रुचते। भत्ना क्‍यों 
रुचे ? ये तो पीले बस्र के रूप में ही राधिकाजोी को अपने 
अंग से लिपटाए रखते हैं। धन्य है प्रेम, तू धन्य है; तेरी 
महिमा कहाँ लो बखान करे | अब तो केबल यही जपते हैं-- 
प्रेम, प्रेस, प्रेम ! 


कवि की कमान 

, तिया धनुष नाभी नली, जिंहि कचबेणि विसाल ; 

. “अ्रिवली रोम निषेग सर, छुटत न बाचिदँ काल । 
काल का यह काम था कि सबका इंतकाल करे। परंतु 
बह बेचारा तो खुद ही काल के गाल में फँसकर बेहाल हो रहा 
है । काल तब तक ही चौड़े मेदान में आकर शिकार खेलता 
था, जब तक कि उसे किसी का डर न था। परंतु अब तो उसे 
भी इस विकराल काल के पाले पड़कर जान के लाले पड़ रहे हैं। 
लो, हमारी तो जान बची ! जब तक यह दोनों काल लड़कर न 
निपट लें, तब तक हमें ओर-ओर बातों से निपट जाना चाहिए। 
हम उसे चाहे जितनी गालवाल निकालें, चाहे पहली चालढाल 
बदलें या न बदलें, हमें मालताल उड़ाने ओर बाल की खाल 
खींचने का अच्छा अवकाश मिला है | चलो, आगे की आगे 

देखी जायगी । फिर कोन कद सकता है, क्या हाल होगा ? 
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तल तक लटकते हुए बेणी के वालों ने कवि को मालामाल करके 
निहाल कर दिया है। निराले हो ढंग की कमान है। भला जब 
शिकारी इस कमान पर बेणीरूपी, कभी न टूटनेबाली 
प्रत्यंचा चढ़ाकर, रामावज्ञो्या बाणों से मरा हुआ त्रिवली- 
रूपी निषंग लेकर मतवाली चाल से चलेगा और काले को देखते 
ही रोस-शर को नाभो नली में डालकर और धनघ पर चढाकर 
कान तक खोंचकर तानेगा, आर जो कहों काल के भात को ताक- 
कर तीर को छोड़ देगा तो फिर उसका बचना कठिन ही नहीं 
असंभव हा जायगा । फिर बेचार मनुष्य, जो थोड़े काल में ही 
कराल काल के जाल ने फत्कर उसके विशाल गाल में ग़क्न हो 
जाते हैं, कहाँ जायेंगे ! बस, यदि यह बान तन गया तो समझ लो 
इन ग़रीब जीवों का तो अकाल-सा पड़ जायगा । रहम करे इन 
के हाल पर नंदलाल ' 


“ओस या आस 

» ओस बूँद जे हैं नहीं, जो इत-ठत दिखलात ; 

द * आँसू गिरत गुलाब के, निरखि प्रिया की गात । 
गुलाब के पुष्प पर इधर-उर्धर जो बँँढ पड़ी हुई हैं, वे ओस- 
कण नहीं हैं, किंतु नायिका विशेष के शरीर की सुंदरता देख- 
कर, डाह के कारण, उसके आँसू आ रहे हैं | बह यह देख कर 
बड़ा दुखी हो रहा है कि नायिका सोंदय में उससे बढ़ी-चढ़ी है। 
बहुत संभव है यही बात हो ; परंतु कोई उस गुलाब से 
दरयाफ़्त तो कर कि दरअसल माजरा क्या है? मुमकिन हे, ये हष 
के आँस, हों। गुल्ञाब को अपन ही सहजातीय दूसरे गुल्लाब को 
देखकर बड़ी भारी खुशी हुई हो कि जिससे आँखों से प्रेमाश्रु 
टपकने लग गए हों। लेकिन अगर ये आँसू डाह के कारण 
आए हैं, तो यह गुलाब की नातजुर्बेकारी है । यह सरासर 
उसकी मूखंता है । अकेले गुलाब ही ने सुद्रता का ठेका 
थोड़े ही ले रक्खा है। इस प्रथ्वी पर एक-से-एक बढ़कर सु दर 
मिलते हैं। अभी बंचारे गुलाब ने देखा-भाला ही क्या हे। 
यों दूसरों की सु दरता देखकर यदि वह रोने लगेगा तो अपनी 
सु दरता से ओर हाथ धो बैठेगा। मान जाओ, मियाँ गुलाब ! 
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यह रोना-पीटना कया सीखे हो ? हवा के साथ खूब अठखेलियाँ 
करो ओर मज़े उड़ाओ। थोड़ा-सा हमारा भी स्वार्थ है, इसलिये 
कहते हैं, वरना हमें क्या मतलब है। जैसा चाहो बैसा करो | 
बस, केवल इतना ध्यान रखना कि रोतेन्‍रोते आँसुओं के साथ 
अपनी सुगंध को न बहा देना, वरना दूसरे घरों में आग लग 
जायगी । तुम्हारी सुगंध के प्रेमियों के लिये मामला नाजुक हो 
जायगा । 


भयक का माह 
रात केलि क्रिय आय इक, सरिता जल महूँ नार ; 
भयो मुग्ध छुबि निरखि शशि, खाजत रूप अपार । 
क्या आपने कभी शुक्कपक्त"की रात्रि को किसी सरिता के 
तट पर खड़े रहकर देखा है कि कोई चमकीली वस्तु तीत्र गति 
से इधर-उधर दोड़ रही है ? और देखकर भो कभी सोचा 
कि यह है क्‍या ? अगर नहीं, तो सुनिए । ये चंद्र महोदय हें । 
प्रेम के सारे हैरान हुए इधर-उधर बावले-से फिर रहे हैं। 
इन्होंने इसी सरित-जल में अपनी एक प्रिय वस्तु खो दी है । 
उसी की तलाश में ये दोड़ रहे हैं। बात यह है कि एक रात्रि 
को एक चंद्रमुखी नायिका सखियों सहित इस सरिता में जल- 
क्रीड़ा करने आई थी । चंद्रदेव की इसकी सोंदये-शोभा पर 
आँख लग गई । वे इसकी छटा पर दिलोजान से फ़िदा हो गए । 
उस समय तो अपनी प्राण-प्रतिमा को देखकर मन-ही- 
मन उस स्वगानंद को लूटने लगे, जिसको बिरले सोभाग्य- 
शाली पुरुष ही पाते हैं । वे इसकी अठखेलियाँ देखकर 
पागल हो, निस्तब्ध भाव से, अनिमेष नेत्र इसकी छवि को 
निरखने लगे । | ह 


इधर समय बहुत हुआ जान, नायिका जल के बाहर 
निकली ओर सखियों सहित अपने स्थान को चल पड़ी | चंद्र 
महाराज का दिल लेकर वह चल्ली गई। यहाँ ये महाशय 
अभी तक उसी के ध्यान में सग्न थे। इनकी दुःख की घड़ी 
अभी शुरू नहीं हुई थी | इनको तो यह भी खबर नहीं थी 
कि जिसकी सुधि में ये लीन हैं ओर जिसकी प्रदिमा मन में 
देखकर ये मन के मोदक उड़ा रहे हैं, बह तो कभी की वहाँ 
से चल दी। आख़िर इनकी मोह-निद्रा जाग गई | अब तो 
इन पर दुःख का पहाड़ टूट पड़ा कहाँ जायें, किधर जायें, 
प्रिया को कहाँ ढूँढें ! ध्यान में ऐसे चूर थे कि जाते बक्त 
उसकी राह भी नहीं देखी | इनको तो इतना ही स्मरण था कि 
वह जल में केलि कर रही थी | बस, अब क्‍या था, लगे 
बिजली की गति से इधर-उधर जल में दौड़ने | सव॒ सरिता 
छान डाली, पर वह न मिली । कया किया जाय ? बेचारे चंद्र 
की इस दयनीय दशा पर दया हो आती है | अगर किसी 
ने नायिका को जाते देखा हो, तो बताबें, जिससे इस 
सुधांशु की प्रेमठषा बुझे | देखो, ये इस शीघ्र गति से इधर- 
उधर भागते हैं कि यह पहचानना कठिन है कि एकरूप 
होने पर भी अपनी द्रुतगति से अनेक-रूप लक्षित होते हैं, 
या वास्तव में ये अनेक रूप धारण किए हुए खोज कर रहे 
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हैं, जिससे खोज में सुबीता हो ओर समय थोड़ा छ्गे ! यह 
सोचना भी अयथार्थ नहीं है, क्‍योंकि चंद्र तो मायावी हें ही, 
वे जब चाहें तब लाखों रूप धर लें । पर, “बीती ताहि बिसारि 
दे, आगे की सुधि लेहु !” इनको राह कोन बतावे; नायिका 
को उस समय जाते तो किसी ले न देखा ह्ोगा। यदि ऐसा 
ही है, तो ये अपनी धुन में मर मिटेंगे | इनको इस मंतव्य से 
कोन हटा सकता है। इनकी दुखी दशा पर हमें भो सहानु- 
भूति प्रकट करनी चाहिए । 


2... 0. 
छावब का छुद्यस 
विधि के हाथों सकल छवि, सोरह आने दाम ; 


»»॥| 


मिली प्रिया कहें शेष सब, जग कह एक छुदाम । 

विधि के हाथ में पूरी सोलह आना सुंदरता थी। उसमें 
से उन्होंने सारे संसार को एक छदाम सोंदर्य देकर बाक़ी सब 
छवि प्रियाजी को दे डाली | फिर भल्ना प्रियाजी की सुदरता 
के सब क्‍यों न गीत गावें। जग के हिस्से में केवल एक 
छदाम छवि आने पर भी खबसूरती के वे नायाब नमूने नज़र 
आते हैं कि जिनकी कोई तारीफ नहीं की जा सकतो | फिर 
भला जहाँ एक छदाम कस सोलह आना रूप है वहाँ की 
शोभा का तो क्‍या कहना है। तभी तो कृष्ण सहश योगी- 
श्वर प्रियाजो के चरणों में शीश धरते थे । इसी रूप के बल 
पर तो .प्रियाजी ऐसा मान किया करती थीं कि मनमोहन के 
लाख मनाने पर भी नहीं मानती थीं क्‍यों मानतीं, जब वे यह 
जानती थीं कि अंत में मोर-मुकट उनके चरणों में लुठेगा। 
सच है--“है प्रभाव सोंदये को सब पै रुक समान ।” 

श्रियाजी में सोंदय इतनी प्रचुरता से पाया जाता है, यह 
सुनकर कदाचित्‌ हमारे नई रोशनीवाले भाइयों के दिलों 
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में भी प्रियाजी को सोंदर्योपासना की ग़्रज से देखने की 
इच्छा हुई हो । मगर ये बेचारे सोंदय को क्या परखेंगे। 
इनकी आँखों में तो 'बीनस डी, मायलो', 'हैलन! और 
'मेरी कीन आव रकाट्स' की सु द्रता समाई हुई है । 


अर्जब ऑओपषधि 
बांध को यह अचरज महा, तिवछुबि में प्रकटाय ; 
नयन-बान घायल करें, अधर-सुथा हरपाय । 
पाठ को | आपने बड़े-बड़े फोतुकागार देख होंगे; उनकी सैर 
की होगी, परंतु क्या आपने कभी विधि के इस संसार रूपी 
अद्वितीय वृहत्‌ कोतुकागार की विचित्रताएँ देखीं? अगर 
नहीं, तो आइए, कविजी ने कृपा कर इस कोतुकागार की एक 
विचित्र वस्तु दिखलाने का वादा किया है। समस्त कोतुकागार 
को तो देखना कठिन काम है; परंतु लीजिए, आज तो इस 
म्यूजियम” की एक ही चीज़ देख लीजिए । डसकी 
विशेषता .पर विचार कीजिए और तब अनुमान कर 
लीजिए कि इसी प्रकार की अपरिमित वस्तुओं की 
आगार, यह कोठुकशाला क्या ही कारीगरी का नमूना 
होगी । 
सुनिए, आपने संसार में बड़े-बड़े वेच, डॉक्टर, हकीम, देखे- 
सुने होंगे; मिषक्रत्रों से भेंट की होगी; '५लोपेथिस्टों' और 
पहोमियोपेथिस्टों' का नाम सुना होगा । इसका काये देखकर 
यह भी जाना होगा कि ये अपने-अपने अनुभव के अनुसार 


ओषधियाँ देकर बीमारों का मजे दूर करने की कोशिश करते 
हैं। परंतु क्या, आपको याद भी पड़ता है कि, कहीं आपने 
कोई ऐसा बवैद्यराज देखा है, जो ज्ञति पहुँचानेवाला भी हो 
ओर फिर ओषधि-प्रयोग ह्वारा अच्छा करनेवाला भी 
हो | हमें निश्चय है कि आपने ऐसी वस्तु सजीव और 
निर्जीव सृष्टि में कहीं न देखी होगी, जिसमें मारण ओर तारण 
के विरुद्ध गुण एक साथ हों । अच्छा तो ध्यान देकर सुनिए, 
आपकी इस उत्कंठा को कबिजी पूरा करते हैं। वे कहते हैं 
कि अब इन डॉक्टरों का पेशा नष्ट हुआ समझो, क्‍योंकि 
सब काम विशेषतापूवक एक ही दवा से निकल जायेंगे । 
यह दवा सत्री के सुमुखर रूपी शीशी में रक्खी हुई है। इसका 
अजीब गुण यह है कि नयनबाणों द्वारा घायल कर यह 
इधर सारण का काये करती है, तो उधर तुरंत ही अधरसुधा- 
पान रूपी सरहम को उस घाव पर लगाकर बचाने का काये 
करती है | अच्छा हुआ, जिस विधि ने इस प्रकार का रोग 
बनाया, उसी ने साथ ही साथ, मनुष्यों पर दया कर, अच्छी 
ओर अचूक ओषधि भी बता दी । यही नहों, उन्होंने दवा को 
इतना सुलभ कर द्रिया कि विना प्रयास ही, पास ही मित्र 
जाती है। जिससे कि रोगी को बहुत काल तक दुःख नहीं 
भोगना पड़ता । ऐसा न होता, तो भला नयनबाणों से घायल 
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होकर कोई किसी प्रकार बच सकता था ? विधि 
की इस दूरदर्शिता और परोपकार को हम कहाँ तक 
प्रशंसा करें । 


आत्म-आसकि 
देख मुकुर में रूप निज, मोहित हे गई बाम ; 
डस ली अपने आपको, सॉपिन ने हा राम ! 
नायिका दपण में अपना सुख देखकर अपने हो सौंदर्य पर 
आप ही आसक्त हो गई। शोक ! महाशोक !! नागिन ने 
अपने ही को डस लिया ! 
मालूम होता है कविजी प्रेम-साम्राज्य के सौंदर्य का ज़िक्र 
कर रहे हैं। वहाँ मुमकिन है कि ऐसे वाक़े हो जाते हों कि खुद 
अपनी खूबसूरती पर आप लहट्ट हो जायें। यहाँ तो इतने 
ऊँचे दर्जे की खूबसूरती शायद ही कहीं ,नज़र पड़े | यह तो 
रूप क्या कोई बला सममिए ! बरना ऐसे-बैसे रूप को देख- 
कर भला कोई आप दी पर क्‍या फिदा होगा ! या संभव है-- 
“मित्रा प्रिया को शेष सब, जग को एक छद्ाम'-वाली ये प्रियाजी 
ही हों। इनके अतिरिक्त हमें कोई और नज़र नहीं पड़तीं कि 
जिनमें इतना सोंद्य हो। या संभव है कि नायिका दर्पण में 
अपना मुख देखती हुई अपने कपोल पर पड़ी हुई लट को देख- 
कर, उसे सचमुच नागिन सममकर ऐसी डर गई, मानो उसे 
नागिन ने डस लिया है। या संभव है कि नायिका अपनी लट 
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पर आप ही फ़िद्ा हो गई हो । यह बहुत संभव है, क्‍योंकि यह 
लटरूपी नागिन बड़ी बुरी होती है। कोई आश्चये नहीं, यदि 
इसने अपने आपको डस लिया हो। यह अवश्य कोई खास 
नागिन होगी । मामूली नागिन का तो यह काम नहीं है। जो 
नायिकाएँ इस प्रकार लटरूपी नागिनें पालती हैं, उनको चाहिए 
कि इनको अपनी निगरानी में रक्खें, क्‍योंकि ये बड़ी खतरनाक 
हैं। खुद अपने आपको डस लेती हैं। फिर भत्नां ग़ेर तो इनसे 
बच ही क्या सकता है 


प्रेम का प्रतिब्ि 
रतन जरे पट नाल में, शोभति हैं इमि नार; 
मनहु गंग प्रातिबिंब नस, शशि तारन को चार। 
ताराओं से जड़ी हुई नीले. रंग की साड़ी में नायिका इस 
प्रकार शोभा देती है, जैसे गंगा के निर्मल जल में प्रतिबिंबित 
होकर नभ, चंद्र और तारे शोभा देते हैं । 
वास्तव में दृश्य दशनीय है। गंगा के निर्मेल जल में नीले 
नम का प्रतिबिंब पड़ने से ऐसा प्रतीत होता है, मानो वह नीले 
रंग की साड़ी है। ताराओं का जो प्रतिदिंब पड़ता है, वही मानो 
उस साड़ी के तारे हैं। चंद्रमा का प्रतिबिंब ऐसा प्रतीत होता है 
मानो नायिका का मुख है । नभ के नीले प्रतिबिंब में से गंगा 
का निमल श्वेत जल जो चमकता है, वही मानो उस नायिका की 
नीली साड़ी में से चमकता हुआ गोरा गात,है । कविजी की 
प्रतिभा सचमुच प्रशंसनीय है । ऐसा प्रतीत होता है कि आपने 
प्रकृति का पूरा-पूरा पाठ पढ़ा है। तभी तो इन्हें प्रत्येक बात में 
प्रकृति के सोंदय के पुनीत द्शन होते हैं । 


सान-माचन 

नागिन री प्रित्र ! पीठ पे, बोलि उठे घनश्याम ; 

हरबराय उठि मान ताज, पिय सों लिपटी बाम । 
सुनते हैं गुरु विना ज्ञान नहीं आता। इसी बात को शाखों 
ने भी पुकार-पुकारकर कहा है। जहाँ कहीं आप किसी पंडित 
को देखें, तो पूछने पर पता लगेगा कि उनके कोई-न-कोई 
आदरणीय गुरुजी अवश्य रहे हैं | परंतु इसके विपरीत, 
महाकवि प्रेम के ग्रेम-साम्राज्य में विद्या विना गुरु के ही 
अच्छी तरह आ जाती है । आप पूछेंगे कि यह तो बड़ा 
आश्चय है; भला, विद्या भी कहीं विना गुरु के आ सकती 
है? आप एकलव्य का दृष्टांत देकर प्रमाण भी देंगे । परंतु 
क्या हो, आपके ये सब प्रमाण यहाँ किसी काम के नहीं हें । 
अब सुनिए, नीति, चालबाज़ी और चतुराई ये ऐसे 
विषय हैं कि प्रेम-साम्राज्य में विना सिखाए ही आ जाते हैं । 
लेकिन इन्हीं विषयों को सीखने के लिये आजकल्ष बड़े-बड़े 
गुरुओं के पेरों पर शीश कुकाना पड़ता है इन्हीं की प्राप्ति 
के लिये देश देशांतर घूमना पड़ता है। इस विद्या को आज- 
कल लोग डिप्नोमेसो के नाम से पुकारते हैं ; ओर इसका 


अध्ययन बड़ी धूमधाम के साथ इंगलेंड की एक-से-एक अच्छी 
कई जगहों में होता है । तब कहीं जाकर यह विद्या दिमाग़ 
पर दखल कर पाती है । परंतु इतना करने पर भी एक 
बड़े-से-बड़ा डिओमेट प्रेम की चाल देखकर चकराने लगता है। 

देखिए इसी प्रकार की एक चाल का यहाँ भी उल्लेख 
है । राधिकाजी ने कृष्णजी से, ग्रेम-कलह कर, मान 
ठान लिया है। वे प्रिय की सेज पर, तन छीन मन मलोन, 
मुख का रुख बदले पड़ी हैं। क्ष्णजी से प्रिया का यह मान 
सहन नहीं हो सकता । परंतु वे उन्‍हें सममावें भी तो किस 
मुख से। वे ही तो इनके कोप के कारण थे | अतः एक चाल 
ऐसी चली जिससे मामला इधर-का-डधर हो गया । इस 
चाल को तो सुनकर ही बड़े-बड़े शिक्षित नीति-कुशल मनुष्य 
सर खुजलाने लगेंगे। किया यह कि मुख फेरी हुईं राधिकाजी 
की पीठ पर पड़ी बेणी को देख , साँपिन की सुधि कर, वे 
एकदम बोल उठे--“नागिन री प्रिय ! पीठ पै।” अब क्‍या 
था । भला ऐसा कहने पर स्वभाव-भीरु कोमल-हृदया 
राधाजी किस प्रकार चुप रहतीं ? वे तो मारे डर के लगीं 
काँपने, और एक्स विना सोचे-सममे मान की आन को न 
मानकर शीघ्रता से मुख फेर कृष्णजी के अंक की शरण 
ली । मान सब छूट गया | पूवे के प्रेम की ज्योति 
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मान के संजन से साफ़ होकर ओर ज़्यादा जग- 
मगा उठी । पाठक, देखा, इसे कहते हैं चतुराई;: इसे हो 
कहते हैं मस्तिष्क की कार्य-तत्परता। यही है उच्चकोदटि की 
डिप्लामेसी या चालबाज़ी । अब सोचिए , क्‍या कृष्ण ने यह 
विद्या कहीं सीखी थी, जो इसमें ऐसे निपुण निकले £ नहीं । 
तो फिर धन्यवाद दीजिए प्रेम को, जिसकी बदोलत यह 
अनायास ही प्राप्त हो जाती है। 


कलानाथ का कलंक 

केहि कारण पिय ! चंद हिय, श्याम दिखाई देत ; 

'त्ती समान यह मान करि, विरहिन को दुख देत। 
गगन में चंद्रदेव ताराओं के साथ विहार कर रहे हैं । 
नायिका अपने पति-देव के साथ प्रकृति का निरीक्षण कर 
रही है। चाँदनी छिटक रही है, मानो रजत का बिछौना बिछा 
दिया है। नायिका चंद्र की छवि देखकर बड़ी प्रसन्न हो रही 
है। शशि की शोभा को सराहते हुए उसने नायक से पूछा-- 
“हु प्राणनाथ ! चंद्र का हृदय श्याम किस कारण से दिखलाई 
देता है ?” नायक बड़ा चतुर था | उसने समझा कि आज 
यह अच्छा अवसर हाथ लगा है। बेचारे को नायिका मान 
करके बहुत तंग किया करती थी । अतः वह, मान की 
बान छुड़ाने की जी में ठानकर शान से इस प्रकार, अपनी 
जान से बोला--“हे प्यारी ! यह तेरे ही समान मान करके 
विरही जनों को बहुत दुःख देता है | उसी का यह फल 
है कि उसका हृढु# काला हो गया। मान करने से बड़ा नुक़- 
सान होता है । इस मान के ही कारण चंद्र की सुंदरता में 
कैसा धब्बा लगा है। इसका सारा सोंदय धूल में मिल गया है। 
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छा 


जिस तरह तू मान करके सुर दुःख देती है, इसी तरह 
यह विरहीजनों को, जो बेचारे विरह के कारण पहले ही से 
दुखी होते हैं, मात करके जलाता हैं | इसीलिय अब अपने 
कर्मा का फल भोगदा हैं । समान करना महापाप है| और 
अपराधों को चाहे परमात्मा क्षमा कर दे, परंतु सुनते हैं 
कि सान-ऐस घोर पाप को वह कभी क्षमा नहीं करता । अत: 
आज से तू भी भविष्य में मान न इरने का प्रण कर ले |” 

खूब, नायक महाराज ! जो कुछ कहना हैं, दिल खोलकर 
कह लीजिए । फिर ऐसा मोक़ा नहीं मिलेगा । संभव है, 
पुम्द्दारे उपदेश का असर हो जाय । तुमने लेक्चर तो खूब ही 
फटकारा है, मतलब की सब बातें कह डाली हैं । अगर फिर 
भी नाकामयावी हुई, तो तक्रदोर की वात । किंतु ऐसी हालत 
में तुम मान को एक निराला ही आनंद समम्त लेना । 


वाम विधु 
' ' भ्रब तो मानहिं तजरि प्रिय, देख याहि के काम ; क्‍ हु 
! याके कारण हैं गये, चेद बापुरो - बाम । व 
सुनते हैं, राजनीति चार प्रकार की होती है--साम, दाम, 
दंड ओर भेद । इन्हीं के बल पर राजा अपने राज्य की 
परिस्थिति ठीक रख सकता है । परंतु क्या आप समभते हैं, 
यह नीति संसार के राजाओं में द्वी होती है ; क्या उन्होंने ही 
इसका ठेका ले रकखा है ? अगर आपका ऐसा खयाल है, तो 
आप ग़लतो पर हैं । आपको अभी प्रेम-साम्राज्य का पता 
नहीं है । वहाँ तो इस नोति का प्रत्येक प्रेमो पूरा ज्ञाता द्वोता 
है। वहाँ पर यह प्रचुर परिमाण में प्रयोग में आती है। यही नहीं, 
वहाँ यह नीति सदा सफल दी होती हे । राजाओं के द्वाय 
में पड़ी हुई यह कभी-कभी विफलप्रयत्न भी हो जाती हे। इसी 
नीति के उदाहरण-स्वरूप, ऊपर के दोहे से आपको मालूम 
होगा कि प्रेम में नीति का क्या स्थान है, ओर उसमें तथा और- 
ओर प्रकार की नीति में क्या अंतर है । 
सानगर्विता ऑयिका को प्रियतम ने कहा कि हे प्यारी, 
अब इस बृथा सान को छोड़ दे ; देखतो नहीं, इसे मान ने 
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कितनी-कितनी हानियाँ पैदा की हैं। इसी के कारण तो बेचारा 
सोंदय-जगत्‌ का सिरताज सुधांशु वक्र-रूप हो गया है। जब 
इसने भी तुम्हारी तरह मान किया, तो यह दशा हुई । मान 
जहुत बुरी चीज़ है। तात्पय यह है कि ऐसा कहकर नायकजी 
ने यह ध्वनित किया कि मान से जिस प्रदार चंद्र टेढ़े 
हो गए, उसी प्रकार तू भी विकृतांगी न हो जाय । यह कहकर 
तो नायकजी ने आजीवनस्थायी भय का वह अंकुर नायिका 
की हृदयस्थली में जमा दिया, जो अवश्य फलीमूत द्वोता। 
उनकी नीति-निपुणता का यह नायाब नमूना है। दंड अर्थात्‌ 
धमकी और सज़ा के सहारे राजा न्याय करता है, परंतु उसका 
न्याय कभो-कभी बिलकुल निष्फत्ञ होता है। पर यहाँ तो घमकी 
का फल आजीवनस्थायी ओर उद्दश्य-लाधक हो गया है। 
एक ही बार की मझदु धमकी ने वह काम किया कि भविष्य में 
अनेक सुख में विष्न डालनेवाले काया का कारण मिट गया। 
बाह नायकजी, नीति इसी को कहते हैं । 


सान-भदन 
पिय अजहूँ आए नहीं, देहां लाखों गारि ; 
पिय आवत ही भाव को, दियो लाख जिमि गारि 
नायिका प्रियतम की ग्रतीज्ञा में बेठी है । समय बहत ज़्यादा 
हो गया है, पर तु नायकज्जी अभो नहीं पधारे हैं। बेचारी 
के हृदय में रह-रहकर अनेक खयाल उठते हैं और तुरंत ही 
शांत हो जाते हैं। उनके न आने का कारण सोचती है, परंत 
कछ पता नहीं लगता । | 
आज तक तो उसका यह विचार था कि मेरे प्रेम में बह 
आकर्षण-शक्ति है, जो उन्हें जब चाहे मेरी ओर खींच ला 
सकती है, परंतु आज इसके विपरीत होते देख, उसको 
आशाओं पर पानी फिर गया । सोचते-सोचते वह भल्ला उठी 
ओर लगी नायक पर कोप करने | सोचा कि आज आते ही 
उनको ऐसा आड़े हाथों लूँगी कि फिर इस प्रकार की ग्फ़लत 
कभी न करेंगे | फिर तो मुझे प्रतीक्षा करने का कोई मोक़ा 
ही न आयगा ।-#<न तो सोचा था कि केवल आज के भला- 
बुरा कहने ओर ऊँचा-नीचा लेने से सदा का ममकट ओर प्रति- 
दिन की प्रतीक्षा मिट जायगी | पर तु हुआ क्‍या, सो सुनिए। 


मान-मदेन १६४ 


उसका यह मनोरथ सफल न हुआ । कुछ समय के बाद' 
रसीले नायकजी भुसकिराते हुए दूर से इस ओर आते नज़र 
आए । इधर नायिका भी इस समय तक रोषाम्नि से खूब संत 
हो चुकी थी | परंतु देखिए, इन दोनों की चार आँखें होते 
ही सब दृश्य ऐसे बदल जाता है, जेसे किसी चतुर मांत्रिक के 
मंत्र-कोशल से बिच्छू के काटने से तड़फते हुए की व्यथा एक- 
दम मिट जाती है । जिस मान ओर रोष के बल पर बह 
नायक को बुरा-भल्ना कहने का संकल्प कर चुकी थी, उसी 
मान ओर रोष को उसने इस प्रकार दिल से दूर कर दिया, 
जिस भ्रकार मनुष्य किसी घृणित बस्तु का तिरस्कार सहज 
ही में कर देता है । जिस प्रकार लाख बहुत जल्दी ही आग 
के संसग से गल जाती है, उसी प्रकार प्रिय के समागम से 
उसका भी मान तुरंत गल गया। देखिए, कुछ-का-कुछ 
हो गया। या तो अग्नि को तरह कोपाग्नि से प्रज्ब- 
लित-सी हो रही थी, या दूसरे ही क्षण में नायक से 
मिलकर इस प्रकार शांत हुईं, मानों उस पर जल- 
वृष्टि हो गई हो । सचमुच प्रेम की लीला निराली ही 
है । इसने तो बहुत-सी मानिनियों डे कह इसी भ्रकार 
गला डाले | 

अगर प्रेम प्रथ्वी पर न होता, तो यह समस्त संसार कलह- 
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पूण होता । शांति, स्नेह और सॉंदर्योपासना का स्वप्न भी 
न झाता। धन्य है प्रेम ! तेरी शक्ति महान है । तभी तो कविजी 
ले कहा है कि प्रेम ही परमेश्वर है। 


दूतियों की दुछ्टता 
मान ठन्यों जो बाल तिय, पिय सन पालयों चाहि; 
आँखियाँ दुतियों प्रेम को, मुध भाव भलकाहिं। 
प्रेम में मानलीला को देख-देखकर बहुत-से रसिकों के 
हृदय में खयाल उपजता है कि इससे रंग में भंग पड़ता है ; 
यह तो प्रेम का मज़ा मिट्टी में मिला देता है, और इस कलह 
से प्रेमियों के हृदय अत्यंत दुःखित होते हैं । पर तु उनका यह 
विचार अक्षरशः सत्य नहीं है। भली प्रकार विचारने से यह 
सिद्धांत निमूंल ओर आमक सिद्ध होगा । 
देखिए, संसार में गुणों के साथ-ही-साथ अवगुण भी न 
हों, तो गुणों का पूरा विकाश नहीं हो सकता। अवशगुणों के 
अवरोध से ही गुणों की शोभा बढ़ती है। अगर संसार केवल 
सुखमय ही होता और उसमें दुःख का नाम तक न होता, 
तो यह दृश्य भी आँखों को न रुचता ; क्योंकि मनुष्य का यह 


स्वभाव है कि एक-ही-एक स्थिति में पड़े-पड़े उसको जीवन 
भार-स्वरूप प्रतीत होने लगता है, ओर ज्च्क्ा जीने का मजा 


चला जाता है। वह तो जीवन का उद्देश्य ही भूल जाता है। 
यहाँ तक कि प्रकृति भी विभिन्नता का ही प्रथम पाठ पढ़ावी है। 


१६८ रति-रानी 


अतएव गुणों के उत्कर्ष के लिये अवगुणों का विरोध अत्या- 
वश्यक है। कया आपको ज्ञात नहीं है कि काले के साथ सफ़ेद 
रंग ज़्यादा सफ़ेद प्रतीत होता है। परंतु अगर वही सफ़ेद रंग 
ओर किसी विरोधी रग के साथ नहीं हे, तो उस पर आँख भी 
नहीं जमदी । नेयायिकों ने तो उच्चकोटि के अनुमितिजन्य 
ज्ञान की प्राप्ति के लिये सपक्ष ओर विपक्ष का होना अत्या- 
वश्यक सममा है, अन्यथा उस ज्ञान को वे भ्रमोत्पादक समकते 
हैं। अबगुणों की आग में होकर गुणरूपी रवण ओर ज़्यादा 
चमकने लगता है । उसमें नहे आभमा आ जाती है । यही 
कारण हे कि विषय-बिकारों से आवृत रहकर उनके धक्कों 
को सह-सहकर जो मनुष्य सन्‍्माग पर आरूढ़ होता है, वही 
पूरा रूप से संसार-यात्रा में सफलता प्राप्त करता है। इसीलिये 
तो भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने अपने सखा अजुंन को उपदेश दिया 
था कि संसार के विषयों से बिरे रहकर, उनमें से निकाले हुए 
सत्पप पर चलने को ही सच्चा मोक्ष ओर इंश्वरीय ज्ञान 
कहते हैं । इसी का नाम तो कर्म -योग है। उनका यह आशय 
इन श्लोकों से प्रकट होगा-- 

ज्ञानेन तु तदज्ञान येषां नाशितमभात्मन: ; 

ते दावे यन छ#दित्यवज्ज्ञानं. प्रकाशयति तत्परम्‌ | 

तस्माच्वीमन्द्रियाएयादोी नियम्य भरतषमभ ;' 

पाप्मानं प्रजहि होने ज्ञानविज्ञानाशनम्‌ । 


दूतियों को दुष्ट॒ता १६९ 


अतः सिद्ध हुआ कि मान कोई बुरी बला नहीं है। यह न 
होता तो प्रमियों को प्रेमलोला में मज़ा हीन आता ओर 
साहित्यज्ञों को प्रेम की विशेषताएँ ही न मालूम होतीं। मान- 
गर्विता नायिका के सान-खंडन के बाद मिलन से नायक को जो 
आनंद होता है, उस पर संसार का सब आनंद न्योछावर है । 

हमारी नायिका मुग्धा हैं । उन्होंने बात-ही-बात में बिना 
सोचे-समझे नायकजी से मान ठान लिया है। अत: वे कोप- 
कर नायकजी से मिलना नहीं चाहती हैं। वे उनसे दूर-दी- 
दूर रहती हैं | परंतु क्या आप समभते हैं कि उनका यह 
कोप चिरस्थायी होगा ? नहीं-नहीं, नायिका ने यों तो ऊपर 
से मान कर रक्खा है, पर तु हृदय में नायक के अति गाढ़ प्रेम 
है । एक बार मान कर लिया, तो >उसे थोड़ी देर तो निवाहकर 
नायकजी को यह ज्ञात करा देना चाहिए कि इस प्रकार की 
अनबन से उन्हीं को दुःख होगा। अतः वे फिर कभी ऐसा न 
कर , जिससे नायिका को मान की शरण लेनी पड़े । यह सब 


| इक 


सोचकर नायिका हठ-पूबक मान को, जितना निभे, निभाता 
चाहती है । पर तु हृदय का आंतरिक भ्रम, थोड़ी देर छी 
रुकावट में ही हृदय को लबालब भरकरे, आँखों की ओर 


कप ३० 


से निकला चाहता है । वह बहुत चाहती हे कि मान रक्खूँ 
ओर प्रेम को प्रकट न होने दूँ, पर तु इतने पर भी प्रेम आँखों 
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में कलकता नज़र आता हे । जिस प्रकार प्रेमी दंपति की 
दूतियाँ एक दूसरी की चुगली करने में ओर गूढ़ रहस्य 
बताने में प्रवीण होती हैं, उसी प्रकार इन आँखों ने भी 
दूतियों का काय किया। नायिका के हृदयस्थ प्रेमभाव को 
नायकजी से कह सुनाया । नायक रहस्य समझ गए। वे तो 
विरह-वेदना से इतने व्यथित दो चुके थे कि अपनो भूल 
स्वीकार कर नायिका से कविवर जयदेव के शब्दों में... 
“स्मरगरलखरडनं सम शिरसिसण्डनं; देहि पदपल्लवमुदारम्‌” 
प्राथना कर हार मानने ही वाले थे किइसी समय उनकी लाज 
नायिका की नेत्ररूपी दूतियों ने रख ली। नायिका पूण विजय 
प्राप्त करने ही को थी कि उसकी विश्वासघातिनी दो सेना- 
ध्यक्षिणियाँ विपक्षी से जा मिल्लीं। फिर तो उसका हाल वही 
हुआ, जो ब्लूचर के विपक्षियों से मिलने पर नेपोलियन 
का वाटल के मैदान में हुआ था । नायकजी ने आर होते 
हुए हृदय को कड़ा कर लिया। अंत में परिणाम यह हुआ 
कि नायिका को अपना मान छोड़कर नायक के सामने हार 
माननी पड़ी दोनों में प्रेम-संधि हुई । हरजाने के रूप में 
नायिका को चुत देना पड़ा। नायक की खूब चेती। उनका 
भाग्य अच्छा था, जो इस प्रकार अनपेज्षित सफलता ग्राप्त हुई । 





अचानक आगसन 
न्हान चली जब ताय, जानि चले पियहू तहाँ ; 
प्रकट अचानक कीय, आँख मूँदि लजा ढकी । 
चित्र स्वाभाविकता का नमूना है। ईश्वर ने प्रेमियों के आश्चय- 
जनक व्यापार बनाए हैं। जिसको सब संसार बुरा समझे, उसी 
काय में उनको अनोखा आनंद मिलता है । इनके तो रंग-ढंग 
ही निराले हैं. | देखिए, इसी निरालेपन का नमूना उपरोक्त 
सोरठे में भी दरसाया गया है । यह स्पष्ट दिखाया गया है कि 
किस प्रकार प्रेमी अपनी प्रेमिका को लज्ित करने में ही आनंद 
पाते हैं | वेतो ऐसे शुभ अवसरों की खोज में लगे रहते हैं कि 
कहीं प्रियाजी को अरतक्षित दशा में पा जायें, तो उनको लब्बित 
कर, उनकी उस समय को दशा से आनंदलाभ करें। अनोखा 
व्यापार है । क्या कहीं किसी के दुःख से भी सुख हो सकता है ? 
परंतु पाठक, प्रेम-साम्राज्य में कोई बात अनोखी नहीं है। वहाँ 
तो ऐसे-ऐसे लाखों बृत्त देखने को मिलेंगे । वहाँ की तो माया 
ही ओर है। बेचारे संसारी जीव उसका रह्झ््य क्या सममें। 
सुनिए, प्रेम के ठकेदार रसीले श्रीमुरलीधर भी बेहुत दिन से 
अवसर ताक रहे थे कि राधिकाजी के साथ भी इसी प्रकार मन- 
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मानी करके उनको लज्जित करें | प्रयल्न किया हुआ निष्फत 
नहीं जाता | आख़िर बहुत प्रतीज्ञा के बाद वह समय आ ही 
गया । राधाजी एक दिन चारों ओर वृक्षों से घिरे हुए सरोबर 
के एक सबतः सुरक्षित स्थान में स्नान करने गई । कऋष्णजी भी 
वहीं जा पहुँचे ओर कुज की ओट में छिप रहे । ठीक मौका 
देखने लगे | मोली-भाली राधिकाजी चतुर-शिरोमणि विहारी 
की यह चाल थोड़े ही जानती थीं। सहज ही में, भय की कोई 
आशंका न कर, वस्त्र उतारकर नहाने लगीं | खूब नहा चुकों, 
तब बाहर निकलीं और बस्रों के पास आई । इधर कष्णजी ने 
भी अच्छा मोक़ा जानकर अपने आपको लता-कुज की ओट 
से प्रकट किया । राधिकाजी ने नज़्र उठाकर देखा, तो सामने 
नटवर नंदलाल खड़े हैं। उनके मुख पर म्रदु मुसकान की 
झलक ओर आँखों में प्रम का मस्त भाव है। राधाजी सहम गई । 
जी में यह आया कि लज्जावश वहीं गड़ जातीं । परंतु क्‍या 
करें ? आखिर ख्रियों के स्वाभाविक उपाय की शरण ली। 
लज्जा के उत्पत्तिस्थान आँखों को मँँद लिया। प्रिय याठक, इन 
आँखों के मूँदने में जो अनुपम रस भरा है, उसका अनुभव 
कर आनंद छरट्टिर। इसका तो वर्णन किया ही नहीं जा 
सकता । कृष्णजी का मनोरथ सफल हुआ । उनको संपूर्ण 
आंनंद मिल गया । वे अपने भाग्य को धन्य-धन्य कहने लगे 


ओर बार-बार मन में यही प्रेरणा करने लगे कि फिर ऐसा 


अवसर प्राप्त हो | बलिहारी है नाथ ! अच्छी चाल चली | 
पर पाठक, ध्यान रखिए, कहीं आप भी इसी चाल का अनुसरण 


न करने लग जाइए । अन्यथा बेचारी नायिकाओं का बुरा हाल 
होगा । यह तो उन रसिक-शिरोमणि को ही शोभा देता है । 


पुञ्न-प्रेम 

सुतमुख देख्यों चाहि तिय, प्रकट सु आशय कौन्द् ; 

कंत- कह्या रहु बावरी, ओरे हित वय दीन्दर । 
खत्रियों का हृदय बड़ा कोमल, भोला-भाला ओर शुद्ध होता है। 
बह उस दपण के सदृश प्रतिबिंबग्रादी द्वोता है, जिसमें जो 
प्रतिमा उसके सामने आ जातो है, उसी का हबहू बैसा-का- 
वैसा चित्र वहाँ खिंच जाता है। हमारी नायिका भी एक दिन 
पुन्नवती ख््रियों के साथ बैठी-बैठी सोचने लगी--“मेरे भी पुत्र 
हो जाता, तो मैं भी इन बहनों की तरह सोभाग्यवती दो 
जाती ।” सोचते-सोचते अपनी पुत्रदहीनता के कारण बह अपने 
भाग्य को कोसने लगी । बाद में अपने हृदय की इस बात को 
ना यकजी के सामने प्रकट की | नायकजी ने समझ लिया कि 
हो-न-हो इसकी यह आत्मग्लानि ओर स्त्रियों को पुत्रवती देख- 
कर पैदा हुई है । इसने तो बालहठ की तरह इस हठ को धार 
लिया है। अगर अपने सुख-दुःख, भले-बुरे का बिचार करती, 
तो कदापि ऐसा हठ द ठानती । अभी तो इसकी अवस्था ही ऐसी 
है कि इस प्रकार की अभिलाषा करना, सब सुखों को लात 
मारना है । निदान इन्होंने उसे समझाने की ठानी, और ऊँचा- 
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नीचा लेकर कहा कि ए बावरी ! तूने बिना सोचे-सममे इस 
इच्छा को हृदय में स्थान दिया है। अगर ज़रा भी सोचतो, तो 
तुमे यह मालूम हो जाता कि यह नववय, पुत्रोत्पत्ति के लिये 
उपयुक्त समय नहीं है। यह तो सुख भोगने का सुअवसर है । 

यह तो हुआ उनका उपदेश नायिका को। परंतु पाठक ! 
ज़रा सोंचिए, तो आपको मालूम होगा कि इस उपदेश में 
परोपकार की अपेक्षा स्वाथसिद्धि का अंश ज़्यादा है । 
क्योंकि ज्यों ही नायिका ने गर्भ धारण किया, त्यों ही बेचारे 
नायकजी की प्रिया-मिलनन की सुख की घड़ी का कुछ समय के 
लिये अंत हुआ सममो । दूसरे, पुत्र के पेदा होने पर तो 
नायिका का जो प्रेम पहले केवल नायक पर ही रहता था, वह 
अब पुत्र की ओर बँट जायगा। यह तो नायक जी ही का काम 
था कि एक सममदार परिणामदर्शी पुरुष की तरह--“एक 
पंथ दो काज वाली युक्ति सोच निकाली । उधर नायिका को 
इच्छा का समाधान किया, तो इधर स्वा्थेसाधन में भी कुछ कभी 
न रक्खी। 


' दले की दवा 

सरपीड़ा मिस बोलि ,तिय, मस्तकहीं चँँपबात ; 

अचल ओट ते निरखि कुच, हियरें अति हुलसात । 
आजकल संसार की प्रगति पर विचार करने से यह प्रत्यक्ष 
मालूम हो जाता है कि जमाना बड़ा टेढ़ा है। चारों ओर छल, 
कपट, धोखेबाजी इत्यादि का जाल-सा फेला हुआ नज़र आता 
है । आश्चय तो तब होता है, जब देखते हैं कि ऊपर से मम्सा 
वाचा कमणा शुद्ध दीखनेवाले साधु बाबा ही सबसे ज़्यादा 
चालाक, कपटी, धूते, धोखेबाज्ञ और विषयग्रस्त निकलते हैं। 
अब गुज़र केसे हो। विश्वास प्रथ्वी पर से उठा चाहता है। 
जहाँ दृष्टि डालें, वहाँ ही बगुलाभगत, कपट-जाल फेलाए, ऊपर 
से साधुवेश बनाए दिखलाई देते हैं। यहाँ तक कि जंतुओं तक 
में भी ऐसे कपटी जीबों की कमी नहीं है। मकड़ी ही को 
लीजिए। केसा तुच्छ जानवर है! पर कपट देवता ने इसके हृदय 
में आसन जमा रक्‍्खा है। देखिए, कैसा सुंदर, मनमोहक, भड़- 
कीला जाल बनाद्ार, उसके एक कोने में दुबककर बैठी हुई, 
मन में यह माला फेरती रहती है कि कहीं कोई भोली-भाती 
मक्खी उसमें आ फंसे, तो पो बारह पच्चीस हो जायें। मक्खियाँ 


| | 
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बेचारी ठहरीं शुद्ध और निष्कपट हृदय ! उस चमबीले 
जाल को देख, उसकी छटा पर मुग्ध हो, उसकी भूलमुलैयाँ 
में घुस ही जाती हैं । फिर जो मक्खी की हालत होती हैं, और 
मकड़ी को जो हष होता है, उसका अनुसान आप ही कर लें | 

हूबहू इसी पाठ को नक़ल कर हमारे नायकजी ने भी 
अपनी काय-सिद्धि के लिये युक्ति निकालो | आप पतल्ँग पर 
पड़े हैं, नींद नहीं आती । आँखों के सामने प्रिया के सुधर 
पूर्णोत्नत कुचयुगल चक्कर लगा रहे हैं। उनको देखने की प्रबल 
इच्छा है, परंतु अपना यह आशय प्रकट कैसे करें ! थोड़ी 
देर सोचने पर एक युक्ति सूकी । क पट-पूरा संसार में तो आप 
रहते ही थे । फिर युक्ति भी कपटमय होती, ते आश्चय ही क्या 
था। मस्तक-शूल का बहानाकर, पड़े-पड़े कराहने लगे। 
जाल ऐसा बिछाया कि नाग-पाश को भी मात कर गया। 
अगर और कोई बीमारी होती, तो लक्षणों से भी पहचानों 
जा सकती थी। परंतु यहाँ तो मस्तक-पीड़ा है। नायिक्रा से 
अपने प्रिय की यह दशा देखी न गड्े ओर. वह झट उनके पास 
आकर उनका मस्तक दबाने लगी । बेचारी भोली भाली 
इस छल को न जानकर कपट-जाल में फल गई। भला वह 
क्या जानतीकि यह तो नायकजी का कपट है, जिसकी ओट 


कक 8 


सें वे अपना कुचद्शन-रूप काय साधना चाहत है। उसक 
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तो हृदय में प्यारे की व्यथा देख-देखकर वेदना होती 
थी । परंतु ज़रा इन भोले बने हुए नायकजी की कायवाही 
तो देखिए | नायिका का अंचल तो उनके मुख पर पड़ा हो 
था। बस उसी की ओट से खूब सन भरकर उन कुच- 
पहाड़ों की नियाली शोभा देखने लगे। अब क्‍या था। वेदना 
एकद्म मिट गई। हृदः में शांति की ठंढी लहर उठ गई | 
शोभा को निरखते ही गए । आखिर नायिका ने ही अपने 
काय को बंद कर दिया। 


प्रभपी प्यारा 

जल भरि आवति नार, मारग में पीतम मिले ; 

दीन्ह गगारिया डार, प्रेमपगी हें डगमगी | 
लज्जा स्त्रियों में स्वाभाविक है । लज्जा स्त्रियों का आभूषण 
है । इसके बिना उनके और सब गुण धूल के समान हैं। इस दोहे 
में कवि ने प्रेम के साम्राज्य में, लज्ञा का भावमय चित्र खींचा : 
है । भाव यह है कि एक दिन नायिका सरोवर से जल भरकर 
घर की ओर लोट रही थी। रास्ते में सामने आते हुए आजकल 
की नई रोशनीवाले नायकजी, हाथ में छड़ी! लिए, तिरछी टोपी 
धरे, रिस्टवाच धारण किए और आँख पर माइनस जीरों का 
चश्मा चढ़ाएं, फेशनेबुल|बाबू साहब के वेश में मिले। नायिका 
ने इनको देख लिया ओर विचार करने लगी कि इनको न-जाने 
कैसा भूत सवार है कि जहाँ में जाऊँ, वहाँ आप भी आ हाज़िर 
होते है । जहाँ-तहाँ मुझे लज्जित करते हैं। देखूँ ये और किसी 
रास्ते पड़ जातेहे या नहीं। परंतु नायकजी ठहरे पूरे तालीमयाफपता। 
उनको ओर क्या चाहिएथा ? इसी मिलत्ह्व के उद्देश्य से तो ये 
बन-ठनकर घर से निकले ही थे। अतः छड़ी घुमावै-घुमाते उसी 
ओर चल पड़े। जहाँ पर मिलाप हुआ, उस जगह का दृश्य तो 


श्८० रतन 

देखते ही बनता है। इधर तो बेशरमी का बाना पहने नायकजी 
आए; उधर ल्लज्गा ओर ब्वियोचित संकोच से कंपायमान 
गातवाली, सिर पर जल-पूण गगरी रक्खे, नायिका भी आ 
पहुँची । पास आने पर दोनों को आँखें चार हुई । प्रेम ने 
दोनों के हृदयों को जकड़कर श्रेम-सूत्र में बाँध दिया । 
नायिका के शरीर में इस मिलन से पैदा हुईं जो धकथकी- 
कपकेपी शुरु हुई, तो उसी आवेश में मस्तक की गगरी डग- 
मगी ओर स्थानच्युत हो धरती पर जा गिरी । बेचारो के वस्त्र 
सब भीग गए । भोग जाने के कारण कोने वसद्थ अंग से सट 
गए और उनके अंदर से नायिका का सुबर्ण-बर्ण गात अदभुत 
आभा दिखाने लगा | अब सच्ची हालत मालूम हो गई । पहले 
अगर कोई नायक-नायिका के इस अभिनय को न भी देख 
पाता, तो अब तो अच्छा मोक़ा मिल गया । नायिका शर्म के 
भार से इतनो दब गई कि कुछ समय तक वहाँ से हिलना तक 
मुश्किल हो गया । नायकजी ठहरे बेशमों के बादशाह । वे तो 
एक चतुर दशक की तरह इस दृश्य को देख-देखकर मज़ा लेने 
लगे । परंतु नायिका का हाल बुरा हुआ : जिस लज्ना के द्वारा 
उसने अयने आपको. इस अवसर पर रक्षित रखना चाहा था, 
उसो ने प्रेम' के बहकाने में आकर उल्टी उसकी हँसी उड़वा 
दी | सच है, बुरे वक्त में कोई किसी का साथ नहीं देता । 


सरोज पर शशि 

नीलांबर में राधिका, लई कृष्ण न अंक ; 

जमुना जल उत्पलहि थित, मनहु मयंक सशंक् | 
राधा नीले रंग की सुंदर साड़ी पहने हुए है। सोलह हंगार 
किए खड़ी है, मानो मोतियों को लड़ी है। बड़ी ही सुंदर दोख पड़ती 
है । इतने ही में ब्रजविहारी ऋुष्ण उघर आ निकले । राधा का 
मुख-मंडल मनमोहन को आते देख मधुर मुसकिराइट की 
आभा से आलोकित हो गया । दोनों ने एक दूसरे को प्रेम-पूर्ण 
दृष्टि से देखा । सुख की सीमा न रही । दोनों प्रेम के प्रवाह में 
बहने लगे | कृष्ण ने प्रेम से राधा को गोद में उठा लिया। 
कष्ण की गोद में राधा इस प्रकार शोभा देती हैं, मानो कालिंदी 
में खलि हुए नीले कमल पर सशंक चंद्र बैठा है। ऋष्ण तो 
कालिंदी हैं। राधा को नीली साड़ी नीला सरोज है। उस 
साड़ी में से राधा का मुख ऐसे प्रतीत होता है, मानो सशंक 
चंद्र नीले कमल पर बैठा है। शशि सशंक इसलिये बैठा है कि 
बह जानता है, सरोज सरस्वती का आसन है। इसीलिये 
तो वे 'कमल्ासिनी' कहलाती हैं | अतः चंद्र को खयाल है कि 
कहीं सरस्वती देख लेंगो, तो नाराज़ हो जायेगी | सो डरते- 
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डरते बैठा है। उधर स्त्रियोचित लज्जा के कारण कृष्ण 
की गोद में राधिकाजी सशंक प्रतीत होती हैं। अतः राधा के 
तत्कालीन लज्जा-पू्ण मुख को सशंक शशि की उपमा सच- 
मच बड़ी ही। अनूठी है । कविजी, तो मालूम होता है, ऐसी- 
ऐसो प्रेम-पूर्ण अनूठी माँकियों के खूब दर्शन करते हैं । 


लजवबती लता 

जम्ुुना नहाइ अबेल, भीगे पट घर आत ही ; 

छुवत ओंगुरी छेल, लजवंती तरु जिमि भई। 
सबेरे का सुहावना समय है; शीतल सुगंधित पवन मंद-मंद 
अठखेलियाँ करता हुआ चल रहा है । हमारे अलवेला छैला भी 
वायु सेवनाथ कालिंदी के कूल की ओर चल पड़े | वहाँ क्‍या 
देखते हैं कि स्वण-लता-सी सुंदर अपनी प्रेयसी यमुना में स्नान 
कर रही है। उसके रूप-लावण्य को देखकर आप खुश हो गए और 
लगे धूर-घुरकर उसे देखने । भीगी हुई साइी में से उसके गात के 
करामात ने आप पर ऐसा आधात किया कि भ्रमण को सार 
लात, आप इस घात में लगे कि कोई बात करके गोरी के गात 
के हाथ लगाया जाय | आप इसी उडधेड़-बुन में लगे हुए थे कि 
क्या देखते हैं कि नायिका स्नान करके भीगी हुई साड़ी ही में 
अपने घर की ओर चल पड़ी | आप भी उसके आगे-आगे चुप- 
चाप चल पड़े, मानो आपको उससे कोई सरोकार नहीं है । 
जब तक मोक़ा नहीं मिला, आप कुछ फ़ासले से बिलकुल बेपर- 
वाही से नायिका के आगे-आगे चलते रहे। हाँ, बीच-बीच में चतु- 
राई से आप टेढ़ी नज़र से इस बात को देखते जाते है कि 


१८४७ रति-रानी 


नायिका पीछे से आ रही है कि नहीं । चलते-चलते एक ऐसा 
कुज आ गया कि जहाँ पर और कोई नहीं दीख पड़ता था। 
तुरंत ही आपने अपनी चाल धोमी कर ली; जिससे नायिका 
उनको पहुँच सके । ज्यों हो नायिक्रा पास से निकली, त्यों ही 
फोरन लपककर आपने उसके अंग को उँगली से छू दिया। 
छूते के साथ ही नायिका लजवंती-लता की तरह बिलकुल अं द्र- 
की अंदर सिमट गई । 

इस छूने में कया आनंद है ! इसको वे ही लोग जान सकते 
हैं, जिन्हें लजवंती को छूने का कभो इत्तिक्राक् पड़ चुका है। 
हमारे कई एक वक्र दृष्टिवाले रंगीन चश्मा घारी साहित्यिक 
महापुरुषों ने महाकवि विहारोलाल को भो इन्हों रँगोले नायक 
महोदय के रूप में देखकर उनका रौॉगोला स्वरूप वित्रांकित 
किया है । 

भीगी हुई साड़ी में से गोरे गात को देखकर किसकी तबयित 
नहीं गुदगुदाने लगती । इस गुदगुदी के आनंद के लिये ही तो 
लोग विलायती बारोक़ बद्चों से अपनी ख्लियों को सजाते हैं, 
जिससे उनको इन अबलाशों के अंग-प्रत्यंग के दर्शन होने 
रहें। बेचारे ऐसा करने को लाचार हैं, क्‍योंकि अपनो 
तोब दृष्टि को तो आधुनिक्र शिक्षा को अपरण कर चुके हैं। 
आअतः शॉट साइटेड' हो गए हैं । ऐनक धारण करके जेसे-वैसे 


लजवंती लता १८५ 
अपनी आँखों की लाज रखते हैं । अगर अपनी प्रिया को 
स्वदेशी खादी की साड़ी पहनावें, तो गोरे गात की करामात केसे 
देखें । वे तो बारीक़ वस्ों में से भी उस गात को शोभा बड़ी 
मुश्किल से चश्मे के सहारे से निरख पाते हैं । 


पीपल का पात 

ग्रेमदान मॉगत पिया, तिय नहिं छाह छुवात ; 

नव पीपल के पात ज्यों, थरथर कॉपत गात । 
प्रेमोन्‍्मत्त नायक नायिका से प्रम-दान मागते हैं । नायिका 
ठहरी बिलकुल नवोढ़ा । अतः स्वभावतः सक॒चाती है | फिर 
भला इस प्रस्ताव को कैसे मानतो। मानना तो दूर की बात 
है, वह इसको सुनकर ही दूर रहती है; छाँद तक नहीं छुवाती। 
छाँदह भी कैसे छुवाती ! उसके मन में तो यह भय समा रहा 
है कि कहीं ये मेरी छाँह को ही न पकड़ लें। शायद वह-- 
“तिय-छवि छाया आहिणी, गहे बीच ही आय ।” बिहारी के 
दोहे को स्मरण कर-कर यह सोचती होगी कि जिस प्रकार 
किन्हीं-किन्हों जीवों में छाया द्वारा ग्रहण करने की शक्ति होती 
है, उसी प्रकार वही शक्ति नायक में भी हो। इधर तो इस 
भय से व्याकुल खड़ी-खड़ी बचाव का उपाय सोच रही है। 
उधर जब तब मौका पाकर नायक के कांत वपु की ओर आँख 
चुगऋर देख लेती है, हो समस्त शरीर में एक आंतरिक बिजली- 
सी दोड़ जाती है। उसे यह नहों मालूम होता कि वह किस 
फेर में पड़ी है। परंतु कामदेव मौका देखकर उस पर जादू कर 
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देते हैं। भय एक ओर खींचता है, तो अलक्ष्य रीति से ओर 
ज़्यादा अ्बलता के साथ प्रेम दूसरों ओर खींचता है | इस 
खींचातान में बेंचारी नायिका को दशा अत्यंत शोचनीय हो 
रही है। प्रेम भय पर विजय पा रहा है ओर उसे अपनी ओर 
खोंच रहा है। समय-समय पर इन प्रबल विफक्षियों के आक्र- 
मण के धक्कों को खाकर वह काँप उठती है । इस कंप ही 
का कविजी ने बड़ी कुशलता के साथ कथन किया है। इस 
दशा में वह ऐसी कॉपती है, मानो पीपल वृक्ष कः नवपात थर- 
थर काँप रहा है। केसी स्वाभाविक उक्ति है । 

पाठक ! अगर आपने कभी पीपल-बृक्ष के नूतन पत्ते को 
हवा से काँपते देखा है, तो इस दृश्य का यथार्थ अनुभव कर 
आपकी आत्मा फड़क उठेगी । फिर सुकुमारता और स्निग्धता 
में भी यह पीपल का नवपात नायिका के यौवनोचित सोकुमाय 
के समान ही होता है । 


चारू चंद्विका 
सुमुखी सँग मरुभूमि को, खिली चंद्रिका चारु; 
तड़के की शीतल पवन, तिन्हें न अन्य विचारु । 
मरुस्थल के निर्मेल नम की चारु चंद्रिका खिली हुई हो; 
संग में सुदर नायिका हो ओर प्रातःकाल की शीतल पवन 
चल रही हो, तो फिर किसको दूसरी बात का खयाल आ 
सकता है। 
मरुस्थल को रातें वास्तव में बड़ी अच्छी होती हैं । स्वग 
कासा सुख प्रतीत होने लगता है। आकाश बिलकुल साफ़ होता 
है । सष्टि-रचना के पहले दिन जैसा वह दिखलाई दिया होगा, 
वैसा ही नया ज्ञात होता है। नीलम के मरोखे में से चंद्र 
माँकता रहता है । उसकी निर्मेल चाँदनी ऐसी शोभा देती है, 
मानो किसी ने आकाश को चाँदी का रीना चीर ओढ़ा दिया 
हो । रेगिस्तान में रेत के कण बहुत जल्द ठंडे हो जाते हैं। 
शीतल पवन घीमो-घीमी अठखेलियाँ करता हुआ चलता रहता 
है। उसके थपेड़े इतने अच्छे लगते हैं कि बिछोना छोड़ने को 
तबियत नहीं चाहती । बीकानेर की चाँदनी रातों का जो मज़ा 
लूट चुके हैं, बे इसको ताईद करेंगे । इन साज-सामानों का ही 


चारु चंद्रिका १८९ 


भौजूद होना एक बड़ा भारी लुत्क है। फिर चंद्रमुबं ओर 
साथ हो, तबतो कहना ही क्या है। बस, समझ लोजिए कि सोते 
में सुगंध हो गई | फिर अन्य विचार को दाज्न कैसे गज्ञ सऋतो 
है | बाक़ई में बेकुंठ को बहार है। 


भारी भ्रम 
चटक चादनी चेत की, सरजल करत विहार ; 
राधा श्यामहिं श्याम तहि, ढ्रेँडि न पावत पार । 
मधुमास की चटक चाँद - रात है । आक्राशरूपी नीले 
ओर उज्ज्वल जल में तारकाओं के साथ चंद्र को विह।र करते 
देखकर राधामाधव के मन में भी जल-केलि करने की कामना 
हुईं जान पड़ती है। वे नीले ओर लाल कमलों से आच्छा- 
दित सरोबर में जल-क्रीड़ा करने गए हैं। 
परंतु पाठक ! यह कैसा रहस्य है ? वे तो एक दूसरे को 
खोज रहे हैं । नहीं-नहीं । खोजते-खोजते हैरान तक हो गए हैं, 
परंतु पता नहीं चलता । आप चाहे जो इसका कारण सममें। 
हमारी समझ में तो यही आता है कि राधा तो लाल कमलों 
में ओर कृष्ण नीलोत्पलों में ऐसे मिल गए हैं कि एक दूसरे को 
दिखाई तक नहीं देते । परंतु आख़िर जाते कहाँ ? कभी-न- 
कभी ढूँढते-ढूँठते कृष्ण लाल और राधा नीले कमलों में आते, 
तब अवश्य पता लग ज़ाता। आप कहेंगे कि कृष्ण लाल कमलों 
पर भौरों की तरह सालूम होने से शायद राधा को न दिखाई 
देंते। परंतु वे तो राधा को देख लेते ! वाह ! आपने राधा को 
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विलकुल बेबक़्फ़ ही समक लिया है कया ? जनाबेमन ! क्‍या 
बह इतना हो नहीं जानतों कि रात्रि में कमत्ों पर अमर नहों 
होते | आय कहेंगे, यदि ऐसा ही है, तो दोनों प्रकट हो ही 
जायँगे। परंतु प्रकट हो केसे जायँगे, जब राधाजी तो चंद्रज्योति 
में मिल जाती हैं और घनश्याम सरोवर के श्याम ओर गहरे 
जल में ! केवल एक उपाय है, जिससे ऋष्ण तो राधाजी को 
नहीं देख सकते, परंतु हाँ, अलबत्ता वे उनको देख सकती हैं। 
यदि सरोवर में ही मिज्ञना है, तो ऋण बोले, क्योंकि राधिकाजी 
का कल-कंठ तो कोयल से मिलता है; ओर यदि बाहर 
मिलना है, तो राधाजी अपने नेत्रों को काम में लाएँ ओर जल 
से दूर कृष्ण को प्रत्यक्ष देखें । विरह-वेदना का निवारण करना 
मुश्किल है, तो बेचारे विहारी हो के लिये, क्योंकि राधाजी 
को अदृश्य करनेवाली ज्योत्स्नो तो, क्या जल ओर क्या स्थल, 
सत्र व्याप्त है । कैसा अपूव एकीकरण है--- 
बाम पे नंगे नज्ञाना तुम शवेमहताब में ; 


चादनी छू जायगी मेला बदन हो जायगा । 


“स्नेह-शका-साम्मिलन 
“ एक दिना पिय ने कहीं, करन केंलि विपरीत ; 
नतमुस हो विहँसी प्रिया, नयनन में भय प्रीत। 
एक दिन रसिक नायक ने विपरीत रति करने की इच्छा 
नायिका से प्रकट की | नायिका सुनकर मुख नोचा करके 
मुसकिराने लगी । उसके नेत्रों से भय ओर प्रीति दोनों प्रकट 
हो रहे थे । 
रति हो या और कुछ हो, विपरीत काये करते प्रस्येक 
ग्राणी को भय प्रतीत होता है । संभव है, उघर गुरुजनों 
आदि का भय हो कि वें देख न लें। इधर नायक के प्रति 
हार्दिक प्रेम है, उधर रति से प्रीति होना स्वाभाविक है ही, 
तिस पर भी नायक कर चलाकर अपनी अभिलाषा प्रकट 
करना । अतः नायिका ने नेत्रों में प्रीति कलकाकर इस बात 
का पता दिया कि वह तो पतिदेव को आज्ञा पालन करने को 
उद्यत है; फझितु भय के कारण लाचार है । नीचा मुख करके 
नायिका ने लज्ञा प्रक की । इस प्रकार के प्रस्ताव पर लज्ना 
का होना स्वाभाविक ही है। मुसकिराक्र नायिका ने प्रकट 
किया कि वह दो तैयार है, किंतु लज्जा के कारण विवश है। आँखें 
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दिल का आईना हैं ।. जो भाव दिल में होते हैं, उनका प्रतिबिंब 
आँखों में पड़ने लगता है। नायिका का लज्जा के कारण नत- 
मुख होना भय के रूप में ओर मुसकिराना प्रीति के रूप में 
आँखों में कलकने लगा । 


कदंब-कुज 
केलि कामिनी कंत करि, सोंह कुज के द्वार; 
मनहु आज एकत किए, रवि शशिहीं तहँ मार । 
सुगंधित और सुकांमल लतिकाओं से आच्छादित सघन 
और ठंढा कदंब-कुंज किसके मन को मुग्ध नहीं करता ? अब 
भी एसे कुंज श्रज में पाए जाते हैं; परंतु आनंदकंद श्रीकृष्ण- 
चंद्र के ज़माने में इन यमुना-तट के कुजों की कुछ निरात्री 
ही छटा थी। इसका कारण गोपाल की मधुर मुरलिका की 
अमृतमय तानों की वर्षा ही प्रतीत होती है। इस अमृृत-सिंचन 
से निर्जीत्र पदार्थ भी डहड॒हा उठते थे । 
हमारे कबि एक ऐसे ही कुज से विहार करने के बाद 
उसके द्वार पर खड़े हुए, कंजविहारी ओर उनकी प्रियतमा 
राधा का वर्शन कर रहे हैं। सघन कुंज नील गगन-सा जान 
पड़ता है। ज्योतिस्वरूप ऋष्ण अपनी प्रभा के प्रभाव से 
प्रभाकर ही प्रतीत होते हैं। मुग्ध राधिकाजी की स॒दु मुसकान- 
सय मधुर भूर्ति, अपना मीठा प्रकाश फैलाती हुईं मयंक- 
सी मालूम होती है। बहुत दिनों से कोशिश करने और बाणों 
को बोछार से जगत्‌ में प्रलय मचाने के पश्चात्‌ कहीं मदन- 


कदृंब-कुंज १९५ 


देव, सूर्य को उनकी प्रिया इंदुमती के साथ मिलाने में, सफल 
हुए हैं। धन्य कामदेव, तुमने कभी न मिलने की आशा 
रखनेवाले प्रेमियों को भी मिला दिखाया 


'शिथिल सरोजिनी 
घनी कील करि बाल तिय, पिय बिछुरत इमि सोहि ; 
शिथिल कमलिनी होइ निशि, अलसानी जिमि होहि । 
प्रेममिलम ओर रत्यंत सा क्‍या ही बविनोदपू्ण वर्णन 
है। नायिका मुग्धा है। अतः संसोच ही सा अंश उसके स्वभाव में 
ज़्यादा है। उसको रति-केलि की अत्यंत इच्छा तो है,परंतु संकोच- 
वश नायकजी के समतज्ञ प्रकट नहीं कहतो । रात्रि में दंपती का 
समागमस हुआ। नायिका तो चाहती ही थी, उसकी तो यह इच्छा 
पहले ही से थी। जब वही इच्छा विना किसी प्रार्थना के पूर्ण 
होने को आई, तो वह मारे हुं के फूली न समाई, और उसी 
उमंग में केलि भी घनी की । जब बिछुड़ने का समय आया, 
तब का वन कबिजी किस चातुर्य से करते हैं| उस समय 
ऐसा प्रतीत होता था, मानो सारे दिन अपने प्रियतम प्रभाकर 
से प्रेम-केलि कर पद्मिनी उनसे बिछुड़कर अब रात्रि में शिथित् 
पड़ी है । 
यह तो स्वभाव-सिद्ध ही है कि जब किसी की उत्कर 
इच्छा विना विशेष प्रयास किए ही पूरी हो जाती है, 


कक 


तब इच्छापूर्ति के पश्चात्‌ उसे वह आनंद मिलता है, 


शिथिल सरोजिनी १९७ 


जिसमें सग्न होने पर किसी चीज़ की चिंता, चेतनता 
ओर काय करने की इच्छा नहीं रहती । उसमें विचित्र 
प्रकार की शिथिलता आ जाती है, ओर उस समंय का उसका 
आलस्य भी आनंददायी होता है । यही हाल नायिका का था। 
जिस प्रकार प्रियतम पतंग के स्पर्थ मिलन-रूपी अभिलाषा-पूर्ति 
के बाद कमलिनी शिथिल हो गई, उसी प्रकार वह भी अपना 
अभिमत पूरा कर शिथिलता, आलस्य और निश्चेतनता से 
शोभा देने लगी । धन्य हैं वे सु दरियाँ, जिनको इस शिथिलता 
का अनुभव होता है । यह तो उन्हीं के भाग्य में लिखा है, जो 
प्रेम का रहस्य समझ चुकी हों । एक कवि तो इसी शिथित्नता 
पर लट्टू हो जाते हैं और चक्कर खाते-खाते ही बोल 
उठते हैं “............ सुरत म्दिताहि बाल ललना; तनिम्ना 
शोभन्ते” इत्यादि । 

धन्य है प्रेम ! शिथिलता जेसे आलस्योत्पादक अवगुण को 
भी गुणों का सरताज बनाना तुम्हारा ही काय है। 


नेह से नी 
... बिरह विथा लखि व्यथित हे, बिछुरत तिय दुख पाय 
का कह अलि ! कहि फेरि मुख, निरखत कंतहिं जाय । 

बिछुड़ने के पहले नायक ओर नायिका का मिलन हो रहा है। 
नायिका की सखियाँ हिसी एकांत स्थान में बैठी हैं। प्रेम-मिलन 
जब हो चुका ओर बिछुड़ने का समय आया, तो नायिका के हृदय 
को अत्यंत दुःख हुआ । वही नायिका, जो थोड़े समय पहले 
अपने प्रिय से मिलकर सब दुःख भूल गई थी, अब बिछड़ते 
समय भविष्य की विरह-व्यथा का स्मरण कर, उस भयावने 
दृश्य को आँखों आगे रखकर विदारित-हृदय हो रही है। 
उसकी दशा बड़ी ही शोचनीय है। 

एक खयाल होता है कि अगर प्रभु विरह न बनाते, तो उनका 
क्या बिगड़ता ! क्‍या उनको प्रेमियों के इस दुःख में इतना मज़ा 
मिलता है, जो उनको इतना असझ्य कष्ट देते हें ? विरह-वेदना 
की तीज ज्वाला तो पव के सब सुखों को जलाकर भस्मसात कर 
देती है । इसी से तो किसी संतप्त-हृदय कवि ने कहा. है--'जुदाई 
गर न होती तो मुहब्बत चीज़ अच्छी थी।” परंतु क्या हो, 
नायिका को किसी आवश्यक काययेबश अपने मैके को जाना हे । 


नेह में नीति १९९ 


इधर प्रेम उसके जाने में बाधा डालता हे, तो उधर लज्या उसको 
खींचती है। निदान वह जाने को तैयार होती हे--दो-चार 
क़द्म चलती है, परंतु अब तो प्रिय-मुख देखे बिना एक पल भी 
उसका जीना कठिन-सा जान पड़ता है । उधर स्त्रियोचित 
लज्जा भी उसको अपने आपको “सँभालने की प्रेरणा करती है । 
वह अपनी इस हालत को सखियों से छिपाना चाहती है। 
परंतु दर्शन की अभिलाषा भो तो नहीं रोकी जा सकती । अतः 
नायिका एक तरकीब सोच निकालती हैं। एकआध क़द्म चलकर 
बह पीछे मुख करके 'का कह सखि', क्या कहती हो सखी ! -- 
यह बांत सखियों के बिना कोई प्रश्न पूछे ही उनसे पूछती हे, 
ओर इसी व्याज से वह अपने प्रिय का दर्शन भी कर लेती है । 
कहिए केसी चाल चली--आम-के-आम ओर गुठली के भी 
दांम ।! उधर प्रिय-दर्शनरूप मुख्य ध्येय भो सिद्ध हो जाता है, 
ओर इधर लज्ञा भी रह जाती है। ओर सखियाँ भी यह जान- 
कर खुश होती हैं कि पति-प्रेम में संलगन होने पर भी वह 
उनकी स्प्रति को दिल से नहीं भुज्नाती। अच्छी नीति है । 


प्रेम की प्रबलता 

. घिरि आए घनश्थाम घर, नहिं आए घनश्याम ; 

आज दिवस ठंढों तऊ, मो कहँ लागत घाम। 
वर्षा-काल है। आकाश मेभाच्छन्न है। इसी समय विरह- 
बेदना से व्यथित वृषभानुजा अपने प्रियतम की बाट जोहती 
हुई बैठी हें । घनघोर घटा को घिर आया देख, मन में प्रिय- 
मिलन की इच्छा उत्कट रूप धारण कर लेती है। वे सोचती हैं 
कि ये श्यामधन तो आकाशरूपी नायिका से मिलने के लिये 
चले आए, परंतु मेरे हृदयरत्न श्रीत्रजविहारी अभी तक नहीं 
पधारे | क्या कारण है इन कारे कज़रारे पयोधरों तक ने 
आज अपने प्रेम का पूरा परिचय दिया है कि आकाश-जैसी 
शुन्य-हृदया नायिका के पास चले आए हैं। तब क्या मेरे हृदय 
में ही प्रेम का लवलेश नहीं हे, जो घनश्यास इस अवसर पर 
नहीं आए ? में तो अपने प्रेम पर गबे रखती थी, ओर निश्चय 
जानती थी कि कृष्ण इसके वश में हैं। मेरा तो यह खयाल भी 
था कि जब चाहूँगी तर इसके द्वारा उनको बुला सकेगी । परंतु 
आज मेरा वह गये खब हो गया। आज मालूम हो गया कि 
ऋष्ण को वश करने की मेरे प्रेम में ताक़त नहीं हे । नहीं तो 


प्रेम की प्रबलता २०१ 


भला आज बादलों ओर आकाश-जैसी निर्जीब जोड़ी का मिलाप 
हो जाता, ओर में यों ही बृथा प्रतीज्षा करती रहती । 

इसी प्रकांर की उधेड़-बुन में राधिकाजी पड़ी हैं । वे बार- 
बार, रह-रहकर अपने भाग्य को कोसती हैं, घिक्कारती हैं। अपने 
आपको बुरा भला कहती हैं, ओर कृष्ण को छली जानकर 
उनके कप्ट पर रोष ग्रकट करती हैं। समय बहुत ठंढा है । 
बर्षा की बोछ्वार से शीवल हुई समीर शरीर को स्पशे कर 
सीत्कार पैदा करती है । परंतु क्या हो ? यह सब साज राधाजी 
पर विरुद्ध विकार पैदा करते हैं । उनको यह्‌ समय प्रीष्स- 
कालीन मध्याहवत्‌ गम मालूम होता है । शीतल समीर के 
भाकोरे लू का काम करते हैं। रह-रहकर, अपनी वतंमान 
दशा का स्मरण कर उनके दिल में प्रिय-मेलनोत्सुकताजन्य हूक 
उठती है, और नैराश्यद्योतक निश्वास मुख से निकलती है। 
तब तो एक प्रचंड तूफान शुरू हो जाता है, जिसके ' वेग में वे 
विचाररूपी संसार के इस ओर से उस ओर तक उड़तो रहती 
हैं। बर्षा तो उनको ऐसो लगतो है, मांनो आकाश से 
आग की चिनगारियाँ बरस रही हैं। ठीक है, भतृहरिजी ने 


कोचल की कूक 

' कुंर्जीन में हें जात हों, दीन्ह कोइलिया कूक ; 

प्रिय जान को ध्यान कूरि, उठी हिये में हूक । 
नायिका को थोड़े ही दिन पश्चात्‌ अपने नेहर जाना 
है । यह बात नायकजी को विदित है । वे जब-तब 
इसका स्मरण कर बड़ा दुःख पाते हैं । इसी सोच में उनका 
प्रतिदिन वर्ष के समांन गुज़रता है। ये बहुत चाहते हैं कि 
वह दिल कभी न आए, परंतु प्रकृति किसका अनुशासन 
मानती है । दूर रहने के बजाय वह दिन बहुत नजदीक आता 
जाता है । जब-जब वे प्रिया के भावी विरह का दुःखमय चित्र 
अपने हत्पट पर उतार लेते हैं, तब-तब उसको देख-देखकर 
उन पर वज्पात-सा हो जाता है। पर करें क्‍या ? आखिर 

वह दिन क़रीब आ ही जाता है । 

प्रिया-विरह से संतप्र-हृदय नायक किसी प्रकार अपनी 
भावी विरह-व्यथा को शांत करने के विचार से उपवन-विहारों 
को निकलते हैं:। उनका खयाल है कि शायद्‌ ऐसा करने से उनके 
हृदय को थोड़ी शांति मिलेगी। परंतु क्या आपको- यह मालूम 
नहीं है कि भाग्यहीन मनुष्य जहाँ अपना भला सोचकर जाते 


कोयल की कूक २०३ 


हैं, वहाँ भी दुर्देव उनका पीछा करता है। भतृहरि महाराज की 
कह्दी हुईं खल्वाट की कथा का स्मरण होगा, जो सूर्यातप से 
तप्त-मस्तक हो, ताल-बत्ष के तले तनिक विश्राम लेने के लिये 
ठहरा था, ओर उसी समय उसके कच्ची हाँड़ी से मस्तक पर 
तालफल गिरा था, जिससे बेचारा भग्न-सिर हो सत्यु को प्राप्त 
हुआ था | तब भला दुर्देब-पीड़ित नायकजी का कहाँ पिंड 
छूटता ! आखिर हुआ वही, जो होना था | बैरिन कोयल 
ने देवदूत बन तमाम काये किया | कोयल की कक सुन कोकिल- 
स्वरा अपनी प्रियतमा का स्मरण कर, जो दिल में हुक 
उठी, तो हृदय मारे व्यथा के टूक-टूक होने लगा । फिर तो 
उसी विरह-बेदना की याद में व्यस्त हो मूक की तरह इधर- 
उधर घूमने लगे । भूख-प्यास सब भूल गई । जिधर देखा, 
उधर ही प्रिया की मधुर मूर्ति आँखों के आगे चक्कर लगाने 
लगी । रूख-रूख पर उसी कोकिल की कक सुनने की उत्कट 
अभिलाषा से नज़र फेंकते, पर फिर नेराश्य आ घेरता। इसी 
अ्रकार भटकते-भटकते सब उपवन छान डाला, परंतु चित्त को 
बिलकुल शांति न मिली । उलटे व्यथा और बढ़ गई। आए 
किसी ओर ही मतलब से थे, पर हुआ कुछ ओर ही । निदान 
घर लोटे। - 

पाठक ! अब आगे के भयंकर दृश्य का आप स्वयं अनु- 


जाने पर बेचारे नायकजी का क्या हाल होगा, वह आप अनु- 
मान की दृष्टि से देसिए । हमारी लेखनी तो इसको स्टलले 
काँपती है। भला कोयल की कूक को सुनकर, प्रिया का ध्यान 
कर जिनका यह हाल हुआ, तो,फिर प्रिया के चले जाने पर 
क्या होगा, सो तो इश्वर ही ज्ञाने। सच है, देव-निहत पुरुषों 
का कष्ट मेटना विधि के भी हाथ नहीं है । 


विरही विधु 

याम्रिनि भासमिनि सैंग रमत, दीन्ह विरहिनी? साप ; 

' जाते शशि कलुषित भयो, विरही हे के आप | 
पूर्णिमा का प्रताप चारों ओर छाया हुओ है। पूरोदु 
अपनी पूर्ण-कल्ा का प्रकाश फैला रहा है । एक विशाल 
अट्टालिका के उज्ज्वल चोकों पर चारु चंद्रिका की चमक 
निराली ही मालूम होती है । इसी भव॒न की एक ऊँची अटारी 
पर एक नवेली नारी चूने से पुते हुए चमकीले चोक पर, 
विना किसां पलँँग या पट के, नीचे ही विरह की पीड़ा से 
पीड़ित होकर पड़ी है। सुधांशु का शीतल रश्मि-पाश उसके 
केश-पाश को छूकर गमे ही उठता है । उसके रोम-रोस से 
जलती हुई विरह को ज्वॉला निकल रही है। शरदू-ऋतु में 
भी उसकी गर्म आहें लू की लपेटों का स्मरण कराती है। परंतु 
चंद्रदेव को इसकी कुछ परवाह नहीं | वे वेचारी विरहिनी 
की इस विकट वेदना को देखकर भी उसका कुछ उपांय 
या उपचार नहीं करते, ऊँतु निःशंक होकर अपनी प्रिय 
भामिनी यामिनी के साथ . रमण कर रहे हैं। उनका यह 
निदेयता-पण कठोर व्यवहार भला वह विरहिनो कैसे सहन 
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कर सकती थी । उसने बहुतेरा रोका, परंतु आखिर उसके 
मुख से धधकती हुई साँस के साथ जलता हुआ शाप निकल 
ही गया-- तू ,मेरे-जैसे विरह-वेदना से व्याकुल व्यक्तियों पर 
कुछ भी करुणा नहीं करता; उनके दुःख को देखकर उलटा 
हँसता है, इसलिये जा तू भी विरही हो जा ।” उस विरहिनी 
के संतप्त हृदय से निकला हुआ यह्‌ शाप भला कहीं झूठा 
हो सकता था | उसको तो विधि तक नहीं टाल सकता । फिर 
यह तो बिचारा विधु ही ठहरा । 


कृष्णपक्त में चंद्र अपनी प्रिया निशादेवी से दूर रहने 
लगे । विरही होकर विधु दिन-दिन तनकछ्लीन मनमलीन होने 
लगा । विरह-ज्वाला ने भयंकर रूप धारण करके उसके हृदय 
को भस्म कर दिया । इसी कारण कलानाथ का हृदय-कमल 
कलुषित होकर काला हो गया। यही कलानाथ के कलंक 
का कारण है। दीन-दुखियों की दयनीय दशा पर दया 
न दिखानेवाले दुष्टों की यही दुःखपूणा दशा होनी चाहिए । 


_भाकजनमन4'%ा8 व ५ रिसीिकि उसकेस्कन पके 4ल्‍००००० उम्रनकीिरकफआ ऐं पाक. 


विद्यत-विहीन बादल 
पिय अजहूँ आए नहीं, सावन भावदों नेड ; 
भऊर लगाय बिन बीजुरी, बरसत हैं दिन रेन । 
विरहिनी नायिका के दोनों नेन सावन-भादों "की समता 
करते हैं। जैसे सावन-भादों में कड़ी लग जाने के पश्चात्‌ 
बिजली की चमक नहीं रहती ओर पानी मरता ही रहता है, 
बैसे ही नायिका के मुख-रूपी मेघ पर बिजलीरूपी हँसी का 
नाम तक नहीं है। वह दिन-रात आँसू बहाती है। सावन- 
भादों की-सी कड़ लग गई है। बेचारी सुकुमार नायिका 
का कोमल हृदय विरह के ताप से पिघल गया है, 
ओर नेत्रों के वार से बाहर की ओर बह चला है । 
इस हृदय की हम क्या कहें । इस पर हमें बड़ी दया आती 
है--इसको घड़ी-भर भी चैन नहीं है । कभी विरह-वेदना से 
पिघल कर बहने लगता है; कभी प्रेम-प्रकाश की प्रखर 
किरणों के प्रभाव से पिघलकर प्रेमाश्रुरूप में प्रकट होता है; 
कभी दया, करुणा आदि अन्यान्य भावों से आदर होने पर 
भी पिघल पड़ता है | पता नहीं, यह हृदय कितना बड़ा है कि 
इसका अभी. तक अंत ही नहीं आया। बहुत-से मरने सूख 
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गए, बहुत-सी नदियों तक का नाम न रहा; परंतु इस मरने 
में तो पति-प्रेम का प्रवाह अभी उमड़ ही रहा है । यह भरना 


तो मरने पर ही करना बंद करेगा, वरना यों ही भरता 
रहेगा ! 


 विरह-वेदना 
मिलन होइ है स्वप्न में, बिछुरत निकसे बन $ 
पे दुखियों आँखियाँ कबहुँ, वा बिन पलहु लगे न्‌। 
नायक विदेश को जा रहा ह । बिछुड़ते हुए बड़ा दुखी 
हो रहा है। इस प्रकार उसको दयनीय दशा को देखकर 
नायिका यह कहकर उसे घैये दिलाती है कि घबराने की 
कोई बात नहीं है, क्योंकि स्वप्त में अवश्य मिलन होगा। 
नायक उस समय तो यह सुनकर किसी प्रकार अपने मन 
को समझाकर रख लेता है.। 
किंतु पाठकों ! जरा कलेजा थामकर सुनिएगा । बाद में 
बेचारे नायक की अवस्था बड़ी शोचनीय हो गई है । मिलना 
तो दर किनार रहा, ग़रीब को नींद तक नहीं आ रही है। 
प्यारी का मुखचंद्र देखे विना अँखियाँ पहले ही चकोर की 
तरह अकुला रही थीं, तिस पर नींद का न आना ओर नह 
मुसीबत है। दुखियाँ ऑँखियाँ पत्न-भर के लिये भी नहीं 
लगती हैं | संभव है कि किसी शुभ मुहते, में पल-भर के लिये 
भी लग जायें, तो श्रिया के दशन हो जायें। प्याशी के विना 
नींद हराम हों रही है । नींद आवबे जब न स्वप्न आवे; वहाँ 
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तो प्यारी के साथ-साथ बेचारे को नींद के साथ भी वियोग 
हो गया है। न प्यारी मिले, न नींद आवे ओर न स्वप्न आने 
की आशा की _जाय | सच बात है, मुसीबत में कोन किसका 
साथ देता है-- 

कोन होता है बुर वक्त की हालत का शरीक ; 

मरते दम देखा है कि अंख भी फिर जाती है । 

बेचारे ने स्वप्न के मिलन पर भी संतोष कर लिया। परंतु 

उसके भाग्य में तो यह भी नहीं लिखा है। दिल के आइईंने में 
दर्शन करता, किंतु वह नायिका के पास रह गया । ग़रीब रात- 
दिन बिस्तरे पर पड़ा करवटें बदला करता है । बड़ी मुसीबत 
में है। सच तो यह है कि-- 

जुदा किसी सी का कभी हबीब न हो; 
यह दद वह हे कि दुश्मन को भी नसीब न हो । 


शजब का शुद्दचर 
गुप्तचरी हे करत शशि, पा अनंग निर्देश ; 
प्यारी को पहरों सदा, देत बदल के भेस । 
चाँद कभी छोटा दिखलाई देता है, ओर कंभी बड़ा, सो 
कोई यह न समभे कि यह घटता-बढ़ता है । क्रिस्सा यह है कि 
नायिका पर विशेषकर कामदेवजो महाराज आसक् हैं । जैसा कि 
उपपतियों का स्वभाव होता है, आपको सदा इस बात का 
संदेह रहता है कि प्रेमिका गुप्तरूप से कहीं किसी दूसरे यार 
सेन मिल ले। अतः आपने चंद्रमा के नाम हुक्म निकाल दिया 
है कि वह बिला नाग्रां हर रोज भेष बदलकर उनकी साशूक्ता 
साहबा की निगरानी रक्खे कि वह किसी ओर यांर से बातचीत 
न करे | कामदेव के जासूसों नेतो जमन-जासूसों को भी मात 
कर दिया। यह तो हमें मालूम था कि चंद्र कामदेव के मददगारों 
में से है। मगर यह तो हमें अब मालूम हुआ कि चंद्र कामदेव 
की खुफ़िया पुलिस में मुलाजिम है, ओर जासूसी किया करता हेँ। 
ऐसा ज्ञात होवा है कि कामदेव की नाशुक्ता उददूरदी में उनकी 
खी रति से भी बढ़ी-चढ़ी है | तभी न यहाँ तक नोवत पहुंची 
है कि चद्र-ऐसों को जासूसी के लिये तेनात किया गया हैँ । 





। सुर-सरिता 

पौन साँस ठंढी चले, बरस नेननि नौर ; 

छलछलाय कुच गिरि गिरें, गिरें अक भू धीर । 
बर्षाऋतु का प्रा-पूरा सामान जुटा है | विरद के बादलों ने 
नायिका के घैयरूपी आकाश को आच्छादित कर लिया है। 
नायिका ठंढे निःश्वास भर रही हे । वही मानो पुरवाही पवन 
के ठंढे मोंके हैं। यह लो मूसलाधार वर्षा होने लगी, रिममिम- 
रिसमिम बूँदे पड़ने लगीं, करफर आँसुओं की कड़ी लग गई। 
यह पानी की घनी और तेज़ बोछार प्राणियों को सुख न देकर, 
उल्टा उन्हें दुःख ही देने लगी। छलछल करती हुईं जलधार 
कुचरूपी पवतों पर पड़ने लगी। फिर गोद्‌-रूपी भूमि पर 
गिरकर समुद्र की ओर प्रवाहित होने लगी | साथ ही उसके 
अंक से पैये भी घुल गया ओर छूटकर पृथ्वी पर जा रहा। 
जैसे पहाड़ पर गिरकर पानी अपने साथ पत्थर ' इत्यादि 
को उस्बाड़कर बहा ले जाता है, वैसे ही अश्रुधार नायिका के 
हृदय पर गिरकर बहाँ ज्रे उसके धेय को बहा ले चली। पत्थर 
इत्यादि तो- जये होते हैं, परतु उसका पैये तो पहले से ही 
उखड़ा हुआ था, फिर उसके आँसुओं के प्रबल प्रवाह के साथ 
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बहते क्‍यां देर थी | यह नदी लख्री के शरीररूपी भूमि को 
उपजाऊ बनाकर उसका हास करने लगी । 

हम नायिका की इस अश्रुधारा को झुरसरि की डपसा दे 
सकते हैं; क्‍योंकि यह भी 7गा की तरह त्रिपथगा हे । विरह- 
रूपी भगीरथ के तप के प्रभाव से, नैनरूपी विष्णु के चरणों 
को छोड़कर , कुचरूपी शिवजी के मस्तक पर गिरकर, अंक- 
रूपी पहाड़ पर गिरी, और वहाँ से भूमि पर पतित होकर सागर 
की ओर प्रवाहित होने लगी। सच है--“विवेकश्रष्टानांतु भवति 
विनिपातों शतमुखः ।”' 


“ बहुरूपिया विधु 
बह्ूरूपियो बनत हे, घटत-बढ़त नहि चंद ; 
देख वियोगिनि कहे दुखी, देत रहत आनंद । 
लोगों का यह खयाल, कि चंद्र घटता-बढ़ता है, बिलकुल 
ग़लत है। वास्तव में बात यह है कि चंद्र परोपकार-वश वियोगि- 
नियों के दुःख से दुःखित होकर उनका मनोविनोद करने के लिये 
बहुरूपिया बनता है। बहुत मुमकिन है कि यही बात हो, क्योंकि 
चंद्र के परोपकारी जीव होने में तो कोई शक नहीं है। चाँदनी 
रातें हमको इसी की बदोलत नसीब होती हें। अब वियोगि- 
नियों के भाग्य खुल गए सममः लो। चंद्र-सा निष्काम सेवक 
भला इनको मिल गया, अब क्या चाहिए। इसके नित नए- 
नए रूप देखें ओर आनंद से रहें । 
मगर एक बड़ा जुल्म हो गया । बेचारे बहुरूपियों की रोज़ी 
दिन गई । उनको चाहिए कि अब कोई ओर पेशा अखित- 
यार करें । भला जब चंद्र-से चतुर जन इस काम को करने 
लगे, तो अब अन्य लोग इस काय को भुक्काबले में सफलता-पूवक 
कर सकेंगे, यह आशा कैसे की जाय । 


आखमिचोनी का आनंद 
बदरन में प्रकटत दुरत, करत केलि आनंद ; 
आँखमिचोनी मनु रमत, तारन के सेंग चंद्र । 
कभी बादलों में छिप जाता है, कभी प्रकट हो जाता है। इस 
प्रवार चंद्र आनंदपृवक वाराओं के साथ आँखमिचोनी खेल 
रहा है । पाठकों में से जो इस खेल को खेल चुके हैं, वे जानते 
हैं कि इस खेल में क्या आनंद है। आकाश में कहीं-कहीं 
बादलों के टुकड़े दीख पड़ते हैं, सो उनकी ओट में कभी तो 
चंद्र हो जाता है ओर कभी तारे हो जाते हैं । मनोविनोद 
की आवश्यकता सबकी प्रतीत होती है -। विनोदग्रिय होने 
के कारण ही तो हम देखते हैं कि चंद्रमा इतनी आयु का 
हो जाने पर भी अभो बिलकुल जवान दीख पड़ता है। यह 
सब खेल-कूद ही की बदोलत है । 
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मन में जँंचा ही नहीं था । अंत में वही 'ढाई अक्षर प्रेम के' 
लिख दिए जो पति-प्रेम की प्रेरणा से उसके मस्तिष्क के अग्र भाग 
में थे। प्रिय. लिखकर सोचने लगी कि पत्र में क्या लिखेँ। 
सोचते-सोचते मानसिक चज्षु के आगे प्रियतम की हूबहू तस्वीर 
हाव-भाव, कूटाक्ष, प्रेम-मुसकान ओर बातचीत करते 
हुए रूप में खिंच जाती है। नायिका “चित्रार्पितारंभ! को 
तरह निश्चल हो, इस, छवि को निरखने लगतो है और 
नायक के रूप में अपने रूप का प्रतिबिंब देखकर आंप ही 
अपनी छवि पर विमुग्ध हो जाती हे । यही कारण है कि 
सात्विक-भाव-विश्रम वश खीलिंग में “प्रिय” संबोधन करती 
है । इस घुन में लगी हुई पति, की सुधि में लीन उसको 
देख, सबको यही खयाल होता है कि वह दीवानी हो 
गई है। वास्तव में उसको इस दशा में ओर परागलपन 
में कोई विशेष अंतर नहीं है । आत्मविस्म्रति में लीन 
नायिका पत्र को समेटकर, बड़ी खुशो के साथ नायक 
के पास भिजवा देती है । उसको यह सूमता ही नहीं 
कि उसकी पत्री कोरी है। बह तो राजी हो रही है कि मेंने 
खूब अच्छे भाव भरक£ पत्री लिखी है। 

परंतु ' पार्ठक, क्या सचमुच उसने कोरी पाती दी है ! 
नहीं-नहों, हमारा तो खयाल है कि आज तक शायद ही किसी 
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और ने ऐसी भावपूण पाती लिखी हो । हमें तो यह भी निश्चय 
है कि जितना भाव प्रियें! शब्द में भरा था, उसको द्रसाने-- 
नहीं-नहीं, उसका आभास तक दिलाने--में चुनी हुई बड़े-बड़े 
प्रेम-प्रवीण पंडितों की पूरी बेंच तक कामयाब नहीं होगी । 
प्रत्युत 'प्रिये! शब्द के आगे उनकी सारमयी भावपूर पत्री 
पानी भरा करेगी । 


मार की मार 

फूलन के गहि धनुष-सर, भोरन जिहि पर तान ; 

अतनु मार मारत सबे, तजत मान गुन कान। 
अन्यान्य ऋतुओं में तो रतिनाथ को बड़ी मुश्किल से कहीं 
धनुष-शर बनाने की सामग्री मिलतों होगी, परंतु ऋतुराज 
वसंत उनके लिये अनेकानेक सुदर सुगंधित सुमनों 
का उपहार लाते हैं। इसीलिये वे आपके अंतरंग मित्र 
हैं। केवल कोमल कुसुमों को क्रार ही न लाकर वे अपने 
साथ नव पल्नव, नव मंजरी, निमल नीर, नीले, लाल और 
घवल कमल, नव कोमुदी, नए पत्षी, नए मदमाते अ्रमर, 
नवजीवन और नवानंद के नवरत्र भी लाते हैं| इस मधु- 
मास में मदससस्‍्त, समैनसहीप अपने साननीय मित्र की 
मदद से मधुपों की प्रत्यंचा, मालती इत्यादि मीठी महकवाले 
पृष्पों की कमान, मधुमकरंदमय मुदित संजरी के बाण 
लेकर मन में मुद्िति होकर मधुयामिनी में मरणासन्न 
विरहिनियों तथा मानिनी, मध्या, मुग्धारूपी मगियों को 
मारने के 'लिये तान-तानकर बाणों की ग्रदु मार मारता है। 
महादेवजी की मेहरबानी से आपको ओर भी मदद मिली 
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है । अतनु होने के कारण आप किसी के इृष्टिगोचर तक नहीं 
होते, परंतु धनुष-बाण पहले से कहीं ज्यादा अच्छा पकड़ सकते 
हैं । बेचारे बेसमक म्रगों को अपने साज व सामान की शान 
दिखाकर मोहित कर लेते हैं; पर'तु वे म्रग मार की मार से 
अपने प्राणों को न छोड़कर मान, लज्जा ओर क्ुुल्ञ कान ही 
को छोड़ देते हैं । 

देखो, एक चीज़ न छोड़ने के कारण तीन-तीन चीजें छोड़नी 
पड़ती हैं । बड़ा आश्वयेजनक व्यवहार है। शिकारी के शरीर 
तक नहीं, धनुष ओर बाण भी कोमल कुसुमों के हैं, प्रत्यंचा 
बनाई है, चचल चंचरीकों को चुनकर ओर शिकार के प्राण 
छूटने के बजाय मान, गुन ओर कान ही छूटते हैं । 


सालेंड का मोह 

सजी को रवि में कभू, देखी वसनविहीन ; 

.याही ते है तपत नित, अधिक-अधिक मतिहीन। 
कहते हैं कि किसी समय पर सूर्य ने नायिका-विशेष को 
नग्न देख लिया । उसके सोंदय को देखकर आप उस पर फ़िदा 
हो गए, ओर लगे पागल बनकर अधिक-अधिक तपने कि 
कहीं गर्मी के कारण नायिका अपने बस्ध फिर उतार दे, तो 
ग़रीब को उसके नग्न गात की झलक देखने को एक बार फिर 
मिल जाय । यह नायिका तो मालूम होती है स्‌ दरता की 
साज्षात्‌ प्रतिमा है, अन्यथा सूरज, जिसकी नज़र के सामने 
सैकड़ों गुल रहते हैं, उसे देखकर ऐसा कभी नहीं बोरा जाता। 
सोंदय में भी एक अजीब शक्ति है । इसे देखने को किसका 
मन नहीं ललचाता | सूर्य के सदश उच्च आत्माएँ भी 
इसके फेर में पढ़कर अपने कतंव्य से च्युत होने लगती हैं। 
सूय यह नहीं समझते कि इस अधिक तपने से उन्हें प्यारी के 
गात-दशन तो संभव हैं कि हो जायेंगे, किंतु अधिक गर्मी के 
कारण ओणग़ें को व्यथे कितना कष्ट उठाना पड़ेगा। मगर 
इसकी कोन परवा करता है ? सूरज अपना दिल खो चुके । वे 
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हि 


तो बेचारे दीन, मतिहीन हो गए । समझ ही होती तो बेचारे 
ऐसा काम ही क्यों करते | किंत अब तो नायिका के हाथ 
लज्ञा है । स्त्रियों के स्वभाव में हठ बहुत होती है। कहीं वह 
अकड़कर बैठ गई कि चाहे प्राण निकल जाये, किंतु बल्र तो हर्गिज्ञ 
न उतारूँगी, तो समझ लो प्रलयकाल आ उपस्थित हुआ। क्योंकि 
सूरज देव भला किससे कम हैं'। वे अधिक-अधिक तपते ही 
चले जायेंगे । परमात्मा सूरज ओर नायिका में से किसी एक 
को सुमति दे । 

पाठक ! आप समझे कि ये सूरजजी महाराज नायिका का 
गात ही देखने को इतना उत्सुक क्यों हैं । नायिका का मुख 
देखकर ही वे संतुष्ट क्यों नहीं हो जाते | वास्तव में बात यह 
है कि नायिका का मुख तो उन्हें चंद्रमा के सदश दीख पड़ता 
है। अत: वे पहचान नहीं पाते हैं। जब नायिका को बिलकुत्त 
नग्न देखते हैं, तब पहचानते हैं कि यह वही नायिका है । 


दामिनी-दमक 
घटा घोर दामिनि दमक, चातक केकि पुकार ; 
राधा माधव मुरलिका, झुलें चंप की डार। 
वर्षाकाल "का यह अत्यंत रोचक दृश्य दशनीय है। 
आकाश घनघोर घटाटोप से घिरा हुआ है । रह-रहकर चपतल 
विद्युत्‌ बादलों में इस प्रकार चमक जाती है, मानो कोई चंचल 
युवती अपने प्रेमी का मन लुभाने के लिये पत्न-पल में प्रकट 
होकर छिप जाती है। अपने आश्रयदाता मेघों को रसपूर्ण देख 
आश्रित पपीदे और मयूर पुकार-पुकारकर अभ्यथना कर रहे | 
हैं। इसी सुखदायी समय में सघन कुज के एकांत स्थान में 
एक चंपा के वृक्ष के नीचे राधा-माधव मुरत्नी लिए भूल रहे 
हैं। पाठक, वह कोन पाषाण-हृदय है, जो मधुर मुरलीधारी 
श्याभविहारी की याधा के साथ इस भूले की भाँकी के दशन 
कर ग्रेमरसाद्र नहीं हो जायगा ? क्या राधाकृष्ण के इस समय 
के आनंद का आप अनुमान भी लगा सकते हैं ? कया राधिकाजी 
के समान आज ओर कोई धन्य है 
परंतु आगे, चलकर निरीज्षण के बाद यह प्रश्न उठेगा कि 
इस अवसर पर इन्होंने अपने साथ यह मुरली भारस्वंरूप क्‍यों 
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ले रक्खी है । हमने तो सुना है कि नायक-नायिका के संयोग के 
शुभावसर पर तो गलमाल-जैसी सुदर ओर प्रिय वस्तु भी 
त्याग दी जाती है, क्योंकि यह उनके मिलने में बाधा उत्पन्न 
करतो है, ओर कुछ नहों तो रंग में भंग तो अवश्य कर देती 
है । “हारो नारोपितो कंठे मया विश्लेषभीरुणा” यह तो 
सब जानते ही हैं। तो फिर उसी प्रकार वःधास्दरूप यह मुर- 
लिका क्यों साथ ली है| कया उनके प्रेम को उस समय इतना 
अवसर प्राप्त था कि परस्पर के आनंद को छोड़ एक और 
चीज़ की ओर ध्यान बँटाते, ओर उसकी रक्ता की चिंता में 
रहते। और फिर भूलने के समय तो एक हाथ में मुरली रखना 
ओर केवल एक ही हाथ से ओर काम लेना तो बड़ा कष्ट- 
दायक होगा । न-जाने कब कूते से छूट पड़ें । परंतु यह सब 
होने पर भी मुरली का साथ रहना किसी और गूढ़ कारण 
का द्योतक है। क्‍या आपका यह खयाल है कि जिस मुरली 
ने कितनी ही बार बिछुड़े हुए विरह-व्यथित इस दंपती को 
अपनी मधुर ध्वनि द्वारा मिलाया है, उसका अब उनके सुख के 
सुअवसर पर परित्याग कर दिया जाय ? कया वही मुरत्ती 
जिसकी सुखद तान ने त्रजांगनाओं को मरुग्ध कर कृष्ण के प्रेम 
में सराबोर किया था, उनके इस संपत्तिकाल में,छोड़ दी 
जाय ? क्‍या जिस मुरली ने बहुत-से रास रचाए ओर कृष्ण का 


२२६ रति-रानी 


राधिकाजी के सद्दित प्रेम-रस-पान कराया, वही चिरसंगिनी 
अब एक बटोही की तरह विस्तृत कर दी जाय ? नहीं-नहीं, 
ऐसा समभना बड़ी भूल है | कृष्ण-राधिका ऐसे ऋतघ्न नहीं हैं । 
उनसे ऐसा हो “नहीं सकता । तभी तो उन्होंने इस निर्जीब बस्त 
को भी श्रेम-सद्दित अपने आनंदोत्सब में सम्मिलित किया 
है। सचमुच, वनमाली गोपाल, बड़े ही ऋषालु हैं। हमें तो यह 
इच्छा होती है कि हम भी कहीं उनके भूले की बैठक को 
निर्जीव लकड़ी बनकर उनके उस समय के सुखस्पर्श का 
सुख अनुभव करते । 


अदा पर अप्सरा 
चढ़िके नार अटार, निरखि रही घन की छटा ; 
गावत राग मलार, पायल की मनकार सन । 
सावन-भादों की काली घटाएँ नभ में घिरी हुई हैं, जो बड़ी 
सुंदर प्रतीत हो रहीं हैं | एक सुंदरी अटारी पर बैठी हुई 
उनकी छटा निरख रही है । सुमघुर स्वरों से मल्लार राग 
गा रही हैं। पैरों की पायल बजाकर उसकी भंकार से ताल 
का काम ले रही है। वास्तव में बड़ा सुंदर दृश्य है। वर्षा-ऋतु 
की श्याम घटाएँ सचमुच निराली ही छंटा दिखला रही हैं 
ओर उस समय मल्लार राग सोने में सुगंध का काम दे रहा 
है । ओर उस पर खूबी यह है कि नायिका के कल-कंठ से 
उसका गाया जाना ओर उसी के पैरों की पायलकी मंकार 
की ताल का दिया जाना ! वाह-बाह, क्या कहे बड़ा उसदा रंग 
जमा है, ओर यह सामान कहाँ जुटा है? अठारी पर। तभी 
तो दुगुना मज़ा आ रहा है। घन की छंठा, ऊँची अटा, द्र- 
असल लुत्फ है चटपटा। 


, बादलों की बदाबदी 

उत उमरी कारी घटा, इत उमरें मम नेन ; 

बदावन्ी बरसन लंगे, सावन में दुख देन। 
बदाबदी का आर्थिक संसार में खूब घोंसा बजता है। 
जहाँ देखो तहाँ चढ़ा-ऊपरी है । यहाँ तक कि बेचारे छोटे- 
छोटे व्यापारियों ओर जन-साधारण को पीसने में इस राक्षसी 
प्रथा ने आजकल की बिजली को चक्षियों से भी ज़्यादा काम 
किया है। फलस्वरूप जिधर देखों, हाह्कार मच रहा है। 
मामला इतना बढ़ गया है कि अगर किसी सौदागर का 
सिक्का बाज़ार में जम गया है, उसके माल की लोग कदर करने 
लगे हैं, ओर वह प्रचुर परिमाण में माल पेदाकर बेचने लगा 
है, तो उसको यह बढ़ती औरों से देखी न जायगी। वे उससे ओर 
अच्छा, चटकीला, भड़कीला, सस्ता ओर उससे भी ज़्यादा परि- 
माण में, माल पैदा करेंगे ओर बेचेंगे । यहाँ तक कि कोशिश 
ऐसी करेंगे कि किसी पहलू से उसकी शाख नष्ट कर देंगे ओर 
अपनी धाक जसा लेंगे परिणार यह होता है कि इस प्रकार 
की चढ़ा-ऊपरी से और बिना खास माँग के प्रचुर परिमाण 
में माल बनाने से पूरक-शक्ति ज़्यादा हो जाती है, ओर माँग 
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घट जाती है। फत्न यह भी होता है कि बाज़ार में हलचल, हेष- 
भाव ओर एक दूसरे के प्रति वेमनस्य फैलता है। फिर इस 
प्रकार की कायवाह्दी तो 'मार्केट टाइम! बाज़ार के दिलों में 
भीषण रूप धारण कर लेती है । 

हबहू यही हाल है हमारी नायिका के विष्य में । सावन 
का महीना है। नायिका पति के विरह से अत्यंत व्याकुल है। 
इसी अवसर को उपयुक्त समय जान, बेददे बादलों का समूह 
नायिका का जी जलाने के लिये घिर आता है, ओर लगता है 
गाज-बाज ओर चमकऋ-कमक के साथ बरसने ।इधर इस समय 
में प्रिय की सुधि कर दग्घहृदया नायिका के भी नेत्र अश्रु- 
मोचन करने लगते हैं । ज्यों-ज्यों बादल रंग जमाकर ज़्यादा- 
ज़्यादा मेह बरसाते हैं, त्यों-त्यों नेत्र भी प्रतिदंद्दी बनकर 
बादलों के साथ बरसने में होड़ा-होड़ी करते हैं। फल यह होता 
है कि इन हुड़दंगों के मंगड़े में बेचारे ग़रीब मारे जाते हैं । लड़ते हें 
दो मदमस्त सतंग, पर पिस जाते हैं बेचारे कोमल पादप। इनका 
“कंपिटीशन! इतना भीषण रूप धारण कर लेता है कि उधर 
तो बेचारे दीन-हीन जन-समूह की, तो इधर बेचारी विरहिनी 
नायिका की शामत आ जाती है ।परंतु ये दोनों किसकी 
सुनें, ये तो अपनी-अपनी धुन में सवार हैं । इन बादलों की 
मूखता को तो देखो, ये गँवार यह नहीं समझते कि भला 
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हम कब तक यह हठ निभा सकेंगे । आखिर हारना ही पड़ेगा। 
क्योंकि जहाँ नायिका के नेत्रों में प्रेमाशुओं का अखंड भंडार 
भरा है, वहाँ बादलों में परिमित परिमाण में ही जल है, जो 
ख्तम हो जाने पर उनको अपना-सा मुँह लेकर रह जाना 
होगा। अतः उचित है कि इनको कोई यह सुमावे कि ये 
बुथा लोगों को दुःख देने से बाज़ आ जायेँ। नहीं तो इस 
देवासुर-संग्राम में बेचारे संसाररूपी सागर के शक्तिहीन 
सत्वों की शामत है । 


| आप या 
सखी का स्नेह 
ह 
निसे कारी घनघोर नभ, गातिबाघक सब सांज 
विद्यत साख पे तीय कहूँ, माग दिखावन काज । 


रात्रि का समय है। आकाश में घनघोर घटाओं का घढा- 
टोप है। अंधकार इतना घना है कि हाथ-को-हाथ दीखना 
मुश्किल है। मार्ग भी अपरिचित है। इस भयंकर समय में 
अपने प्यारे के प्रेम में पगी हुईं एक नायिका घर से बाहर 
निकली । एक तो ख्री स्वभांव से ही भीर ओर कोमल चित्त- 
बाली होती है, तिस पर प्रकृति का यह भयंकर रूप ! यह तो 
बड़े-बड़े साहसी, धीर ओर वीर पुरुषों तक के हृदय को हिला 
देनेवाला है । 

परंतु पाठकगण ! यह न सममिए कि नायिका इस दृश्य 
को देखकर डर गई है, और हताश हो पीछे लोटने का विचार 
कर रही है । बह तो अपने प्यारे से मिलने को अत्यंत उत्सुक 
हो रही है। उसका हार्दिक प्रेम इतना प्रबल है कि जिसके 
आगे यह सरू भयोत्पादक साज इुंछ चीज़ नहीं है । मागे 
अपरिवित हे और धोर गजन करते हुए बाहछऋभी न-जांते 
कब मूसलाधार बरसने लगें; रास्ता भी एक सघन जंगल में 
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से है । जिधर देखो, उधर बेचारी नायिका के प्रिय-मिलन में 
विष्त डालनेवाला साज जुटा है। अगर ओर कोई समय होता, 
तो कई सखियाँ भी राह दिखाने को साथ हो जातीं, परंतु 
आज तो उन्हनि भी धोखा दिया । नायिका अकेली है। हृदय 
में प्यारे का ल्त्कट प्रेम रेशम की कोमल रस्सियों से, अलक्ष्य 
रीति से, उसको अपनो ओर खींच रहा है । वह चल पड़ी, 
उत्साह उसको आगे बढ़ाए चला । परंतु उस काली अँधियारी 
रैन में राह कैसे मिले ? उसकी दशा अत्यंत दयनीय है। 
प्रकृति के किसी भी अंश ने उस दुखिया पर दया न को, 
प्रत्युत्‌ हरणक ने जी-भर उसकी राह में अड़चनें पैदा कीं। 
परंतु--“जाको राखे साइयाँ मार न सकि है कोय |” स्री की 
दुःख-पूर्णा दशा को देखकर किसका कठोर हृदय नहीं पसीजता ! 
आखिर विद्युत्‌ के हृदय में दया-भाव का संचार हुआ। उसने 
चंचलता, द्युति और आभा इत्यादि गुणों से उसे अपनी प्रिय 
सखी जाना, और सख्योवित व्यवहार भी किया | समय-समय 
पर चमककर नायिका की राह पर प्रकाश डाला, जिससे थोड़े 
ही समय में बह संकेतस्थल पर अपने प्रियतम से जा मिली । 

धन्य है विद्युत्‌! तून एक सी सखी का कार्य किया कि इस 
विपत्ति में अपनी सखी की सहायता की । 

धीरज, धर्म, मित्र अर नारी; आपति काल परखिए चारी। 


भूल की कक » 
सावन में मूली परो, सखि सैंग तिय मकुल्शाय ; 
आय बीच प्रकटे पिया, “मरी! कहत लपंटाय । 
वर्षा-छतु भी क्या ही आनंदकारी है। इसमें तो वृक्ष-विटपों 
के साथ-ही-साथ मनुष्यों के थके-माँदे मन भी सोद से भरने 
लगते हैं । उनमें नूतन इच्छारूपी कोमल पत्ते निकलने ल्वगते 
हैं । प्रेमरूपी पुष्प प्रस्फृटित होने लगते हैं, जिनसे 
ऐसी हृदयहारी सुमधुर सुगंध निकलती है कि सूँघनेवाले का 
मन प्रेम में मस्त हो जाता है। सारी वनस्थली सुंदर नायिका 
की नाई हरी साड़ी पहने अत्यंत रम्य प्रतीत होती है, ओर 
उसके शरीर से वह मनोहारों गंध निकलती है, जो प्राणियों 
के जी में नवजीवन का संचार करतो है । जगह-जगह निर्मल 
जल से भरे जलाशय और उनमें फूले हुए कमल ओर कुमुद 
अत्यंत रोचक मालूम पड़ते हैं। 
इसी अवसर पर प्रेमी-प्रेमिकाओं में अनेक प्रकार को केलि- 
कीड़ाएँ हुआ करती हैं । कहीं 'जल-कीड़ा, तो कहों वनविहार, 
कहीं रासःरचना, तो कदों और-और रंग-राग । गर्ज यह है 
कि कोई-न-कोई प्रेम-लीला होतो ही रहतो है । 


२३४ रति-रानी 


वर्षाकाल में सावन का महीना है। नायिका ने सघन वन 
में एक वृत्त के नीचे कूला डाल दिया है ओर सखियों के संग 
बारी-बारी कूल रही है । इनको नायकजी का तो खयाल हे ही 
नहीं । बेचारे बे भी प्रेमी हैं। भूला भूलने में उनको भी आनंद 
आता है। परंतु वे इस आनंद से वंचित रक्खे गए है। प्रेमियों 
को अपना प्रेम प्रकट करने से कोन रोक सकता है। आखिर 
वे भी लीलास्थल पर आ पहुँचे, ओर वहाँ एक कुज की ओट 
में छिप रहे, ओर चुपचाप बैठे सखियों की प्रेम-भरी निःशंक 
बातें सुन-सुनकर मन-ही-मन मुदित होने लगे । आप तो सबको 
देख रहे हैं, पर स्वयं किसी को दिखाई नहीं देते । देखते- 
देखते उनके मन में उस रंग-राग में सम्मिलित होने की उत्सुकता 
बढ़ने लगी । वे मौक़ा देखकर प्रकट होने का विचार करने 
लगे । इसी समय नायिका ने भूले पर पदार्पण किया ओर 
भूलने लगी । सखियों ने बात-दो-बात में दो एक भूले ऐसे 
जोर से लगाए कि स्वभाव-भीरु, कोमल-हृदया नायिका के होश 
उड़ने लगे । वह भय से बोल उठो “मरी! । परंतु हँसोड़ 
सखियों को तो इस 'मरी' में और मज़ा आता था, ओर 
उस बेचारी के होश उड़ रहे थे। उसका वह करुण स्वर कोन 
सुने ! ऐस्ेनभोक्नों पर तो ईश्वर ही सहायक होते हैं। अच्छा 
सौका देखकर नायकजी अपने स्थान से लपके और नायिका 


को बचाने के बहाने बीच ही में उसको पकड़कर अंक से लगा 
अपनी इच्छा पूर्ण की । इनको देखकर: नायिका सहम गई। 
वह शर्म से सिमिट गई, पर करे क्या ? उसी ने तो बार- 
बार 'मरी-मरी' कहकर बचाने का निर्देश किया श्ना । नायकजी 
ने कोई बुरा काम नहीं किया, जो उसको 'बचा लिया। 
हाँ, इतनी उनकी अक़्लमंदी थी कि नायिका का भो भय निवा- 
रण किया ओर अपने मन को अभिलाषा को भी पूर्ण किया । 


८ प्रेम-प्रस्वद 
नआई है री सरदऋतु, सखी पाकरस सेव ; 
पिय के हियरे लगत ही, प्रकटत प्रेम पसेव । 
प्रायः शरदू-ऋतु में नायिकाएँ पाक-रस का सेवन किया करती 
हैं। यह इसीलिये कि पाक-रस सात्विक ओर पुष्ट पदाथों के 
सम्मिश्रण से बनाए जाने के कारण बलदायक ओर गुणकारी 
होता है, और शरदू-ऋतु की कड़ी शीत को मिटाकर शरीर में 
गर्मी का संचार करता है। हमारी नायिका को' भी उनकी 
प्रिय सखी ने शरदू-ऋतु में पाकरस सेवन करने की सलाह 
दी । भला सखी होकर ऐसी सलाह न देती, तो ओर कोन ऐसी 
सम्मति देता । उस हितामिलाषिणी सखी ने तो उसके सुख 
के लिये यह राय दी थी । परंतु क्या आप खयाल कर सकते 
हैं कि इसका उत्तर नायिका ने कया दिया होगा ? क्या उसने 
सखी को अपने हितचिंतन के लिये धन्यवाद दिया ओर उसकी 
सलाह मानकर पाक बनाने का विचार किया ? नहीं-नहीं, उसकी 
तो यह सलाह उलटी हानिकारक जँची। उसने यह सोचा 
कि अगर पाक-सेवन किया जायगा, तो यह निश्चय है 
कि उसकी पुष्ठता के कारण शरीर से, शरद-ऋतु के होते हुए 
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भी प्रस्वेद बहने लगेगा | मतलब यह है कि उसने जान लिया 
कि सखी की सलाह का सारांश यही है कि पाक-सेवन से 
शरीर में उष्णता आ जायगी, ओर शीत मिट जायगी । परंतु 
इस बाज़ार से लाए जानेवाले सोदे की तरह पा#*रस के द्वारा 
लाई जानेवाली उष्णता का तो उसको खयाल दक नहीं था, 
क्योंकि उष्णता तो उसके घर की ही चीज़ थी। जब चाहतो, 
तब प्रिय से अंक-भर मिलती, ओर इस प्रेम-मिलन से हृदय 
में जो उष्णता आ जाती, वह सो शीतक्राल की सर्दी मिटाने 
को पर्याप्त थी। यहो नहीं, यह उष्ण॒ता तो इतनी प्रवल् होती 
कि शीतकाल में भी सात्विक अस्वेद उसके बदन से प्रवाहित 
हो चलता । गर्मी प्राप्त करने का जब यह स्वाभाविक ही तरीका 
उसके पास मोजूद था, तो भला वह ऋत्रिम-रोति से, पाक-सेवन 
से, उष्णता लाने को इच्छा ही क्‍यों करती। अतः उसने सखी 
के इस प्रस्ताव का प्रेमपूषक खंडन कया और इसका रण भी 
उसे सुका दिया। नायिका ने खूब दूरद्शिता का काम किया, 
नहीं तो अगर विना सोचे-समझभे सखी की सलाह रवीगेर 
कर लेती, तो फलस्वरूप जो प्रिय के प्रेमालिंगन से प्रकटते हुए 
प्रेम-प्रस्वेद के साथ-ही-साथ जो पाक-रस-प्रभूत प्र्वेद प्रादुभूत 
होता, तो दोनों प्रस्वेद-धाराओं के मिले हुए इस ग्रह्याह में न- 


बादल में बिजली 
कारी सारी पहिनके, रमत स्याम सन फाग 
बिजुरी जामे घन में चमकि, दमके झमके गई भाग । 
शीतकाल ओर वसंत की-वयःसंधी का समय है। न तो 
ज़्यादा गर्मी ओर न सर्दी ही है। फागुन का महीना ओर होली 
के दिन। ख्री-पुरुष मदमस्त होकर फाग खेलने में लगे हुए हैं । 
चारों ओर गुल्लाल के लाल-लाल बादल उड़-उड़कर लाल 
पानी की झड़ लगाए हुए हैं। बाहरी अंगों के साथ-साथ 
लोगों के भीतरो मन भी रंग गए हैं । 
नवेली राधा ने भी अपने सोंदय को चमकाने के 
लिये अथवा श्याम के रंग में रंग मिलाने के लिये 
श्याम साड़ी पहनी है। थे साड़ी के काले रंग से कष्ण के मन 
को लाल रंगना चाहती हैं। इसी वेश में वे हिम्मत करके 
गिरिधारी के साथ फाग खेलने निकली हैं । परंतु खेल आरंभ 
होते ही रंगीले रसिकराज ने जल-भरी पिचकारी चलाकर 
उसको अच्छी तरह,से रंग में सराबोर, कर दिया। भीगी 
श्याम खूनी से पानी भरने लगा- ओर अंग पर साड़ी के 
चिपक जाने से सुडोल अंग-प्रत्यंग दिखाई देने लगे । इसी 
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समय, वे अभी नवोढ़ा होने के कारण लज्जित होकर भाग 
गई । 

इस ,चंचल भगान का ही कबि ने वणन किया है । जलाद्े 
होकर मरते हुए काले पटरूपी मेघ में बिजज़ी की तरह 
चंचलता के साथ अपने अंग की चमक-दमक दिखाकर 
लज्ञित होकर ओर पायल, किंकिनी, नूपुर इत्यादि आभूषणों 

को ममकाती हुई, वे भाग गई । 

क्या आप सममते हैं, वे अकेली ही भाग गई ? नहीं-नहीं, 
यदि आप ऐसा सममभते हैं, तो महज ग़लती पर हैं। बेचारी 
अबला ऐसी घन अधियारी में अकेली होती, तो डर न जाती । 
वे अपने सांथ मनमोहन के मन को और लज्जा सखी को 
लेती गई । 


सपार का सार 
करत सौदर्योपासना, जीवन बाते, मोर ; 
निरखत सुंदर वस्तु सब, जेंसे चंद चकार। 
जैसे चकोर को चंद्र प्यारा लगता है, चंद्र को देखते-देखते 
वह कभी नहीं अधाता, उसी प्रकार सकल सुंदर वस्तुओं 
का निरीक्षण करते हुए, सोदर्योपासना में मेरा जीवन 
व्यतीत हो। 
सोंदयोपासना में कया सार है, यह वे ही लोग जान सकते 
हैं, जो इस उपासना को कर चुके हैं | सोंदय ही इस सांरी 
सष्टि का शूंगार है। इस के विना यह संसार केबल एक भार 
है, जिसमें गुजर होना दुश्वार है। यों तो सुंदर वस्तु सबको 
ही अच्छी लगती है, किंतु जो इसके क्रदरदान हैं, उनको उसके 
देखने से कुछ निराला ही आनंद आता है | गुल सबको भाता 
है, किंतु बुलबुल को उसे देखकर कुछ और ही मज़ा आता है। 
चंद्रमा की ख़बी चकोर से पूछिए। मेघों की शोभा चातक 
बतला सकता है। फिट जो सोंदर्योपासक हैं, उनका तो कहना 
ही क्या है जिधघर दृष्टि डालते “हैं, उन्हें सोंदय-ही-सोंदय 
नज़र आता है । श्याम घन में उन्हें कष्णचंद्र दिखलाई देते हैं। 
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कोयल की किलकार में उन्हें मनमोहन की मुरत्िका दी 
. मधुर तान सुनाई पड़ती है। नायिकी के मुखड़े में उनको 
निष्कलंक चंद्र के दशोन होते हैं। मृग, खंज्न और मीन को 
देखकर वे किसी नाथिका के सुंदर नेत्रों के ध्यान में मग्न हो 
जाते हैं। प्रकृति-नटी नित उनकी आँखों के सामने नाचती 
रहती है। चिड़ियों के चहचहाने'में वे प्रकृति-देवी के कल-कंठ 
से सुमधुर संगीत का रसास्वादन करते हैं। 

सारांश, यह सारा संसार उन्हें सोंदयमय प्रतीत होता है । 
प्रत्येक वस्तु में उन्हें परजद्ा परमात्मा के पवित्र दर्शन होते हैं । 
अंत में वे सोंदय्य के उस लोक में पहुँच जाते हैं, जहाँ केवल 
सच्चे सोंदर्योपासको की ही गति है. और जहाँ की सुंदर माँकी 


के दशन होते ही आत्मा उस महाकबि में लय हो जाती है. 
जिसने इस संसाररूपी महाकाव्य की रचना की है । 


सोंदप की शक्ति 

' है प्रभाव सौंदर्य को, सबपे एक समान ; 

 जलज/& जलज की जाति के, जल को प्रिश्व जिम प्रान । 
कौन ऐसा है, जो सोंदय को देखकर प्रसन्न नहीं होता ( 
किस पर इसका प्रभाव नहों पड़ता ? इसका असर सब।पर 
एक-सा होता है। सुदर वस्तु किसे प्रिय नहीं लगती ? कमल 
अपनी सु दरता के ही कारण जल को प्राणां के समान प्यारा 
लगता है । तभी तो जल हमेशा उसे अपने शीश पर बिठाए 
रखता है। सोंदय के प्रभाव के सामने स्वभाव का प्रभाव काफ़्र 
हो जाता है । जल का यह स्वभात्र है हि कोई भी क्‍यों न 
हो, बस, हाथ पड़ते ही उसको डुबो देता है । हिंतु कमल की 
कमनीयता को देखकर वह अपना काम करना भूल जाता 
है । सोंदय के कारण उसकी प्रकृति में परिबतन हो जाता 
है, ओर तारीफ़ यह है कवि कमल हो नहों, बल्कि काशादि 
जो कमल की जाति के हैं, उनको भी जल कमल ही के समान 


प्रिय समता है--उन्हें कभी डुबोता नहीं, बल्कि उनके साथ 
अन्य जातिवालों की भी श्क्षा करता है । जो प्रेम-पथ के 


पथिक हैं, उनसे यह बात छिपी हुई नहीं है कि. किस प्रकार 
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जिसको हम प्यार करते हैं, उससे कुछ भी संबंध रखनेवाले 
. हमें उसी को तरह प्यारे लगते हैं । 

शेक्सपियर ने कहा है कि सोने की अपेक्षा सु दरता को चोर 
जल्दी लगते हैं | यह बात शेक्सपियर ने बिलकुल पते की कही 
है । किसी ने कहा हे--सुवरण को दूँढत फिरत, कवि, व्यमि- 
चारी, चार ।' हम मानते हैं कि ढूँढते फिरते हैं, किंतु तभी तक 
कि जब तक सोंदय के दशेन नहीं होते । सोंदय को देखते ही 
चे।र चोरी करना भूल जाता है, कब्रियों की क़लम उनके कर 
में हो रह जाती है । सोंदय को देखकर कबि और उनकी 
क़लम दोनों भोचक्के-से रह जाते हैं । अब रहे व्यभिचारी, 
सो उन बेचारों को तो सोंदय को देखर स॒ध ही नहीं रहती । 


ज्योलिस्वरूप की ज्योति 
राधा हिये निवास हित, कौन्ह जोतिसय थान ; 
जोरि पिंड निकसयो हिये ताहि दिवाकर जान। 
वेदांतियों ने इश्वर को ज्योतिसय, ज्योतिवरूप', चिद्रप' 
इत्यादि कहकर उसके गुण-गान किया है। उनके मतानुसार 
इसका शरीर ज्योतिमय है, केवल ज्योति का बना हुआ है। 
इन्हीं ज्योतिस्वरूप भगवान की प्रियतमा राधिकाजी हैं । वे 
इनको बहुत ही प्यारी हैं । प्यारी वम्तु को निवास के लिये 
हमेशा सबो त्कृष्ट स्थान दिया जाता है । जब कोई हमारा 
प्यारा हमसे मिलने आता है, तो हम स्नेहवश उसको नित्य 
अपने साथ ही रखते हैं । अपने दिल का कुल हाल उससे 
कहते हैं । 
हृदय से बढ़कर शरीर का ओर कोई स्थान उत्कृष्ट नहीं । 
बही प्रेम का स्थल है, वहीं से प्रम-स्लोत का प्रवाह प्रकट 
होता दे। मनुष्य के सबसे उत्कृष्ट विचार हृदय से ही उठते हैं, 
अतः उचित ही था कि भगवान अपने प्राणों से भी प्यारी 
प्रेयसी राधिका को उसी स्थान में रखते। परंतु वह स्थान तो 
पहले से ही अन्य के अधिकार में था। उस जगद्द ज्योति की 
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जगमगाहट थी । अतः उन्हें यह कार्यवाही करनी पड़ी कि 
. जितना स्थान राधाजी को सुखपूवंक निवास के लिये चाहिए था, 
उतना ही ज्योति-पिंड वहाँ से निकाल लिया और आकाश को 
शूत्य जान ओर दान का उपयुक्त पात्र समझ, वछ ज्योति-दान 
उसी को दिया, जिसको आज भी वह सू्यरूप में अपने हृदय 
में धारण करता दै । 


है 


. नेह का न्यायालय 

आपहि #छो अपराध. न्यायारूय में आपक ; 

खरहु मारी साध, सच्चो-सच्चो न्याय करि । 
आप ही की अदालत है ओर आप ही पर मुकदमा दायर 
किया गया है ओर आप ही जज हैं | अत: न्याय करिएगा। 
आप इंसाफ़-पसंद हाक्रिम हैं। देखना, फ्रेसला सोच-सममकर 
सुनाना । मामला नाजुक है। आपको अपने ही खिलाफ 

फ्रेसला सुनाना है | यह बड़ी हिम्मत का काम है। 
बेशक, न्यायाधीश साक्षात्‌ न्याय की मूर्ति होना चाहिए। 
तभी न्याय की आशा की जा सकती है| सायल का इसाफ़ के 
लिये बार-बार चिल्लाना वाजिब है। आजकल अदालतों में 
जिस ब्रिगम की कायवाही होंती है, जैसा इंसाफ होता है वह 
किसी से छिपा नहीं है । आजकल इंसाफ पाना दुश्वार है। 
किंतु मानव-स्वभाव है कि आशा बनी ही रहती है । फिर 
सायल क्यों आशा से हाथ धोबे । जो कुछ होगा, देखा 
जायगा | अगर इंसाफ़ के” लिये इस क़दर फ़रियाद करने 
पर भी जे न्याय का गला घोंटा जाय, तो फिर सायल 
कों चाहिए कि जैसे हो बैसे उस सबसे बड़ी अदालत 
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में पहुँचे कि जहाँ का न्यायाधीश सदा न्याय ही किया करता 
है; जिसके सामने भिखारी और बादशाह दोनों एक हैं। 

मगर शायद हम ग़लती करते हैं। कविजी ने तो नेद के 
न्यायालय में मुक़दमा दायर किया है, जहाँ पर जो द्वारता 
है, वही जीतता है । नेह का न्यायालय ही जो ठडरा ! 


विधि का विज्ञापन 
नभ पती विधि कर लिखी, छन-छुन करत बखान; 
काहू के रहत न कभू, सब दिन एक समान | 
कोई चत्र "नायक किसी सानिनी नायिका से कह रहा है 
कि तू इतना मान न कर। देख, यह रूपनयोवन हमेशा 
नहीं रहता है। अतः मान का परित्याग कर प्रेमपृवेक मुमसे 
मिल । तू देखती नहीं है कि दुनिया में कोई भी चीज़ 
सदा क्रायम नहीं रहतो है। आकाश की ओर देख। यह विधि 
के हाथ का लिखा हुआ पत्र है, ओर ज्ञण-क्षण पर यह पत्र 
इस बात को बतलाता है कि सब दिन एक समान कभो किसी 
के नददीं रहते । 
वास्तव में बड़ी सु दर पाती है । विधि की पाती जो ठहरी, 
सुद्र क्‍यों न हो। भला इस पाती को पढ़कर कोन मानिनी 
मान छोड़कर अपने प्राणपति के गले न जा लगेगी। 
विधि ने एडवर्टाइज़' करने का अच्छा तरीका निकाला 
है। यह तो एडवर्टाइज़मेंट के आट में अगुआ अमरीका से 
भी आगे बढ़ गया । आकाश से बढ़कर इसके लिये अन्य कोन 
स्थान उपयुक्त हो सकता है यहाँ से यह विधि का विज्ञापन 
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बराबर विश्व की आँखों के सम्मुख बना रहता है । इस विज्ञा- 
. बन की सत्यता में शक्त कर ही कौन सकता है? कोन नहीं 
जानता कि इस परिवतनशील संसार में परिवर्तन का पुच्छ 
प्रत्येक पदार्थ के पीछे लगा हुआ है ! प्रकृति का नियम ही 
ऐसा है। फिर इसे कौन टाल सकता है ? सूर्य कुभो उदय होता 
है, तो कभी अस्त द्योता है । पूर्व में उदय होता है, तो पश्चिम 
में अस्त होता है। कभी दिन है, तो कभी रात। कभी अँधेरो 
शत है, तो कभी चाँदनी। कभी चंद्रदेव के दशन होते हैं, तो 
-.. कभी केवल तारे ही टिमटिमाते हुए नज़र आते हैं । कभी निर्मल 
नम नज़र आता है, तो कभी घन की घटाएँ अपनी छटाएँ 
दिखलाती हैं । कभी इंद्र-धनुष का आनंद है. तो कभी बिजलो 
की बहार है । कभी वर्षा है, तो कभी वेगवान वायु का बकंडर । 

सारांश, हम किसी भी वस्तु को स्थायी रूप में नहीं पाते 
हैं। अतः हमको किसी भी काये को अनुकूल अइ्इसर मिलते 
ही शीघ्र कर डालना चाहिए, और सुख में फूलना नहीं चाहिए 
तथा दुःख में घबराना नहीं चाहिए । 

नायकों को चाहिए कि नायिकाओं के मान करते ही 
उन्हें विधि की पाती पढ़ा दिया करें। पढ़ते ही उनका सारा मान 
काफ़ूर हो जायया।_ 





प्रेस-प्रताप 
. जहाँ प्रेम राजत रहत, श्रम नहिं तहाँ लखात ; 
ह करन परत जो श्रम तऊ, सब कहेँ उहैे सुहात ! 
प्रेम में परिश्रम नहीं प्रतीत होता, बल्कि परिश्रम यदि 
करना भी पड़े, तो और अच्छा लगता है। बिलकुल ठीक है। 
इसको ताईद वे लोग करेंगे, जो प्रेम को भक्ति करते हैं। जन्म- 
भूमि के प्रेम के कारण मनुष्य कैसी-केसी मुसीबतों का सह 
सामना करने को तैयार होता है । माता अपने बाल-बच्चों के 
प्रेम में केसे-कैसे कष् सहन करती है। प्रेमी अपने प्रेमिका की 
आज्ञा का पालन कितना प्रेमपूवक करता है, फिर चाहे उसे 
उसमें कितनी ही तकलीफ़ें क्यों न उठानी पड़ें | दो मित्र एक 
दूसरे का काम केसी प्रसन्नता से करते हैं । प्रेम के प्रताप से 
सत्यु-शय्या पुष्प-शय्या के सदृश प्रतीत होती है। 
किंतु--यह्‌ श्रेम को पंथ कराल महा, तलवार की धार पै 
: धाबनो है ।! यह प्रेम ही की शक्ति है कि पतंग दीपक पर 
हँसता-हँसता अपने प्यारे प्राणों को न्‍्योद्धावर कर देता है। 
अपने साशूक़ की मुहब्बत में आशिक्रों को महान मुसीचतों 
का सहष मुकाबला करते देखा गया है। 


प्रम-प्रताप है हू 
प्रेम परमेश्वर है । कई दफ़े देखा गया हैं कि इश्कमड़ार्ज 
इश्क़ हक़ीक़ी में तबदील हो जाता है। किसी ने कहा है-- 


बुतों के इश्क से हम मश्क किया करते हैं 


श्र 
् ् 


(यह 


यक वयक लो हें ख़दा से तो लगान! ५ैरवार 
एक शायर के खुदा तो रूुंदू अपने मुँह से ऋरमाके हैं कि- 


गर मुमसे मिला चाहे तो कर सिजदा छुतें के' ; 
५ 


्न््क 
| 


# 


बुत मेरी ही सूरत हैं ओर बुतख्नाना मे ही हूं। 


प्रेम-पर मेश्यर 
प्रेम भक्ति सों ज्ञान है, प्रेम भक्ति सों मक्कि 
ः. पररेश्वर है प्रेम हू, सच मानहु यह उक्ति। 
प्रेम की भक्ति से ही ज्ञान- उत्पन्न होता है, अर्थात्‌ प्रेमी 
पुरुष हो ज्ञानी हैं, और प्रेम को भक्ति से ही मुक्ति है, अर्थात्‌ 
प्रेमो पुरुषों का ही मोक्ष होता है। प्रेम ही परमेश्वर है, इस 
कथन को सत्य मानिए। वास्तव में से ज्ञानी वे ही हैं, जिन्होंने 
प्रेम के तत्त्व को समझ लिया है। 
ढाई अक्षर प्रेम का, पढ़े सो पंडित होय ।” जिसने प्रम का 
प्रकरृत पाठ पढ़ा है, बद्दी पूर्ण पंडित है, वद्दी विचक्षण विद्वान 
है, बद्ो गंभोर ज्ञानी है । “आत्मवत्‌ सब भूतेषु यः पश्यति स 
पंडित: ।? 
प्रकृति स्वयं हमें पल्-पल पर प्रेम का पाठ पढ़ाती है। सूर्य 
का विना किसी स्वार्थ के सरोज को स्फुटित करने के झ्लि+ छसय 
पर उदय होना, चाँद का कुमुदिनी के लिये निष्काम नृत्य 
करना ; पपीदे की पिउ-प्रिड की टेर पर और केकी की कूक 
पर सेघों का जल-वबृष्टि करना , पत्नियों क्रा मीठे-मोठे गाने गाना, 
बृत्तों का फलना-फूलना आदि जितनी बातें दृष्टिगोचर होती हैं, 


प्रेम-परमेश्वर ५ डर 


सब इस बात को प्रमाणित करती हैं कि येसब “वसुघैव कै ट्म्ब- 
कम्‌! के सिद्धांत का अनुसरण करते हैं। इनके हृदय में सबके 
प्रति प्रेम है। बस, इसी प्रेम को ज्ञान कहते हैं। प्रम को भक्ति 
से उपयुक्त सच्चे ज्ञान को प्राप्ति होते हो, बारी मुक्ति हमारे 
चरणों में लोटने लगती है। भला जब प्रम के प्ञाप से सच्चे 
ज्ञान की भ्राप्ति हो गई, फिर क्‍्यः है। सुक्ति तो दासी ; सदश 
हमारी आज्ञानुसार सेवा करने को तेयार रहती है। 

पाठको ! प्रम॒ एक मद्दान्‌ शक्ति है। इसके सहारे से वास्तव 
में मनुष्य नर से नारायण बन सकता है। प्रम॒ की उपासना 
करते-करते मनुष्य स्वयं परमेश्वर बन जाता है, क्योंकि प्रम ही 
तो परमेश्वर है। क्या यह बात आपसे डिपी हुई है कि प्रेम के 
बशीभूत होकर भगवान भक्तों को तुरंत दशन देते हैं ! अरब 
इसका रहस्य आए समझ लीजिए । पहले कहा जा चुका है कि 
प्रेम ही परमेश्वर है। बस, ज्यों हो भगवान्‌ के प्रति भक्तों का 
प्रेम पूणता को प्राप्त हो जाता है, त्यों ही वही उनका प्रेम 
परसश्वर के रूप में उनकी आँखों के सम्मुख उपस्थित हो 


जाता है । 
“क्रष्णात्‌ पर॑ किमपि तत्त्वमईं न जाने ।! 


ड्ति शैमम्‌ 


सुधा की साहित्य-संख्या' 
प्रकाशित हो गई ! 
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(के उखनस ह 
१२२ पृष्ठ, ३४ तिरंगे चित्र, ८ कार्टून और सैकड़ों एकरंगे 
( ( सादे ) चित्र हैं। पर 
मु मूल्य केवल १॥) 
है) >ऐजा बृहत्‌, महत्त्वपूर्ण और सम्ता विशेषांक आज तक हिंदी- 
है संसार में कभी नहीं प्रकाशित हुआ। सभी प्रसिद्ध, प्रतिष्ठित और 
प्रतिभाशाली लेखकों और कवियों के चुने हुए लेख प्रकाशित किए 
गए हैं | ग्राहकों को यह बृहत्‌ विशेषांक मुफ़्त मिलेगा । हसके 
प्रधान संपादक--- 


श्रीपद्मसिहजी शर्मा 


( सभापति हिंददी-साहित्य-सम्मेल्न ) 
हैं। ६॥) रु० भेजकर साल्-भर के आहक बन जाइए । शीघ्र ही 
सु 


“सुधा का राजसंस्करण ' 


पाठकों को यह जानकर हर्ष होगा कि हमने साहित्य-संख्या से 
“सुधा” का एक बहुत सुंदर राजसंस्करण भी निकाक्ता है। यह 
संस्करण सुंदर, मोटे आर्-पेपर पर छुपता है, यहाँ तक कि विज्ञापन 
भी रंगीन आट-पेपर पर है छापे जाते हैं । इसका वार्षिक मूल्य 
२९) रु० है | धनी-मानी सज्जनों को शीघ्र २ ४) भेजकर ग्राहकों 
में नाम लिखा लेना चाहिए । सुधा का एक विशेष संस्करण भी 
निकलता है। उसका मूल्य वाषिक १०) है । 


सुधा का यह विशेषांक ३० नवंबर तक ही फुटकर मित्ष सकेगा। 


व्यवस्थापक' “सुधा”, लखनऊ 
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धा के ओर भी विशेषांक निकलनेवाले हैं। सूचना फिर दी जायगी। 
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